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མགོ་རྟིང་སློག་རྒྱུ་ཡིན་པ་ཚོད་དཔག་བྱས་ཡོད། ནོར་འཁྲུལ་ཅན་གྱི་ཚོད་དཔག་དེ་ད་ལྟའང་བྱེད་བཞིན་ཡོད།

བསྒྱུར་བཅོས་དང་སྒོ་འབྱེད་ཀྱི་གོམ་སྟབས་གསར་བའི་འོག་དོན་དངོས་ཀྱི་རྒྱ་ནག

དོན་དངོས་ཐོག་རྒྱ་དམར་སྲིད་གཞུང་སྐབས་དེའི་གནམ་བདེ་སྒོ་མོ་ཆེའི་ ༦༌༤ ལས་འགུལ་གྱི་གཡོ་འགུལ་ནང་བདེ་བླག་ངང་ཐར་ཐུབ་པ་མ་

ཟད། ད་དུང་བཅོས་བསྒྱུར་སྒོ་འབྱེད་ཀྱི་གོམ་སྟབས་གསར་པའི་འོག་ཨེ་ཤི་ཡའི་དཔལ་འབྱོར་འཕེལ་རྒྱས་ཀྱི་ལྟེ་བར་གྱུར་བ་དང་། རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་

ཕྱོགས་བསྡུས་སྟོབས་ཤུགས་མུ་མཐུད་དུ་ཆེ་རུ་སོང་སྟེ་ཨེ་ཤི་ཡ་དང་ཞི་བདེ་རྒྱ་མཚོ་ཆེན་མོའི་ས་ཁུལ་ཙམ་མ་ཟད། འཛམ་གླིང་གི་སྟོབས་ལྡན་



2 PB

བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

རྒྱལ་ཁབ་ཏུ་གྱུར་པ་དང་། རིམ་གྱིས་རྒྱལ་སྤྱིའི་ལས་དོན་ཁྲོད་གལ་ཆེ་བའི་གོ་གནས་ཟིན་པ་རེད། ཉེ་བའི་དུས་སུ་རྒྱ་ནག་དང་ནུབ་ཕྱོགས་རྒྱལ་

ཁབ་བར་ཏིང་ཞའོ་ཕིང་གི་བསྒྱུར་བཅོས་སྒོ་འབྱེད་བྱུང་རྗེས་གཉེན་གསར་གྱི་སྦྲང་རྩིའི་ཟླ་བ་(蜜月,Honeymoon)ཡི་དུས་ཡུན་རྫོགས་ཏེ་

ཕན་ཚུན་ཚོང་དོན་གཙོ་བྱས་པའི་གནད་དོན་འགའི་ཐོག་འགལ་ཟླ་ཆེན་མོ་བྱུང་། ཡིན་ནའང་རྒྱ་ནག་གི་སྲིད་དབང་བརྟན་པོ་ཡིན་པ་མ་ཟད། 

འཕེལ་རྒྱས་ཀྱི་གོམ་སྟབས་ཀྱང་རིམས་ནད་ཁྲོད་མུ་མཐུད་དེ་མཚམས་འཇོག་བྱས་མི་འདུག འདི་དག་ནི་དོན་དངོས་གནས་ཚུལ་ཞིག་ཡིན།

རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་སྲིད་དབང་མགོ་རྟིང་མ་སློག་པར་དེ་ལས་ལྡོག་སྟེ་འཕེལ་རྒྱས་སུ་སོང་བའི་རྒྱུ་མཚན་ཅི་ཡིན།

རྒྱ་ནག་ནི་དུས་ཡུན་ཐུང་ངུའི་ནང་འདི་ལྟ་བུ་འཕེལ་རྒྱས་ཇི་ལྟར་བྱུང་ཞེ་ན། གནད་དོན་འདིར་ང་ཚོས་གཟབ་ནན་ངང་བསམ་གཞིགས་བྱེད་

དགོས་ངེས་ཡིན། ཁོ་བོས་བལྟས་ན་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་སྲིད་གཞུང་མགོ་རྟིང་མ་སློག་པར་དེ་ལས་ལྡོག་སྟེ་རྒྱལ་སྟོབས་གོང་འཕེལ་སོང་བའི་

རྒྱུ་རྐྱེན་གཙོ་བོ་ནི། རྒྱལ་སྲུང་སྲིད་བྱུས་དང་དམག་དོན་འཛུགས་སྐྲུན་བཅས་ལ་བརྟེན་ནས་རང་ཉིད་ལ་ལྷིང་འཇགས་ཀྱི་འཕེལ་རྒྱས་ཁོར་ཡུག་

ཅིག་བསྐྲུན་པ་དེ་རེད། དེ་ནི་རྒྱ་ནག་གི་འཕེལ་རྒྱས་ཡོད་ཚད་ཀྱི་རྨང་གཞི་ཡིན་ཞིང་། བཅིངས་འགྲོལ་དམག་དང་ཉེན་རྟོག་དམག་དཔུང་གིས་

ནང་རྩོད་ཕྱི་འཁྲུག་ཡོད་ཚད་འགོག་སྲུང་བྱས་དང་བྱེད་ཀྱི་ཡོད་པ་མ་ཟད། ཐ་ན་རང་བྱུང་གནོད་སྐྱོན་ཚབས་ཆེ་ཆུང་ཇི་ཙམ་བྱུང་ནའང་ཐད་ཀར་

དམག་དཔུང་བཀོལ་སྤྱོད་བྱེད་ཀྱི་ཡོད་པ་རེད། དེས་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དམར་པོའི་ཚོས་མདོག་མ་འགྱུར་བ་དང་ད་དུང་འཕེལ་རྒྱས་ཡོང་བ་ལ་འགན་

སྲུང་ཆེན་པོ་བྱས་ཡོད། དེ་ལྟར་ན་དམག་དོན་ནི་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་ཚོགས་པར་མཚོན་ན་སྲོག་རྩ་ལྟ་བུ་ཆགས་ཡོད།   དེར་བརྟེན་ང་ཚོས་རྒྱ་

ནག་གི་དམག་དོན་སྐོར་གཏིང་ཟབ་རྒྱུས་ལོན་ཞིབ་འཇུག་བྱེད་རྒྱུ་ཤིན་ཏུ་གལ་ཆེ། གཤམ་དུ་རྒྱ་ནག་གི་དམག་དོན་སྐར་རོབ་ཙམ་ཞུ་རྒྱུ་ཡིན།

གཉིས་པ། རྒྱ་ནག་གིས་སྲིད་དབང་བཙུགས་པ་ནས་བཟུང་ད་བར་གྱི་དམག་དོན་འཕོ་འགྱུར།

༡༽ རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་དྲག་པའི་དཔུང་ཤུགས་བཙུགས་ནས་ད་ལྟའི་བར་སྤྱིའི་དམག་དཔུང་གི་མིང་འབོད་ཚུལ་གྱི་འགྱུར་བ། 

༡༩༢༧ ལོའི་ཟླ་ ༨ ཚེས་ ༡ ཉིན་“ནན་ཁྲང་འོས་ལངས་”བྱུང་ནས་གོ་མིན་ཏང་ལ་ངོ་རྒོལ་བྱེད་པའི་མེ་མདའ་དང་པོ་བརྒྱབ་ཟེར། དེ་ནས་གུང་

ཁྲན་ཏང་གིས་རང་ཚུགས་ཀྱིས་དྲག་པོའི་འཐབ་རྩོད་ལ་འགོ་ཁྲིད་དང་དམག་དཔུང་གསར་འཛུགས་བྱེད་པའི་འགོ་བརྩམས། ཟླ་ ༨ ཚེས་ ༡ ཉིན་

ནི་ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་དབུ་བརྙེས་པའི་དྲན་གསོའི་ཉིན་མོ་ཡིན་པ་རེད། དུས་དེ་ནས་བཟུང་ད་ལྟའི་བར་རྒྱ་ནག་གི་དྲག་

པའི་དཔུང་ཤུགས་དེའི་མིང་འབོད་ཚུལ་ལ་འགྱུར་བ་མི་འདྲ་བ་སོང་ཡོད། དེ་ཡང་ ༡༩༢༧ ལོའི་སྟོན་ཁའི་དུས་ནས ༡༩༢༨ ལོའི་དཔྱིད་ཀར་

ཀྲུང་གོ་གུང་ཁྲན་ཏང་གིས་སྔ་ཕྱིར་ནན་ཁྲང་འོས་ལངས་དང་། སྟོན་བསྡུའི་འོས་ལངས། ཀོང་ཀྲོའུ་འོས་ལངས། ཞིང་ནན་གྱི་འོས་ལངས་དང་ཧོང་

མ་འོས་ལངས་བཅས་བསླངས། ས་ཁུལ་དེ་དག་ལ་འོས་ལངས་རིམ་པ་བྱས་རྗེས་སོར་འཇོག་བྱས་པའི་དམག་དཔུང་དེར་“ཀྲུང་གོའི་བཟོ་ཞིང་

གསར་བརྗེ་དམག་”ཟེར། ༡༩༢༨ ལོའི་ཟླ་ ༥ རྗེས་སུ“ཀྲུང་གོའི་བཟོ་ཞིང་དམར་དམག་”（中国工农红军）ཅེས་པར་བསྒྱུར་ཞིང་། 

བསྡུས་མིང་ལ་“དམར་དམག་”ཟེར། 

༡༩༣༧ ལོའི་ཟླ་ ༧ ཚེས་ ༧ ཉིན་རི་འགོག་དམག་འཁྲུག་ལངས་པ་དང་། ཟླ་ ༨ ཚེས་ ༢༥ ཉིན་དམར་དམག་གི་གཙོ་ཤུགས་དམག་དཔུང་

དེ་རྒྱལ་དམངས་གསར་བརྗེའི་དམག་གི“པ་ལུའུ་ཅུན་”དུ་བཅོས་སྒྲིག་བྱས་པ་དང་། བསྡུས་མིང་ལ་“པ་ལུའུ་ཅུན་”(八路军)ཞེས་བརྗོད། 

༡༩༣༧ ལོའི་ཟླ་ ༩ ཚེས་ ༡༡ ཉིན་རྒྱལ་དམངས་གསར་བརྗེའི་དམག་གི་ཤོག་སྒྲིག་དཔུང་ཚོགས་བཅོ་བརྒྱད་པར་བསྒྱུར། ལོ་དེའི་ཟླ་ ༡༠ 

ཚེས་ ༢ ཉིན་རྒྱལ་དམངས་གསར་བརྗེའི་དམག་གི་སྐམ་དམག་གསར་དུ་བསྒྲིགས་པའི་ཅུན་བཞི་པར་བཅོས་སྒྲིག་བྱས་པ་དང་བསྡུས་མིང་ལ་

“ཞིན་སི་ཅུན་”(新四军)ཟེར། 

ཀྲུང་གོའི་རི་འགོག་དམག་འཁྲུག་མཇུག་བསྒྲིལ་རྗེས། ༡༩༤༥ ལོར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་འགོ་ཁྲིད་འོག་གི་ཧྲན་ཧའེ་ཀོན་ནང་ལོགས་ཀྱི་བཅིངས་
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འགྲོལ་ས་ཁུལ་ཁག་གི་དམག་དཔུང་འབོར་ཆེན་ཞིག་བྱང་ཤར་ས་ཁུལ་དུ་སླེབས་པ་དང་། ཟླ་ ༡༠ ནང་བྱང་ཤར་རི་འགོག་མཉམ་འབྲེལ་དམག་

སོགས་ལས་གྲུབ་པའི་བྱང་ཤར་མི་དམངས་རང་སྐྱོང་དམག་བཙུགས། ༡༩༤༦ ལོའི་ཟླ་ ༡ ཚེས་ ༡༤ ཉིན་“བྱང་ཤར་མི་དམངས་རང་སྐྱོང་

དམག་”（东北人民自治军）གི་མིང་དེ་“བྱང་ཤར་དམངས་གཙོའི་མཉམ་འབྲེལ་དམག་”（东北民主联军）ཅེས་པར་བསྒྱུར། 

༡༩༤༥ ལོའི་ཟླ་ ༨་ཚེས་ ༡༥ ཉིན་པ་ལུའུ་ཅུན་ཧྲན་ཏུང་དམག་ཁུལ་ཁང་གི་སི་ལིང་ཡོན་དང་ཆབ་སྲིད་ཨུ་ཡོན་གཅིག་ལྕོགས་ལུའོ་རུང་ཧོན་

སོགས་ཀྱིས་དམག་དཔུང་གི་མིང་དེ་“མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་” ཅེས་པར་བསྒྱུར། ༡༩༤༦ ལོར་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་འཁྲུག་

ལངས། བཅིངས་འགྲོལ་ས་ཁུལ་གྱི་དམག་དཔུང་སོ་སོ་ནི་པ་ལུའུ་ཅུན་དང་ཞིན་སི་ཅུན། བྱང་ཤར་དམངས་གཙོ་མཉམ་འབྲེལ་དམག་སོགས་

ནས་སྔ་གཞུག་ཏུ་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་（人民解放军）ཅེས་པར་བསྒྱུར་ཏེ། བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ་ལྔ་རུ་བསྒྲིགས། དེ་

ནས་བཟུང་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་མིང་ད་ལྟའི་བར་དུ་སྤྱོད་བཞིན་ཡོད།

༢༽ རྒྱ་ནག་གི་དམག་ཁུལ་（军区，Military region）དང་དམག་རིགས་（兵种，Arms）ཀྱི་འགྱུར་བ།

རྒྱ་ནག་དབུས་གཞུང་དང་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུ་ཡིས་ ༡༩༤༨ ལོའི་ཟླ་ ༡༡ པའི་ཚེས་ ༡ ཉིན།《དམག་ཡོངས་ཀྱི་རྩ་འཛུགས་དང་དམག་

དཔུང་གི་ཨང་རྟགས་གཅིག་གྱུར་བྱ་རྒྱུའི་སྐོར་གྱི་གཏན་འབེབས་》བཟོས་ཏེ། བཅིངས་འགྲོལ་དམག་དེ་བྱེས་འཐབ་དམག་དཔུང་（野战

军）དང་། ས་གནས་དམག་དཔུང་།（地方军） ངེས་མེད་རྒོལ་རྡུང་དམག་དཔུང་（游击队）བཅས་རིགས་གསུམ་དུ་ཕྱེ། བྱེས་

འཐབ་དམག་དཔུང་དེ་ཡང་ཁག་བཞི་རུ་ཕྱེ་ཡོད་དེ། ས་མིང་གི་སྒོ་ནས་དབྱེ་ན། ཀྲུང་གོའི་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་ནུབ་བྱང་བྱེས་

འཐབ་དམག་དཔུང་（བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ་དང་པོ་）དང་། ཀྲུང་ཡོན་བྱེས་འཐབ་དམག་དཔུང་།（བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ་གཉིས་པ་） ཧྭ་

ཏུང་བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ།（བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ་གསུམ་པ།）བྱང་ཤར་བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ།（བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ་བཞི་པ།）བཅས་

ནི་རིམ་པ་དང་པོའི་དམག་ཁུལ་ཡིན། 

རིམ་པ་གཉིས་པའི་དམག་ཁུལ་གསུམ་ཡོད་པ་དེའང་ས་མིང་གི་ཐོག་ནས་དབྱེ་བ་ཕྱེ་ཡོད་དེ། ཀྲུང་གོའི་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ཅིན་

སུའེ་དམག་ཁུལ་དང་། ཧོ་ནན་དང་ཨན་ཧུའེ། ཅང་སུའུ་གསུམ་གྱི་དམག་ཁུལ། ཅི་རེ་ལིའོ་ཡི་དམག་ཁུལ་བཅས་ཡིན། ངེས་མེད་རྒོལ་རྡུང་

དམག་དཔུང་ནི་དགོས་མཁོ་ལྟར་ས་གནས་ཁག་གི་དམག་དོན་ལས་ཁུངས་རང་ཉིད་ཀྱིས་སྒྲིག་འཛུགས་བྱས། 

དེ་ནས་ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་（གཙོ་བོ་སྐམ་དམག་ཡིན་）གི་དེ་སྔའི་རིམ་པ་དང་པོའི་དམག་ཁུལ་རྩ་འཛུགས་ཀྱི་རྨང་

གཞིའི་ཐོག་ ༡༩༨༥ ལོར་སྐད་གྲགས་ཅན་གྱི་དམག་མི་ས་ཡ་ཉུང་འཕྲི་བྱས་རྗེས་པེ་ཅིན་དམག་ཁུལ་དང་། ཧྲེན་དབྱང་དམག་ཁུལ། ཅི་ནན་

དམག་ཁུལ། ནན་ཅིང་དམག་ཁུལ། ཀོང་ཀྲོའུ་དམག་ཁུལ། ཁྲེང་ཏུའུ་དམག་ཁུལ། ལན་ཀྲོའུ་དམག་ཁུལ་བཅས་དམག་ཁུལ་ཆེན་མོ་བདུན་

བཙུགས། ༢༠༡༦ ལོའི་ཟླ་ ༡ ཚེས་ ༡༦ ཉིན་དམག་ཁུལ་ཆེན་མོ་བདུན་གྱི་སྒྲིག་ཁོངས་དངོས་སུ་མེད་པ་བཟོས་ཏེ། ལོ་དེའི་ཟླ་ ༢ ཚེས་ ༡ 

ཉིན་ནས་བཟུང་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་ལྔ་བཙུགས། དེ་ཡང་ཤར་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་དང་། ནུབ་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ། བྱང་རྒྱུད་

གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ། ལྷོ་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ། དབུས་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་བཅས་ཡིན་པ་རེད། འདི་དམག་ཁུལ་ལ་ཐེབས་པའི་

འགྱུར་བ་རོབ་ཙམ་ཞུས་པ་ཡིན།

དམག་རིགས་ཀྱི་འགྱུར་བ་ནི། རྒྱ་དམར་གྱི་སྲིད་དབང་བཙུགས་པའི་ཐོག་མའི་དུས་ཀྱི་བྱེས་འཐབ་དམག་དཔུང་དང་། ས་གནས་དམག་

དཔུང་། ངེས་མེད་རྒོལ་རྡུང་དམག་དཔུང་བཅས་རིགས་གསུམ་གྱི་རྨང་གཞིའི་ཐོག་རིམ་བཞིན་སྐམ་དམག་དང་། མཚོ་དམག མཁའ་དམག་

བཅས་བཙུགས་པ་མ་ཟད། རྗེས་སུ་མེ་སྒྱོགས་དམག་དཔུང་གཉིས་པ་ཡང་ཁ་སྣོན་བྱས། 

༢༠༡༦ ལོར་དེ་སྔའི་མེ་སྒྱོགས་དམག་དཔུང་ཨང་གཉིས་པ་གཙོ་བོ་བྱས་པའི་དམག་རིགས་གཞན་དག་ཁོངས་གཏོགས་ཀྱི་འཐབ་ཇུས་ཉིང་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

རྡུལ་རྡུང་རྡེག་སྟོབས་ཤུགས་ཟླ་སྒྲིལ་བཏང་ནས་དམག་རིགས་གསར་པ་ཞིག་བཙུགས་ཡོད་པ་སྟེ། ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་

མེ་ཤུགས་འཕུར་མདའི་དམག་དཔུང་དང་འཐབ་ཇུས་རོགས་སྐྱོར་དམག་དཔུང་ཞེས་པ་ཁ་སྣོན་བྱས། མིག་སྔར་ཀྲུང་གོའི་མི་དམངས་བཅིངས་

འགྲོལ་དམག་ལ་དམག་རིགས་ཆེན་པོ་ལྔ་ཡོད་པ་སྟེ། སྐམ་དམག་དང་མཁའ་དམག མཚོ་དམག མེ་ཤུགས་འཕུར་མདའི་དམག་དཔུང་། འཐབ་

ཇུས་རོགས་སྐྱོར་དམག་དཔུང་བཅས་རེད།

༣༽ དམག་མིའི་གྲངས་འབོར་ལ་ཐེབས་པའི་འགྱུར་བ་༼དམག་མི་ཉུང་འཕྲི་(裁, Disarmament)ཐེངས་བཅུ་གཅིག་བྱས།༽

ཐེངས་དང་པོའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། དམག་དཔུང་གི་བསྡོམས་འབོར་ཁྲི་ ༥༥༠ ནས་ཁྲི་ ༤༠༠ བར་ཉུང་དུ་བཏང་། 

ཀྲུང་གོའི་སྲིད་དབང་འཛུགས་དུས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་སྤྱིའི་མི་གྲངས་ཁྲི་ ༥༥༠ ཟིན་ཡོད། དེ་ནས་ཨ་འགོག་ཁྲའོ་རོགས་（抗美援

朝，Resist US Aggression and Aid Korea）ཀྱི་དམག་འཁྲུག་བྱུང་རྗེས། དམག་དཔུང་ཁུ་བསྡུ་བྱེད་པའི་བྱ་བ་མུ་མཐུད་དུ་

སྤེལ་མ་ཐུབ་པར། དམག་དཔུང་ཡང་རྒྱ་སྐྱེད་དུ་བཏང་། ༡༩༥༡ ལོའི་ཟླ་ ༡༢ པར་དམག་མི་གྲངས་བསྡོམས་པས་ཁྲི་ ༦༢༧ ལ་འཕར། འདི་

བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་ལོ་རྒྱུས་སྟེང་དམག་ཤུགས་ཆེས་མང་བའི་དུས་སྐབས་ཡིན། དེ་ནས་ཀྲུང་དབྱང་གིས་དམག་ཡོངས་ཀྱི་སྤྱིའི་མི་གྲངས་

ཁྲི་ ༥༥༠ ནས་ཁྲི་ ༤༠༠ བར་ཉུང་དུ་གཏོང་རྒྱུའི་ཐག་བཅད། 

ཐེངས་གཉིས་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། ཁྲི་ ༦༢༧ ནས་ཁྲི་ ༤༠༠ བར་ཉུང་དུ་ཕྱིན། “ཨ་འགོག་ཁྲའོ་རོགས་”ཀྱི་དམག་འཁྲུག་དེ་གཡུལ་

སའི་འགོག་སྲུང་དམག་འཐབ་ཀྱི་དུས་རིམ་དུ་སླེབས་སྐབས་ཅུང་གཏན་འཇགས་ཀྱི་གནས་བབ་བྱུང་བ་དང་། ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུས་ ༡༩༥༢ 

ལོར་ཡང་བསྐྱར་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ལ་གཞི་ཁྱོན་ཆེ་བའི་ཁུ་བསྡུ་ལེགས་སྒྲིག་བྱ་རྒྱུའི་ཐག་བཅད། ༡༩༥༢ ལོར་ཁུ་བསྡུ་བྱེད་པའི་བྱ་བ་

ཕྱོགས་ཡོངས་ནས་སྤེལ་ཏེ་ལོ་མཇུག་ཏུ་མཇུག་རྫོགས། དམག་ཡོངས་ཀྱི་མི་གྲངས་ཁྲི་༦༢༧ནས་ཁྲི་ ༤༠༠ ལྷག་ལ་མར་ཆག།  

ཐེངས་གསུམ་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། ༡༩༥༣ ལོའི་ཟླ་ ༨ ཚེས་ ༢༨ ཉིན་རྒྱ་ནག་དབུས་གཞུང་དང་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུས་བཅིངས་

འགྲོལ་དམག་ལ་ཡང་བསྐྱར་ཁུ་བསྡུ་དང་ལེགས་སྒྲིག་བྱ་རྒྱུའི་ཐག་བཅད། ཐེངས་དེའི་ཁུ་བསྡུ་ལས་དོན་ ༡༩༥༥ ལོའི་ལོ་མཇུག་ཏུ་མཇུག་

བསྒྲིལ། དམག་ཡོངས་ཀྱི་དམག་ཤུགས་ཧ་ལམ་ཁྲི་༣༢༠་ལྷག་ཙམ་དུ་ཁུ་བསྡུ་བྱས།

ཐེངས་བཞི་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། ཁྲི་ ༢༤༠ བར་བཅག ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུས་ ༡༩༥༧ ལོའི་ཟླ་དང་པོར་རྒྱས་འཛོམས་གྲོས་

ཚོགས་བསྡུས་ཏེ་དམག་ཡོངས་ཀྱི་མི་གྲངས་ཡང་བསྐྱར་གསུམ་ཆ་གཅིག་ཇེ་ཉུང་དུ་གཏོང་རྒྱུ་ཐག་བཅད། ཐེངས་དེའི་ཁུ་བསྡུ་བྱ་བ་ ༡༩༥༧ 

ལོ་ནས་ ༡༩༥༨ ལོའི་ལོ་མཇུག་ཏུ་མཇུག་རྫོགས། དམག་ཡོངས་ཀྱི་སྤྱིའི་མི་གྲངས་ཁྲི་ ༢༤༠ ལ་མར་ཕབ། རྐང་དམག་ཉུང་དུ་སོང་བ་དང་

ཆབས་ཅིག་མཚོ་དམག་དང་། མཁའ་དམག་དམིགས་བསལ་དམག་དཔུང་བཅས་ལ་ཤུགས་སྣོན་ཐེབས་པ་དང་། དེས་དམག་ཡོངས་ཀྱི་མི་

གྲངས་བསྡོམས་འབོར་གྱི་ ༣༢% ཟིན། 

ཐེངས་ལྔ་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས་དམག་མི་ཉུང་དུ་འཕྲི་བའི་འཆར་གཞིའི་མངལ་ཤོར། དེ་ཡང་ ༡༩༧༥ ལོའི་ཟླ་ ༦ པ་ནས་ཟླ་ ༧ པའི་

བར་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུས་ལོ་གསུམ་གྱི་ནང་དམག་མི་ཁྲི་ ༦༠ ཉུང་དུ་གཏོང་རྒྱུ་བྱས། འོན་ཀྱང་“གཡས་ལྷུང་གྱོད་སློག་རླུང་ནག་” ཟེར་བའི་

ལས་འགུལ་རྒྱལ་ཡོངས་སུ་སྤེལ་བ་དང་བསྟུན་ནས་ཐེངས་དེར་དམག་མི་ཉུང་འཕྲི་གཏོང་བ་ལམ་ལྷོང་མ་བྱུང་། 

ཐེངས་དྲུག་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས་ཁུ་བསྡུ་ལེགས་སྒྲིག་ཐེངས་ལྔ་པའི་ལས་འགན་མུ་མཐུད་ནས་སྤེལ། ༡༩༨༠ ལོའི་ཟླ་ ༨ པའི་ཚེས་ 

༡༥ ཉིན་རྒྱ་ནག་དབུས་གཞུང་གིས་ཁུ་བསྡུའི་འཆར་གཞི་ཁྱབ་བསྒྲགས་དང་ལག་བསྟར་བྱས་པ་དང་། ལས་ཁུངས་ཁུ་བསྡུ་བྱས་པ། དམག་མི་

ཉུང་དུ་བཏང་བ། དམག་དཔུང་དང་འཐབ་འཛིང་མིན་པའི་མི་སྣ་བཅས་ཉུང་དུ་བཏང་། ལས་ཁུངས་རིམ་པ་སོ་སོའི་ལས་ཁུངས་རིམ་རྩེག་ཡོད་པ་

རྣམས་ཀྱང་ཁུ་བསྡུ་བྱས། ཞིང་ཆེན་དམག་ཁུལ་གྱི་རང་ཚུགས་ཧྲི་ཤོག་（独立师，Independent Division）ཕྱིར་འཐེན་བྱས་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཤིང་། བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ་ཁ་ཤས་ཀྱི་རྐང་དམག་ཧྲི་ཤོག་དེ་བསྡུས་བསྒྲིགས་ཧྲི་ཤོག་ཏུ་བསྒྱུར།

ཐེངས་བདུན་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། དམག་དཔུང་སྤྱིའི་མི་གྲངས་ཁྲི་ ༤༠༠ ལྷག་ཙམ་བར་ཉུང་དུ་བཏང་བ།

༡༩༨༢ ལོའི་ཟླ་ ༩ པར་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུས་ཁུ་བསྡུ་བྱེད་པའི་ཇུས་གཞི་བསྒྲགས་ཏེ། དམག་ཨུའི་སྒྱོགས་དམག་དང་ལྕགས་ཁྲབ་དམག 

བཟོ་སྐྲུན་དམག་བཅས་ལས་ཁུངས་དེ་སྤྱི་ཁྱབ་ཚན་པའི་མངའ་འོག་གི་སྒྱོགས་དམག་པུའུ་དང་། ཁྲབ་དམག་པུའུ། བཟོ་སྐྲུན་པུའུ་བཅས་སུ་

བསྒྱུར། དམག་ཁུལ་གྱི་ཐད་གཏོགས་སྒྱོགས་དམག་དང་། འཐབ་འཁོར། བྱེས་འཐབ་ལས་དམག་གི་དམག་དཔུང་བཅས་ཀྱི་དཔུང་ཁག་མང་ཆེ་

བ་སྐམ་དམག་གི་ཁོངས་གཏོགས་སུ་བཙུགས་པ་དང་། ལྕགས་ལམ་དམག་དཔུང་རྣམས་ལྕགས་ལམ་པུའུ་ཡི་ཁོངས་སུ་ཟླ་སྒྲིལ་བཏང་། གཞི་

རྩའི་འཛུགས་སྐྲུན་གྱི་ཨར་ལས་དམག་མི་རྣམས་ཐུན་མོང་དུ་ལས་སྤོས་བྱས་ནས་རྒྱལ་སྲིད་སྤྱི་ཁྱབ་ཁང་གི་འབྲེལ་ཡོད་སྡེ་ཁག་དང་བཅའ་སྡོད་

བྱེད་སའི་ཞིང་ཆེན། རང་སྐྱོང་ལྗོངས། ཐད་གཏོགས་གྲོང་ཁྱེར་བཅས་ལ་སྦྱར། 

ཐེངས་བརྒྱད་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། དམག་མི་ས་ཡ་གཅིག་ཉུང་འཕྲི་བྱས། 

༡༩༨༥ ལོའི་ཟླ་ ༧ ཚེས་ ༡༡ ཉིན་རྒྱ་ནག་དབུས་གཞུང་དང་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུས་དམག་དཔུང་ཁུ་བསྡུ་བྱེད་པའི་འཆར་གཞི་ལ་ཆོག་མཆན་

སྤྲད། ༡༩༨༧ ལོར་བསླེབས་དུས་ཁྲི་བརྒྱའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲི་བྱེད་པའི་ལས་གཞི་ཆེན་པོ་ཕལ་ཆེར་ལེགས་གྲུབ་བྱུང་ཞིང་། བཅིངས་འགྲོལ་

དམག་གི་སྤྱིའི་མི་གྲངས་ཁྲི་ ༣༠༠ ལ་སླེབས། འདི་ལོ་རྒྱུས་ཐོག་སྐད་གྲགས་ཅན་གྱི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲི་ཞིག་རེད། 

དམག་མི་ཉུང་དུ་བཏང་བ་དང་དུས་མཉམ་དུ་སྐམ་དམག་མཁའ་སྐྱོད་དམག་དང་གློག་རྡུལ་འགྲན་རྒོལ་དམག་དཔུང་སོགས་དམག་རིགས་གསར་

པ་དང་དེ་བཞིན་གྲ་སྒྲིག་དམག་ཞབས་དམག་དཔུང་སྔ་རྗེས་སུ་བཙུགས། སྐམ་དམག་ཁྲོད་ཀྱི་ལག་རྩལ་དཔུང་རིགས་ཀྱི་བསྡུར་ཚད་ཐོག་མར་

རྐང་དམག་ལས་བརྒལ། 

འདིར་ད་དུང་བརྗོད་དགོས་པ་ཞིག་ནི། རྒྱ་ནག་གི་དམག་མི་ས་ཡ་ཉུང་འཕྲིའི་འཐབ་ཇུས་དེའི་རྒྱབ་ལོགས་སུ་སྐབས་དེའི་དམག་ཨུའི་འགོ་ཁྲིད་

ཏིང་ཞའོ་ཕིང་ཡོད་པ་དང་། དམག་མི་ཉུང་འཕྲི་དགོས་པའི་རྒྱུ་རྐྱེན་ཡང་རྒྱལ་སྤྱིའི་གནོན་ཤུགས་འོག་ཡིན་པས། ཏིང་ཞའོ་ཕིང་གིས་རིག་པ་

བཏང་ནས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ཉུང་འཕྲི་བྱེད་ཞོར་དུ་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དམག་དཔུང་གསར་འཛུགས་བྱས། ཉུང་འཕྲི་བྱས་པའི་བཅིངས་

འགྲོལ་དམག་མང་ཆེ་བ་ཉེན་རྟོག་དམག་དུ་བསྒྱུར་པ་རེད། ཕྱི་ཕྱོགས་ལ་ཉེན་རྟོག་དམག་ནི་ནང་ཁུལ་གྱི་བདེ་འཇགས་སྲུང་སྐྱོབ་བྱེད་མཁན་ཡིན་

ཚུལ་བཤད། དོན་དངོས་སུ་ཉེན་རྟོག་དྲག་ཆས་དམག་གི་མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་སྤྱི་ཁྱབ་རུ་ཁག་དང་གར་གཏོང་སྤྱི་ཁྱབ་རུ་ཁག་གཉིས་བཅིངས་

འགྲོལ་དམག་གི་བྱེས་འཐབ་དམག་སྡེ་དང་ཁྱད་པར་ཅིའང་མེད། དེར་བརྟེན་སྐད་གྲགས་ཅན་གྱི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲི་ཐེངས་བརྒྱད་པ་ནི་དོན་དངོས་

ཐོག་དམག་མི་ཉུང་འཕྲི་མིན་ཞིང་དམག་མིའི་རྣམ་པ་བསྒྱུར་པ་ཞིག་རེད་ཟེར་ཆོག

ཐེངས་དགུ་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། ༡༩༩༧ ལོའི་ཟླ་ ༩ པར་ཚོགས་ཆེན་བཅོ་ལྔ་པའི་སྙན་ཞུ་ལས་བསྟན་དོན། ལོ་རབས་བརྒྱད་བཅུ་

པའི་ནང་ཁྲི་ ༡༠༠ ཉུང་འཕྲི་བྱེད་པའི་རྨང་གཞིའི་སྟེང་། ཕྱིན་ཆད་ལོ་གསུམ་གྱི་ནང་དུ་ཡང་བསྐྱར་ཁྲི་ ༥༠ ཉུང་འཕྲི་བྱ་རྒྱུ། ༡༩༩༩ ལོའི་ལོ་

མཇུག་ལ་བསླེབས་དུས་དམག་མི་ཁྲི་ ༥༠ ཉུང་འཕྲི་བྱེད་པའི་ལས་འགན་ཡོངས་སུ་གྲུབ། 

ཐེངས་བཅུ་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། ༢༠༠༣ ལོར་ཀྲུང་གོས་ལོ་ལྔའི་འཆར་གཞི་དགུ་པའི་རིང་དམག་མི་ཁྲི་ ༥༠ ཉུང་འཕྲི་བྱ་རྒྱུའི་

ཁྱབ་བསྒྲགས་བྱས་པའི་རྨང་གཞིའི་ཐོག་ ༢༠༠༥ ལོར་སླར་ཡང་ཁྲི་ ༢༠ ཉུང་དུ་བཏང་བས་དམག་དཔུང་གི་སྤྱིའི་གཞི་ཁྱོན་ཁྲི་ ༢༣༠ བར་

ཆགས་ཡོད། 

ཐེངས་བཅུ་གཅིག་པའི་དམག་མི་ཉུང་འཕྲིའི་སྐབས། ༢༠༡༥ ལོའི་ཟླ་ ༩ ཚེས་ ༣ ཉིན་ཞི་ཅིན་ཕིང་གིས་ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་ཀྱི་རི་འགོག་དམག་

འཁྲུག་དང་འཛམ་གླིང་གི་ཧྥ་ཤི་སིར་ངོ་རྒོལ་བྱེད་པའི་དམག་འཁྲུག་ལ་རྒྱལ་ཁ་ཐོབ་ནས་ལོ་ ༧༠ འཁོར་བར་དྲན་གསོ་ཞུ་བའི་དམག་གཟིགས་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

མཛད་སྒོའི་ཐོག་ཀྲུང་གོས་དམག་མི་ཁྲི་ ༣༠ ཉུང་དུ་གཏོང་རྒྱུའི་ཁྱབ་བསྒྲགས་བྱས། ༢༠༡༩ ལོའི་ཟླ་ ༧ ཚེས་ ༢༤ ཉིན་རྒྱལ་སྲིད་སྤྱི་ཁྱབ་

ཁང་གསར་འགྱུར་གཞུང་དོན་ཁང་གིས་ཀྲུང་གོས་དམག་མི་ཁྲི་ ༣༠ ཉུང་དུ་བཏང་བ་དང་། དངོས་ཞབས་དམག་སྤྱིའི་མི་གྲངས་ཁྲི་ ༢༠༠ བར་

ཉུང་དུ་བཏང་ཡོད་ཅེས་ཁྱབ་བསྒྲགས་བྱས།

༤༽ དམག་ཆས་(军服，Uniform)ལ་ཐེབས་པའི་འགྱུར་བ།

རྒྱ་ནག་དམག་གི་གྱོན་ཆས་ལ་བསྒྱུར་བཅོས་བྱེད་པའི་གོ་རིམ་ནང་། ཐོག་མར་ཀྲུང་གོའི་བཟོ་ཞིང་གསར་བརྗེའི་དམག་བཙུགས་པ་ནས་དམར་

དམག་དང་། དེ་ནས་པ་ལུའུ་ཅུན། ཞིན་སི་ཅུན། མཐར་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ཏུ་གྱུར་ཅིང་། དུས་རིམ་སོ་སོར་དམག་ཆས་མི་འདྲ་བ་རེ་ཡོད། 

འོན་ཀྱང་དམར་དམག་དང་། པ་ལུའུ་ཅུན། ཞིན་སི་ཅུན་བཅས་ཀྱི་དམག་ཆས་ལ་འགྱུར་བ་མེད། གཙོ་བོ་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་དམག་ཆས་

ལ་འགྱུར་བ་གང་མང་བཏང་ཡོད་པ་གཤམ་དུ་དེའི་སྐོར་བརྗོད་རྒྱུ་ཡིན། 

༡༩༨༠ ལོའི་ཟླ་ ༣ ་ཚེས་ ༢༠ ཉིན་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུའི་རྒྱས་འཛོམས་གྲོས་ཚོགས་ཐོག་བསྟན་དོན། དམག་གི་གོ་རྟགས་ལམ་ལུགས་སླར་

གསོ་བྱེད་དགོས་པ་དང་། གོ་རྟགས་ལམ་ལུགས་ལག་བསྟར་བྱེད་པར་གཞོགས་འདེགས་བྱེད་ཆེད། ༡༩༨༡ ལོ་ནས་བཟུང་རྒྱ་ནག་དམག་གིས་

རེས་སྐོར་གསར་པའི་དམག་གི་གྱོན་ཆས་བསྒྱུར་བཅོས་ཀྱི་བྱ་བ་བྱེད་འགོ་བརྩམས། ཐེངས་དེར་བཅོས་སྒྱུར་བྱས་པའི་དམག་ལྭར་དམག་གི་གོ་

རྟགས་ལམ་ལུགས་སླར་གསོ་བྱེད་པ་དང་མཉམ་དུ་འགོ་བརྩམས་མ་ཐག་ནས་“དམག་གི་ཐོབ་ཐང་གྱོན་ཆས་”ཞེས་འབོད། ༡༩༨༥ ལོའི་ཟླ་ ༥ 

ཚེས་ ༡ ཉིན་དམག་ལྭའི་རྣམ་པ་གསར་བས་དམག་ཡོངས་ལ་སྒྲིག་ཆས་བྱས་ཏེ་མིང་ལ་ ༨༥ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་ལྭ་ཞེས་བཏགས། ༡༩༨༥ 

ལོའི་དམག་ལྭའི་རྣམ་པ་ཕལ་ཆེར་ ༡༩༥༥ལོའི་ལུགས་ཀྱི་དམག་ལྭའི་རྣམ་པ་བཀོལ་ཡོད། གོང་རྟགས་དམར་པོ་དང་ཟུར་ལྔའི་ཞྭ་རྟགས་མེད་

པར་བཟོས་ནས། ལས་བྱེད་པ་དང་འཐབ་མོ་བས་མདའ་ཞྭ་གྱོན་པ། བུད་མེད་འཐབ་འཛིང་པར་མདའ་ཞྭ་མེད་པ་ལས་སྒྲིག་ཆས་སྤྲས་པ། བརྒྱད་

གཅིག་དམག་རྟགས། ཕྲག་རྟགས་བཅས་བཏགས་ནས་ཕུ་ཐུང་རིང་པོ་དང་ཐུང་ངུའི་འོག་འཇུག་ཀྱང་ཁ་སྣོན་བྱས། 

༡༩༨༧ ལོའི་ཟླ ༨ པར་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུས་ཆོག་མཆན་གནང་ནས་གཏན་འཁེལ་བྱས། དེ་ནས་རིམ་པ་བཞིན་གཤམ་གྱི་དམག་ལྭ་འདི་དག་

བསྒྱུར་བཅོས་བྱས། 

༨༥ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་ལྭ་ནས ༨༧ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་ལྭ་རིམ་གྱིས་ཐོན།

༡༩༩༣ ལོ་འགོར་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གིས་ཡང་བསྐྱར་དུས་རབས་ ༢༡ པར་ཁ་ཕྱོགས་པའི་དམག་མིའི་གྱོན་ཆས་གསར་པ་ཞིབ་འཇུག་དང་

གསར་བཟོ་བྱེད་འགོ་བརྩམས། དུས་རབས་གསར་པའི་དམག་ལྭར་གོ་མཚོན་གྱོན་ཆས་ ༨༧ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་ལེགས་ཆ་ལྡན་ཡོད་ལ་རྒྱལ་སྤྱིའི་

ཐོག་གི་སྔོན་ཐོན་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་དམག་ལྭའི་ལེགས་ཆ་བསྡུས་ཡོད་ཚུལ་བཤད། ༨༧ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་ལྭའི་གྲུབ་ཆ་དང་། སྤྱོད་ཆས། ཁ་དོག 

གྱོན་གོས། དེ་བཞིན་ལེ་ལག་ཚང་བའི་ཐད་ལེགས་བཅོས་ཆེ་ཙམ་བྱུང་འདུག ལྷག་པར་དུ་བཟོ་ལྟ་དང་། ཁ་མདོག ལག་གཤོགས་ཆེ་བ། མཐུན་

སྦྱོར་བཅས་ཀྱི་ཐོག་ནས་སྐམ་དམག་ལ་རྫ་སྨུག་གི་ཚོས་གཞི་གཙོ་བོ་དང་། མཚོ་དམག་གི་ཚོས་གཞི་དཀར་པོ་དང་སྔོན་པོ་གཙོ་བོར་བྱེད་པ། 

མཁའ་དམག་གི་ཚོས་གཞི་སྔོན་པོ་གཙོ་བོར་བྱེད་པ་བཅས་ཀྱི་དཔུང་ཁག་གསུམ་གྱི་ཁ་དོག་མ་ལག་ཅིག་ཆགས་པ་དང་། དེ་བཞིན་དམག་རྒྱུད་

བྲང་རྟགས། རུས་མིང་བྱང་བུ། དཔུང་རྟགས་སོགས་རྒྱན་གོས་ཀྱི་མཚོན་རྟགས་གསར་པ་ཞིག་ཆགས། དེའི་རྗེས་ནས་རྒྱ་ནག་དམག་གི་གྱོན་

ཆས་ལ་ཡང་བསྐྱར་འགྱུར་བ་བཏང་ནས་འདི་དག་བྱུང་། ༩༧ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་ལྭ། ༠༧ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་ལྭ། ༢༡ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་

ལྭ་བཅས་ཐོན། ད་ལྟ་རྒྱ་ནག་རྒྱལ་ཡོངས་ཀྱི་དམག་མིའི་དམག་ལྭ་ནི་ ༢༡ རྣམ་པ་ཅན་གྱི་དམག་ལྭ་ཡིན་པ་རེད། 
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ལྔ་པ། དམག་མིའི་གོ་རྟགས་ལམ་ལུགས་（军衔制，Rank system）ལ་ཐེབས་པའི་འགྱུར་བ།

ཀྲུང་གོའི་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གིས་ ༡༩༥༥ ལོ་དང་ ༡༩༨༨ ལོར་དམག་མིའི་ཐོབ་ཐང་ལམ་ལུགས་ལག་བསྟར་བྱས། ༡༩༦༥ ལོའི་ཟླ་ ༥ 

ཚེས་ ༡ ཉིན་སྐབས་གསུམ་པའི་རྒྱལ་ཡོངས་མི་དམངས་འཐུས་ཚོགས་རྒྱུན་ཨུའི་གྲོས་ཚོགས་ཐེངས་དགུ་པའི་ཐོག་《ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་

བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་དམག་མིའི་ཐོབ་ཐང་ལམ་ལུགས་མེད་པར་བཟོ་བའི་སྐོར་གྱི་ཆོད་དོན་》ལ་གྲོས་འཆམ་བྱུང་། དེའི་རྗེས་ལོ་ངོ་ ༢༠ 

ལྷག་གི་རིང་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ལ་གོ་རྟགས་ལམ་ལུགས་མེད། དུས་རབས་ ༢༠ པའི་ལོ་རབས་ ༨༠ པར་རྒྱ་ནག་དབུས་གཞུང་གིས་ཡང་

བསྐྱར་དམག་གི་གོ་རྟགས་ལམ་ལུགས་ལག་བསྟར་བྱེད་པར་བསམ་བློ་གཏོང་འགོ་བརྩམས། ༡༩༨༧ ལོའི་ཟླ་ ༡༢ ཚེས་ ༣༠ ཉིན་ཀྲུང་དབྱང་

དམག་ཨུའི་རྒྱུན་ལས་ཨུ་ཡོན་ལྷན་ཁང་གིས་ ༡༩༨༨ ལོའི་རྒྱལ་སྟོན་དུས་ཆེན་（ཟླ་ ༡༠ ཚེས་ ༡ ཉིན）གྱི་སྔོན་ལ་དམག་གི་གོ་རྟགས་ལམ་

ལུགས་གསར་བ་ལག་བསྟར་བྱ་རྒྱུ་ཐག་བཅད།  

ད་ལྟ་ལག་བསྟར་བྱེད་བཞིན་པའི་ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་གོ་རྟགས་ལམ་ལུགས་དེ་ ༡༩༨༨ ལོར་ལག་བསྟར་བྱས་པ་དང་། 

ཐོག་མར་ཚན་ཁག་ ༦ དང་རིམ་པ་ ༡༧ བྱས།  ༡༩༩༣ ལོར་དམག་མིའི་གོ་རྟགས་དེ་ཚན་ཁག་ ༣ དང་རིམ་པ་ ༦ ཡིན་པ་དང་། དེ་ནས་ཚན་

ཁག་ ༣ དང་རིམ་པ་ ༩ ལ་བསྒྱུར། ༡༩༩༤ ལོར་རིམ་པ་དང་པོའི་ཧྲང་ཅང་（一级上将，First Class General）གོ་གནས་

མེད་པར་བཟོས། ༡༩༩༩ ལོར་དམག་མིའི་གོ་རྟགས་དེ་ཚན་ཁག་ ༣ དང་རིམ་པ་ ༩ བར་བསྒྲིགས། ༢༠༠༩ ལོར་ཡང་ཚན་ཁག་ ༢ དང་རིམ་

པ་ ༩ བར་བསྒྱུར། ད་ལྟ་སྤྱོད་བཞིན་པའི་གོ་རྟགས་ལ་ཚན་ཁག་ ༥ དང་རིམ་པ་ ༡༩ ཡོད་པ་རེད། ཚན་ཁག་དང་རིམ་པ་རྣམས་རེ་རེའི་བཞིན་

བོད་ཡིག་ཐོག་སྒྲ་སྒྱུར་ཙམ་ལས་ཆ་ཚང་ཡོང་དཀའ་བས་འདིར་གནས་སྐབས་རིང་འགོད་རྒྱུ་མིན། 

༦༽ རྒྱ་ནག་དམག་གི་གོ་མཚོན་སྒྲིག་ཆས་ཀྱི་འགྱུར་བ།

གོ་མཚོན་ནི་ཚན་རིག་གི་རྩེ་ཏོག་ལག་རྩལ་དང་ཐད་ཀར་འབྲེལ་བ་ཡོད་པ་དང་། རྒྱལ་ཁབ་གང་དང་གང་ཡིན་རུང་དམག་དོན་དང་ལྷག་པར་དུ་

གོ་མཚོན་སྒྲིག་ཆས་ཀྱི་རིགས་ནི་ཆེས་གསང་རྒྱ་ཡིན་པས། འདིའི་སྐོར་རོབ་ཙམ་དང་ཡང་ན་སྙུགས་སྲིང་དགོས་པ་ཡིན་ན། ནང་དོན་ཞིབ་མོ་

ད་དུང་གཞི་ནས་ཉམས་ཞིབ་བྱ་རྒྱུ་ཡིན།

གསུམ་པ། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་ཚོགས་པའི་ད་ལྟའི་དམག་དོན་རྒྱལ་སྲུང་དང་འགོ་ཁྲིད་ལམ་ལུགས། 

༡༽ སྤྱིར་རྒྱ་ནག་གི་དམག་དཔུང་གི་སྒྲིག་གཞི། ཡང་སྒོས་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་ཆེན་མོ་ལྔ། 

ཀྲུང་དབྱང་དམག་དོན་ཨུ་ཡོན་ལྷན་ཁང་གི་འགོ་ཁྲིད་འོག་ཏུ་ཐད་གཏོགས་ལས་ཁུངས་པུའུ་1བདུན་དང་། ཨུ་ལྷན་གསུམ། ཐད་གཏོགས་ལས་

ཁུངས་ལྔ། ཐད་གཏོགས་དམག་དཔུང་གཅིག ཐད་གཏོགས་སློབ་ཆེན་དང་ཚན་རྩལ་ཞིབ་འཇུག་ཁང་གསུམ་བཅས་ཡོད་པ་དང་། ཀྲུང་དབྱང་

དམག་དོན་ཨུ་ཡོན་ལྷན་ཁང་གིས་གཙོ་བོ་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་དང་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དམག་དཔུང་ལ་ཐད་ཀར་འགོ་ཁྲིད་བྱེད་ཀྱིན་ཡོད། དེ་

ཡང་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་ཁོངས་སུ་ཤར་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་དང་། ནུབ་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ། ལྷོ་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ། 

བྱང་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ། དབུས་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་བཅས་ཡོད། 

བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ནི་ཀྲུང་གོའི་དམག་དཔུང་གི་གཙོ་ཤུགས་ཡིན་ཞིང་། ཁྱོན་བསྡོམས་ཤོག་སྒྲིག་དམག་སྡེ་ ༡༣ གྱི་གར་གཏོང་དམག་འཐབ་

དམག་དཔུང་ཡོད་ཅིང་། དེ་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་ལྔ་ལ་ཁྱབ་ཡོད། ད་ལྟ་ཧྲི་ཤོག་ ༡༥ དང་ལུའི་ཤོག་ ༡༢༠ བསྒྲིགས་ཡོད་པ་དང་། དེ་ནི་དེང་

1	 པུའུ་ནི་རྒྱ་སྐད་ཡིན། རྒྱ་ནག་གི་སྲིད་གཞུང་ལས་ཁུངས་ཀྱི་རིམ་པ་ཞིག་སྟེ་རིམ་པ་དང་པོའི་སྡེ་ཚན་ཡིན། དཔེར་ན་ཕྱི་འབྲེལ་ལྷན་ཁང་དང་། རྒྱལ་སྲུང་ལྷན་ཁང་ལྟ་བུའོ། །རྩོམ་

སྒྲིག་པའི་མཆན།
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

སྐབས་འཛམ་གླིང་ཐོག་དམག་ཤུགས་ཆེས་ཆེ་བའི་སྐམ་དམག་ཅིག་རེད། གཤམ་དུ་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་ཆེན་མོ་ལྔའི་སྐོར་རོབ་ཙམ་བཤད་ན།

ཤར་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་གྱི་མངའ་ཁོངས་སུ། ཧྲང་ཧའེ་དང་། ཅང་སུའུ། ཀྲེ་ཅང་། ཧྥུའུ་ཅན། ཨན་ཧུའེ། ཅང་ཞི་བཅས་ཚུད་ཡོད། ལྷོ་

རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་གྱི་མངའ་ཁོངས་སུ། ཧུའུ་ནན་དང་། ཀོང་ཏུང་། ཀོང་ཤིས། ཡུན་ནན། ཀུའེ་ཀྲོའུ་དང་ཧའེ་ནན་བཅས་དང་། ནུབ་རྒྱུད་

གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་གྱི་མངའ་ཁོངས་སུ། ཀན་སུའུ་དང་། ཉིང་ཞ།། མཚོ་སྔོན། ཤིན་ཅང་། བོད་ལྗོངས། སི་ཁྲོན་དང་ཁྲུང་ཆིང་བཅས་ཚུད། བྱང་

རྒྱུད་་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་གྱི་མངའ་ཁོངས་སུ། ཧེ་ལུང་ཅང་དང་། ཅི་ལིན། ལེའོ་ཉིང་། ནང་སོག ཧྲན་ཏུང་བཅས། 

དབུས་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་གྱི་མངའ་ཁོངས་སུ། པེ་ཅིང་དང་། ཐེན་ཅིན། ཧི་པེ། ཧི་ནན། ཧྲན་ཞི། ཧྲའན་ཞི། ཧུའུ་པེ་བཅས་ཚུད་འདུག

༢༽ བཅིངས་འགྲོལ་དམག་དང་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དམག་བཅས་ཀྱི་དམག་མིའི་གྲངས་འབོར་དང་ནང་ཁུལ་སྡེ་ཚན་ཁག་གི་སྐོར།

ཀ) བཅིངས་འགྲོལ་དམག

བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ལ་ནང་གསེས་སྐམ་དམག་དང་། མཚོ་དམག མཁའ་དམག མེ་ཤུགས་འཕུར་མདའི་དམག་དཔུང་། འཐབ་ཇུས་རོགས་

སྐྱོར་དམག་དཔུང་བཅས་ལྔ་ཡོད། དེང་སྐབས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ལ་མི་གྲངས་ས་ཡ་གཉིས་(༢༠༠༠༠༠༠)ཡོད་ཚུལ་བཤད། 

དང་པོ། སྐམ་དམག་ (Army, 陆军)ནི། ༡༩༢༧ ལོའི་ཟླ ༨ ་ཚེས ༡ ཉིན་བཙུགས་པ་དང་། དང་ཐོག་དེར་རྐང་དམག་ཁོ་ན་ཡིན། ད་ལྟ་

ནང་གསེས་རྐང་དམག་དང་། ལྕགས་ཁྲབ་དམག མེ་སྒྱོགས་དམག སྐམ་སའི་མཁའ་འགོག་དམག མཁའ་སྐྱོད་དམག བཟོ་སྐྲུན་དམག རྫས་

འགྱུར་འགོག་དམག འཕྲིན་སྐྱེལ་དམག་སོགས་ལས་གྲུབ་པ་རེད། སྐམ་དམག་ལ་མི་གྲངས་ས་ཡ་གཅིག་ཙམ་༼༡༠༠༠༠༠༠༽ཡོད། འདི་ནི་

འཛམ་གླིང་སྟེང་གཞི་རྒྱ་ཆེ་ཤོས་ཀྱི་དམག་དཔུང་ཞིག་རེད། ༢༠༡༥ ལོར་དམག་དཔུང་བསྒྱུར་བཅོས་བྱས་རྗེས། དེ་སྔའི་དམག་ཁུལ་ཁང་ཆེ་

གྲས་བདུན་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་ལྔར་བསྒྱུར་བ་དང་། སྐམ་དམག་གི་གར་གཏོང་དམག་འཐབ་དམག་དཔུང་ལ་ཤོག་སྒྲིག་དཔུང་ཚོགས་ ༡༣ 

ཡོད་ཅིང་། སྐམ་དམག་གི་འགོ་ཁྲིད་སྒྲིག་གཞིས་ད་དུང་ཤིན་ཅང་དམག་ཁུལ་ཁང་དང་། བོད་ལྗོངས་དམག་ཁུལ་ཁང་། པེ་ཅིང་བདེ་སྲུང་དམག་

ཁུལ་ཁང་བཅས་འཐབ་ཇུས་ཀྱི་གནས་བབ་གསུམ་ལ་ཐད་ཀར་འགོ་ཁྲིད་དང་དོ་དམ་བྱེད་བཞིན་འདུག 

གཉིས་པ། མཚོ་དམག་（Navy, 海军）ནི། ༡༩༤༩ ལོའི་ཟླ་ ༤ ་ཚེས་ ༢༣ ཉིན་གསར་དུ་བཙུགས། དེར་ནང་གསེས་ཆུར་འཛུལ་

དམག་གྲུའི་དམག་དཔུང་དང་། ཆུ་ངོས་དམག་གྲུའི་དམག་དཔུང་། མཚོ་དམག་མཁའ་སྐྱོད་དམག མཚོ་དམག་སྐམ་འཐབ་རུ་ཁག མཚོ་དམག་

མཚོ་འགོག་དམག་དཔུང་སོགས་དམག་རིགས་དང་ཆེད་ལས་པུའུ་（ཡན་ལག་པུའུ）ཡི་རུ་ཁག་བཅས་ཀྱིས་གྲུབ་ཅིང་། བསྡོམས་པས་མི་

ཉིས་འབུམ་དགུ་ཁྲི་ལྷག་༼༢༩༠༠༠༠༽དང་། དམག་གྲུ་ ༥༠༠ ལྷག་དང་། གནམ་གྲུ་ ༧༠༠ ལྷག་བཅས་ཡོད་པ་དང་། དེའི་ནང་དུ་གནམ་གྲུའི་

གྲུ་གཟིངས་ ༢ དང་། གྲུ་འཇོག་གྲུ་གཟིངས་ ༦ དང་། མཐར་སྐྲོད་དམག་གྲུ་ ༤༤ ། སྲུང་སྐྱེལ་དམག་གྲུ་ ༡༡༠ དང་། ཆུར་འཛུལ་དམག་གྲུ་ ༧༨ 

བཅས་འདུས། མཚོ་དམག་རྣམས་བྱང་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་དང་། ཤར་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ། ལྷོ་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་བཅས་

གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་གསུམ་གྱི་ནང་འགྲེམས་འཇོག་བྱས་འདུག ནུབ་རྒྱུད་དང་དབུས་རྒྱུད་གཡུལ་འགྱེད་ས་ཁུལ་ནི་རྒྱ་མཚོ་དང་བར་ཐག་རིང་

བའི་སྐམ་ས་ཡིན་སྟབས་མཚོ་དམག་འགྲེམས་འཇོག་བྱས་མི་འདུག  

གསུམ་པ། མཁའ་དམག（Air force, 空军）ནི་ཕྱི་ལོ་ ༡༩༤༩ ཟླ་ ༡༡ ཚེས་ ༡༡ ཉིན་བཙུགས། ལོ་ངོ་ ༧༠ ལ་ཉེ་བའི་འཛུགས་

སྐྲུན་བརྒྱུད། མིག་སྔར་མཁའ་དམག་ཏུ་དངོས་ཞབས་དམག་མི་སུམ་འབུམ་དགུ་ཁྲི་བརྒྱད་སྟོང་༼༣༩༨༠༠༠༽ཙམ་ཡོད་པ་དང་། ཕྱི་ཕྱོགས་སུ་

ཚོད་དཔག་བྱས་པའི་དངོས་ཞབས་གནམ་གྲུ་ ༥༥༠ ལྷག་ཡོད་ཚུལ་བཤད། （མཆན། དམག་འཐབ་གནམ་གྲུ་ཚང་མའི་གྲངས་འབོར་ནི་དམག་དོན་

ཞིབ་འཇུག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ཡོངས་བསྒྲགས་ཀྱི་དཔྱད་ཡིག་ཆ་འཕྲིན་དང་སྲུང་སྐར་གྱི་འདྲ་པར་ལ་གཞིགས་ནས་སྲུང་འཛིན་བྱས་ཏེ་ཚོད་རྩིས་བྱས་པ་ལས། ཀྲུང་
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གོ་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གི་ཕྱོགས་ནས་དངོས་སུ་གྲངས་འབོར་ངོ་མ་ཁྱབ་བསྒྲགས་བྱས་མི་འདུག）དེའི་ནང་དམག་འཐབ་གནམ་གྲུ་ ༢༠༠༠ 

ལྷག་དང་། འགད་གཏོར་གནམ་གྲུ་ ༤༠༠ ལྷག་ཙམ། འཐབ་འཛིང་འགད་གཏོར་གནམ་གྲུ་ ༤༥༠ ལྷག་ཙམ། སྐྱེལ་འདྲེན་གནམ་གྲུ་དང་མཁའ་

ཐོག་སྣུམ་སྣོན་གནམ་གྲུ། རིགས་སོ་སོའི་གློག་རྡུལ་འཐབ་རྩལ། ཕར་རྒོལ་གྱི་ནུས་པ་ལྡན་པའི་སྦྱོང་བརྡར་གནམ་གྲུ། གྲངས་ཚད་མི་གསལ་རུང་

ཡིད་རྟོན་རུང་བའི་རང་བཟོས་མི་མེད་གནམ་གྲུ་སོགས་ཡོད། གཡུལ་ཁུལ་མཁའ་དམག་གི་མངའ་འོག་ཏུ་མཁའ་སྐྱོད་དམག་གི་རྟེན་གཞི་དང་། 

ས་ནས་ནམ་མཁར་འཕེན་མཁན་གྱི་འཕུར་མདེལ་ལུའི་ཤོག མཐོ་སྒྱོགས་ལུའི་ཤོག རེག་བརྡ་ལུའི་ཤོག གློག་རྡུལ་འགྲན་རྒོལ་ལུའི་ཤོག དེ་

བཞིན་ཆེད་ལས་ཞབས་ཞུའི་དམག་དཔུང་གཞན་དག་བཅས་ཡོད། མཁའ་དམག་ལ་ད་དུང་“མཁའ་དམག་སློབ་གླིང་”མང་པོ་ཡོད་ཚུལ་འདུག

བཞི་པ། མེ་ཤུགས་འཕུར་མདའི་དམག（Rocket Army, 火箭军）ནི། ༡༩༦༦ ལོའི་ཟླ་ ༧ ཚེས་ ༡ ཉིན་བཙུགས་པ་དང་། ཐོག་

མའི་མིང་ལ་“ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་སྒྱོགས་དམག་རུ་ཁག་གཉིས་པ་”ཟེར།  རྒྱུན་དུ་“ཨར་ཕའོ་”ཞེས་བརྗོད། ༢༠༡༥ ལོའི་

ཟླ་ ༡༢ ཚེས་ ༣༡ ཉིན་སྒྱོགས་དམག་ཨང་གཉིས་པ་“མེ་ཤུགས་འཕུར་མདའི་དམག”ཅེས་པར་མིང་བསྒྱུར། 

ཀྲུང་གོའི་མེ་ཤུགས་འཕུར་མདའི་དམག་དཔུང་གི་མཚོན་ཆ་གཙོ་བོ་ནི། རྡུལ་ཕྲན་མདེལ་རྩེ་ཅན་གྱི་འཐབ་ཇུས་མདེལ་ལམ་འཕུར་མདའ་

དང་། དེ་བཞིན་རྒྱུན་ལྡན་གྱི་མདེལ་ལམ་འཕུར་མདའ་དང་སྐོར་གཡེང་འཕུར་མདའ་བཅས་ཡིན། དེ་ཡང་རྒྱང་ཐུང་དང་། འབྲིང་རིམ། གླིང་སྐྱོད་

མདེལ་ལམ་བཅས་ཀྱི་འཕུར་མདའ་དང་རྒྱང་རིང་སྐོར་གཡེང་འཕུར་མདའ་སོགས་མཚོན་ཆ་རིགས་མང་པོ་ཡོད་པ་རེད། མེ་ཤུགས་འཕུར་

མདའི་དམག་དཔུང་ལ་དམག་མི་འབུམ་གཅིག་དང་ཕྱེད་ཀ་༼༡༥༠༠༠༠༽ཡོད། ༢༠༡༦ ལོའི་ཟླ་ ༡༡ པར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གུང་གཞོན་

སྡེ་ཚོགས་ཀྱི་གཞུང་ཕྱོགས་ཝེ་པའོ་འཕྲིན་སྟེགས་ཐོག་སྤེལ་བའི་གནས་ཚུལ་ལྟར་ན། མེ་ཤུགས་འཕུར་མདའི་དམག་དཔུང་ལ་རིགས་འདྲ་

མིན་གྱི་འཕེན་ཐག་ཉེ་བའི་འཕུར་མདེལ་（ཤར་རླུང་-༡༡ ཤར་རླུང་-༡༥དང་། ཤར་རླུང་-༡༦）༡༡༥༠ ཡོད་པ་དང་། རིགས་སྣ་ཚོགས་

ཀྱི་འཕེན་ཐག་འབྲིང་ཙམ་གྱི་འཕུར་མདའ་（ཤར་རླུང་-༢༡ དང་ཤར་རླུང་-༢༦）བཅས་ ༣༠༠ ཡོད། དེ་བཞིན་རིགས་སྣ་ཚོགས་ཀྱི་འཕེན་

ཐག་རིང་བའི་འཕུར་མདའ་དང་གླིང་སྐྱོད་འཕུར་མདའ་（ཤར་རླུང་-༥དང་། ཤར་རླུང་-༣༡། ཤར་རླུང་-༤༡）༢༠༠ བཅས་སྒྲིག་སྦྱོར་བྱས་

ཡོད་ཚུལ་བཤད། 

མེ་ཤུགས་འཕུར་མདེལ་དམག་དཔུང་ལ་འཕུར་མདའི་གནས་གཞི་གཙོ་བོ་ ༦ ཡོད་པ་དང་། དེར་དམག་དཔོན་ཧྲའོ་ཅང（少将）གནས་

རིམ་ཅན་རེས་གཙོ་འགན་ཁུར་འདུག གནས་གཞི་དྲུག་སྟེ། འཕུར་མདའི་གནས་གཞི་ ༥༡ པ་དང་། ༥༢ པ། ༥༣ པ། ༥༤ པ། ༥༥ པ། ༥༦ 

པ་བཅས་ཡིན། 

འཕུར་མདའི་གནས་གཞི་ ༥༡ པ་ནི་ལའོ་ཉིན་ཧྲིན་དབྱང་（辽宁沈阳）དུ་ཡོད་ཅིང་། GPS སྟེང་གོ་རྟགས་ཨང་ 41.47’N 

123.25’E ཁེལ་ཡོད་པ་དང་། གནས་གཞིའི་གསང་བའི་ཨང་གྲངས་ ༩༦༡༠༡ རེད། དེས་སྡིགས་ཁུང་སྤྲོད་ཡུལ་ཨུ་རུ་སུ་དང་། ཉི་

ཧོང་། ཀོ་རེ་ཡ། ཨ་རིའི་ཞི་བདེ་རྒྱ་མཚོར་བཅའ་སྡོད་བྱས་པའི་དམག་དཔུང་ཁག་ཡིན། གནས་གཞི་ ༥༢ ཨན་ཧུའེ་ཧོང་ཧྲན（安徽黄

山）དུ་ཡོད་ཅིང་།  GPS སྟེང་གོ་རྟགས་ཨང་ 30.06’N 118.10’E ལ་ཁེལ་ཡོད་པ་དང་། གནས་གཞིའི་གསང་བའི་ཨང་གྲངས་ 

༩༦༡༥༡ རེད། དེས་བསྡིགས་ཁུང་སྤྲོད་ཡུལ་ཐའེ་ཝན་ཡིན་པ་རེད། གནས་གཞི་ ༥༣ པ་ཡུན་ནན་ཁུང་མིན་（云南昆明）དུ་ཡོད་

ཅིང་། GPS སྟེང་གོ་རྟགས་ཨང་ 25.04’N 102.41’E ལ་ཁེལ། གནས་གཞིའི་གསང་བའི་ཨང་གྲངས་ ༩༦༢༠༡ རེད། དེས་བསྡིགས་

ཁུང་སྤྲོད་ཡུལ་ལྷོ་མཚོ་ཁུལ་གྱི་རྒྱལ་ཁབ་ཁག གནས་གཞི་ ༥༤ པ་ཧི་ནན་ལོ་དབྱང（河南洛阳）དུ་ཡོད་ཅིང་། GPS སྟེང་ གོ་

རྟགས་ཨང་34.41’N 112.28’E ལ་ཁེལ། གནས་གཞིའི་གསང་བའི་ཨང་གྲངས་ ༩༦༢༥༡ རེད། དེས་བསྡིགས་ཁུང་སྤྲོད་ཡུལ་ཨུ་

རུ་སུ་དང་། ཡོ་རོབ་གླིང་གི་རྒྱལ་ཁབ་ཁག གནས་གཞི་ ༥༥ པ་ཧུའུ་ནན་ཧོའེ་ཧྭ（湖南怀化）རུ་ཡོད་ཅིང་། GPS སྟེང་གོ་རྟགས་

ཨང་ 27.33’N 109.57’E ལ་ཁེལ། གནས་གཞིའི་གསང་བའི་ཨང་གྲངས་ ༩༦༣༠༡ རེད། དེས་བསྡིགས་ཁུང་སྤྲོད་ཡུལ་ཡང་ཨུ་རུ་
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སུ་དང་། ཡུ་རོབ་གླིང་གི་རྒྱལ་ཁབ་ཁག་རེད། གནས་གཞི་ ༥༦ པ་མཚོ་སྔོན་ཟི་ལིང་(青海西宁)དུ་ཡོད་ཅིང་། GPS སྟེང་གོ་རྟགས་

ཨང་ 36.37’N 101.46’E ལ་ཁེལ། གནས་གཞིའི་གསང་བའི་ཨང་གྲངས་ ༩༦༣༥༡ རེད། དེས་སྡིགས་ཁུང་སྤྲོད་ཡུལ་གཙོ་བོ་རྒྱ་

གར་དང་ཨུ་རུ་སུ་བཅས་རེད། 

གོང་གསལ་རྒྱ་ནག་གི་འཕུར་མདའི་གནས་གཞི་དྲུག་གི་གནས་གཞི་གཙོ་བོ་ཁག་ཡིན་ཞིང་། དེའི་ཁོངས་གཏོགས་སུ་ཡན་ལག་འཕུར་མདའི་

གནས་གཞི་དུ་མ་ཡོད། བོད་ཀྱི་ས་ཁུལ་དུ་སྒྲིག་གཤོམ་བྱས་པའི་འཕུར་མདའི་གནས་གཞི་ ༥༦ པའི་ཁོངས་གཏོགས་སུ་ལུའི་ཤོག་旅

Brigade ༨༠༩ ༼རྟ་ཐང་༽ ༨༡༢ ༼གཏེར་ལེན་ཁ་༽ ༨༡༤ ༼ཚྭ་འདམ་༽སོགས་དང་། དེ་བཞིན་བོད་ལྗོངས་ས་ཁུལ་དུ་ནག་ཆུ་དང་། 

ཉིང་ཁྲི། ལྷ་ས། གཞིས་ཀ་རྩེ། མངའ་རིས་སོགས་སུ་འཕུར་མདེལ་རུ་ཁག་བཅུ་གཉིས་ཡོད་ཚུལ་འདུག

ལྔ་པ། འཐབ་ཇུས་རོགས་སྐྱོར་དམག་དཔུང་ནི་（Strategic Support force, 战略支援部队）༢༠༡༥ ལོའི་ཟླ་ ༡༢ ཚེས་ 

༣༡ ཉིན་གསར་འཛུགས་བྱས། འཐབ་ཇུས་རོགས་སྐྱོར་དམག་དཔུང་གི་ལས་འགན་ནི། གསང་འཕྲིན་དང་། ལག་རྩལ་མྱུལ་ཞིབ། གློག་རྡུལ་

འགོག་རྒོལ། དྲྭ་རྒྱའི་འགོག་རྒོལ། སེམས་ཁམས་དམག་འཁྲུག་བཅས་ཁྱབ་ཁོངས་ཆེན་པོ་ལྔ་དང་། སྔོན་ཆད་གུང་དམག་གི་ཕྱི་ཕྱོགས་གསང་

འཕྲིན་འཚོལ་སྡུད་ནི་གཙོ་བོ་སྤྱི་ཁྱབ་དམག་ཇུས་ཚན་ཁག་གཉིས་པ་དང་། གློག་རྡུལ་གསང་འཕྲིན་དང་དྲྭ་བའི་དམག་འཐབ་ཀྱི་འགན་འཁུར་བའི་

སྤྱི་ཁྱབ་དམག་ཇུས་ཚན་ཁག་གསུམ། ཚན་ཁག་བཞི་བཅས་ཡིན་པ་རེད། ད་ལྟ་འཐབ་ཇུས་རོགས་སྐྱོར་དཔུང་སྡེའི་མངའ་འོག་ཏུ་བསྡུས། འདིར་

དམག་མི་ཆིག་འབུམ་དྲུག་ཁྲི་ཉིས་སྟོང་（༡༦༢༠༠༠）ཡོད་པ་རེད། 

དེ་མིན་ད་དུང་རྒྱབ་ཕྱོགས་མཁོ་སྒྲུབ་འགན་ལེན་དཔུང་སྡེ།（Joint Logistics Support Force, 联勤保障部队）ནི། 

༢༠༡༦ ལོའི་ཟླ་ ༩ ཚེས་ ༡༣ ཉིན་བཙུགས་པ་དང་། དམག་དཔུང་འདི་ནི་དོན་དངོས་ཐོག་དམག་རིགས་གཅིག་ལ་བརྩིས་ཆོག་ཀྱང་། འདི་གོང་

གསལ་གྱི་དམག་རིགས་ལྔ་དང་མི་འདྲ་བ་ཞིག་དང་། ཧ་ཅང་དམིགས་བསལ་ཅན་ཡིན་ཞིང་། དམག་དཔུང་རང་བཞིན་ཅན་དང་། དམག་འཐབ་

རང་བཞིན་ཅན། ཕྱོགས་བསྡུས་རང་བཞིན་ཅན་ཡིན་པ་མ་ཟད། གཙོ་བོ་རྒྱབ་ཕྱོགས་དམག་འཐབ་མཁོ་སྒྲུབ་འགན་ལེན་བྱས་ཏེ་འཐབ་ཇུས་རིམ་

པའི་དམག་དཔུང་ཞིག་ཡིན་པས། གོང་སྨྲས་ཀྱི་དམག་རིགས་ལྔ་ལྟར་ཕན་ཚུན་དབྱེ་མཚམས་མེད་པར་ཀུན་ལ་རྒྱབ་ཕྱོགས་དམག་འཐབ་མཁོ་

སྒྲུབ་བྱེད་དགོས་པ་ཞིག་ཡིན་ཚུལ་བཤད། དེ་སྔོན་འདིར་སྤྱི་ཁྱབ་རྒྱབ་ཕྱོགས་ཞབས་འདེགས་པུའུ་ཟེར། དེ་ནི་ཝུའུ་ཧན་རྒྱབ་ཕྱོགས་མཁོ་སྒྲུབ་

འགན་ལེན་རྟེན་གཞི་དང་དེའི་འགོ་ཁྲིད་འོག་གི་ཝུའུ་ཞི་དང་། ཀུའེ་ལིན། ཟི་ལིང་།  ཧྲེན་དབྱང་། ཀྲེན་ཀྲོའུ་སོགས་རྒྱབ་ཕྱོགས་མཁོ་སྒྲུབ་འགན་

ལེན་ལྟེ་གནས་ ༥ ལས་གྲུབ་པ་ཞིག་རེད། དམག་དཔུང་འདིའི་འབྱུང་ཁུངས་གཙོ་བོ་ནི། བཅིངས་འགྲོལ་དམག་སྤྱི་ཁྱབ་རྒྱབ་ཕྱོགས་མཁོ་སྒྲུབ་

པུའུ་ཝུའུ་ཧན་རྒྱབ་ཕྱོགས་རྟེན་གཞི་དང་དམག་ཁུལ་ཁང་ཆེན་པོ་ཁག་གི་རྒྱབ་ཕྱོགས་མཁོ་སྒྲུབ་པུའུ་རེད།

ཁ) དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དམག་དཔུང་།

རྒྱ་ནག་གི་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དམག་དཔུང་ནི། ཕྱི་ལོ་ ༡༩༨༢ ལོའི་ཟླ་ ༦ ཚེས་ ༡༩ ཉིན་གསར་འཛུགས་བྱས། དེ་ནི་ཀྲུང་ཧྭ་མི་དམངས་སྤྱི་

མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་དྲག་པོའི་སྟོབས་ཤུགས་ཀྱི་གྲུབ་ཆ་ཞིག་ཡིན་ཞིང་། ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུད་ཀྱིས་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་སྤྱི་ཁྱབ་པུའུ་བརྒྱུད་

འགོ་ཁྲིད་བྱེད་ཀྱི་འདུག དེ་སྔའི་ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་སྤྱི་བདེའི་ཀྲུང་དབྱང་ཙུང་ཏུའེ་ཞེས་པ་དེ་ཡིན་ཞིང་། དེ་ནི་ ༡༩༤༩ ལོའི་ཟླ་ ༨ པར་བཙུགས། 

དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དམག་དཔུང་གིས་ལས་འགན་སྒྲུབ་པ་དང་། དེ་བཞིན་གློ་བུར་དུ་བྱུང་བའི་སྤྱི་ཚོགས་བདེ་འཇགས་ཀྱི་དོན་རྐྱེན་ཐག་གཅོད།  

འཇིགས་སྐུལ་བྱ་སྤྱོད་དང་། མཚོ་ཐོག་དབང་སྲུང་ཁྲིམས་འཛིན། ཉེན་སེལ་རོགས་སྐྱོབ། འགོག་སྲུང་དམག་འཐབ་བཅས་དང་། དེ་བཞིན་ཀྲུང་

དབྱང་དམག་དོན་ཨུ་ཡོན་ལྷན་ཁང་གིས་སྤྲད་པའི་ལས་འགན་གཞན་དག་བཅས་ལ་ཉེན་ཟོན་དང་ཐག་གཅོད་བྱེད་ཀྱིན་ཡོད། དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་

དམག་དཔུང་ལ་ནང་གསེས། ནང་སྲུང་དམག་དཔུང་དང་། གར་གཏོང་དམག་དཔུང་། མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་དཔུང་སྡེ་བཅས་གསུམ་ཡོད། དམག་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཤུགས་བསྡོམས་འབོར་མི་གྲངས་ས་ཡ་གཅིག་དང་འབུམ་ལྔ་༼༡༥༠༠༠༠༽ཡོད་པ་རེད། （༢༠༢༠ལོ།）

༡༽ ནང་སྲུང་དམག་དཔུང་། འདིའི་ལས་འགན་གཙོ་བོ་ནི། གཅིག་ནས་གཏན་འཁེལ་གྱི་དམིགས་ཚད་ལས་འགན་སྒྲུབ་དགོས་པ་དང་། གྲོང་

ཁྱེར་གྱི་དྲག་ཆས་སྐོར་གཡེང་གི་ལས་འགན་འཁུར་ནས་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་དམིགས་བསལ་གྱི་གནས་གལ་ཆེན་ཁག་གི་བདེ་འཇགས་འགན་ལེན་

བྱེད་དགོས་པ། གཉིས་ནས་ཐོལ་བྱུང་གི་དོན་རྐྱེན་སྣ་ཚོགས་ཐག་གཅོད་བྱ་དགོས། རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་བདེ་འཇགས་དང་སྤྱི་ཚོགས་ཀྱི་བརྟན་ལྷིང་

སྲུང་སྐྱོབ་བྱེད་པ། གསུམ་ནས་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་དཔལ་འབྱོར་འཛུགས་སྐྲུན་ལ་རྒྱབ་སྐྱོར་དང་མྱུར་སྐྱོབ་གེགས་སེལ་གྱི་ལས་འགན་སྒྲུབ་པ། 

༢༠༡༧ ལོའི་བསྒྱུར་བཅོས་མ་བྱས་གོང་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་ནང་སྲུང་དཔུང་སྡེ་ནི་ཞིང་ཆེན་རིམ་པ་ཁག་གི་སྤྱི་ཁྱབ་རུ་ཁག་དང་ཞིན་ཅང་དཔུང་

ཚོགས་བཀོད་འདོམས་པུའུ་ཡིས་གྲུབ་པ་རེད། དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་ནང་སྲུང་དམག་དཔུང་ལ་དམག་མི་དྲུག་འབུམ་ལྔ་ཁྲི་སྟོང་མེད་བཞི་བརྒྱ་

༼༦༥༠༤༠༠༽ཡོད་པ་དང་། འདི་ཉེན་རྟོག་དམག་གི་ནང་གསེས་དཔུང་སྡེ་གསུམ་གྱི་ནང་དམག་གྲངས་མང་ཤོས་ཡིན་ཞིང་། སྤྱིའི་དམག་

གྲངས་ཀྱི་ ༤༣.༣% ལྷག་ཟིན་འདུག 

༢༽ གར་གཏོང་དམག་དཔུང་། ༢༠༡༧ ལོའི་བསྒྱུར་བཅོས་མ་བྱས་གོང་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་ནང་སྲུང་དམག་དཔུང་དང་གར་གཏོང་དམག་དཔུང་

ནི་ ༡༩༩༦ ལོར་ཀྲུང་དབྱང་དམག་ཨུད་ཀྱིས་སྐམ་དམག་གི་ནང་གསེས་རྐང་དམག་བཅུ་བཞི་པ་ནས་བཅོས་སྒྲིག་བྱས་པ་དེ་ཡིན། དེ་དག་ནི་

བྱེ་བྲག་ཏུ་དཔུང་སྡེ་ ༨༦༡༠ དང་། （ལིའོ་ཉིན་ཕན་ཅིན་ཧྲི་ཤོག་ ༡༡༧ པ་ཡིན།）དཔུང་སྡེ་ ༨༦༢༠ པ།（ལིའོ་ཉིན་ཞིན་ཁྲེང་གི་ཧྲི་ཤོག་ 

༡༢༠ པ་ཡིན།）དཔུང་སྡེ་ ༨༦༣༠ པ།（ཐེན་ཅིན་གྱི་ཧྲི་ཤོག་ ༨༡ པ་ཡིན།）དཔུང་སྡེ་ ༨༦༤༠ པ།（ཧོ་པེ་ཏིན་ཀྲོའུ་ཡི་ཧྲི་ཤོག་ ༡༡༤ 

པ་ཡིན།）དཔུང་སྡེ་ ༨༦༥༠ པ།（ཧྲན་ཞིའི་ཡུས་ཚི་ཡི་ཧྲི་ཤོག་ ༡༨༧ པ་ཡིན།）དཔུང་སྡེ་ ༨༦༦༠ པ།（ཞིན་ཅང་དབྱི་ལིའི་ཧྲི་ཤོག་ ༧ 

པ་ཡིན）དང་། དཔུང་སྡེ་ ༨༦༧༠ པ།（ཀན་སུའུ་ཕིང་ལེང་གི་ཧྲི་ཤོག་ ༦༣ པ་ཡིན）དཔུང་སྡེ་ ༨༦༨༠ པ།（ཧོ་ནན་ཀུང་དབྱི་ཧྲི་ཤོག་ 

༡༢༨ པ་ཡིན） དཔུང་སྡེ་ ༨༦༩༠ པ།（ཅང་སུའུ་དབྱི་ཞིན་ཧྲི་ཤོག་ ༢ པ་ཡིན།）དཔུང་སྡེ་ ༨༧༡༠ པ།（ཧྥུའུ་ཅན་ཕུའུ་ཐེན་ཧྲི་ཤོག་ 

༩༣ པ་ཡིན།） དཔུང་སྡེ་ ༨༧༢༠ པ།（ཅང་སུའུ་ཝུའུ་ཞི་ཡི་ཧྲི་ཤོག་ ༡༨༡ པ་ཡིན）དཔུང་སྡེ་ ༨༧༣༠ པ།（ཧུའུ་ནན་ལེ་དབྱང་གི་

ཧྲི་ཤོག་ ༡༢༦ པ་ཡིན）དཔུང་སྡེ་ ༨༧༤༠ པ།（སི་ཁྲོན་ནན་ཁྲུང་གི་ཧྲི་ཤོག་ ༣༨ པ་ཡིན）དཔུང་སྡེ་ ༨༧༥༠ པ།（ཡུན་ནན་མེང་ཙི་

ཡི་ཧྲི་ཤོག་ ༤༡ པ་ཡིན）དཔུང་སྡེ་འདི་རྣམས་ལ་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་སྤྱི་ཁྱབ་བཀོད་འདོམས་པུའུ་ཡིས་ཐད་ཀར་བཀོད་འདོམས་བྱེད་ཀྱིན་

ཡོད། དཔུང་སྡེ་འདིས་ཀྱང་རྒྱལ་ཡོངས་སམ་ས་ཁུལ་ཁ་ཤས་སུ་ཛ་དྲག་གི་གནས་སུ་གྱར་སྐབས་དྲག་པོའི་ཟིང་འཁྲུག་དང་གཞི་ཁྱོན་ཆེ་བའི་ཟིང་

ཆར་དྲག་གནོན་བྱ་རྒྱུའི་ལས་འགན་སྒྲུབ་ཀྱིན་ཡོད། དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་གར་གཏོང་དཔུང་སྡེ་ལ་དམག་མི་སུམ་འབུམ་དགུ་ཁྲི་ལྔ་སྟོང་ཆིག་བརྒྱ་

༼༣༩༥༡༠༠༽ཟིན་ཡོད། 

༣༽ མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་དཔུང་སྡེ་ནི་ ༢༠༡༣ ལོར་བཙུགས། སྐབས་དེར་རྒྱལ་ཁབ་རྒྱ་མཚོ་ལས་ཁུངས་ཀྱི་ཁོངས་སུ་གཏོགས་ཤིང་། ཀྲུང་

གོའི་མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་ཅུས་ཀྱིས་བཀོད་འདོམས་བྱས། ཕྱི་ཕྱོགས་སུ་“ཀྲུང་གོའི་མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་པའི་”མིང་ཐོག་ནས་མཚོ་ཐོག་གི་དྲག་པོའི་

ཁྲིམས་འཛིན་བྱས། 

༢༠༡༧ ལོའི་བཅོས་བསྒྱུར་མ་བྱས་གོང་ཀྲུང་གོའི་མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་ཅུས་ནི་མཚོ་རྒྱུད་ཡན་ལག་ཅུས་ཁག་（པེ་ཧའེ་ཡན་ལག་ཅུས་དང་། ཏུང་ཧའེ་

ཡན་ལག་ཅུས། ནན་ཧའེ་ཡན་ལག་ཅུས༌）དང་། ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་སྤྱི་ཁྱབ་རུ་ཁག་（ལིའོ་ཉིང་དང་། ཐེན་ཅིན། ཧོ་པེ། ཧྲན་ཏུང་། ཅང་སུའུ། ཧྲང་ཧའེ། 

ཀྲེ་ཅང་། ཧྥུའུ་ཅན། ཀོང་ཏུང་། ཀོང་ཤིས། ཧའེ་ནན་བཅས་）ལས་གྲུབ། ༢༠༡༨ ལོའི་ཟླ་ ༧ ཚེས་ ༡ ཉིན་ནས་བཟུང་མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་པའི་དཔུང་

ཁག་ཧྲིལ་པོ་ཀྲུང་གོའི་མི་དམངས་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དཔུང་སྡེའི་ཁོངས་སུ་བཅུག མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་སྤྱི་ཁྱབ་རུ་ཁག་ལེགས་སྒྲིག་བྱས་ནས་

སྒྲིག་འཛུགས་བྱས་ཏེ་ཀྲུང་གོའི་མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་ཅུས་ཞེས་འབོད་ཀྱི་ཡོད། དམག་དཔུང་འདིས་མཚོ་ཐོག་གི་ཁེ་དབང་སྲུང་སྐྱོབ་ཀྱི་ཁྲིམས་

འཛིན་འགན་འཁྲི་གཅིག་གྱུར་ཐོག་སྒྲུབ་ཀྱིན་ཡོད་ཟེར། དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་མཚོ་ཐོག་ཉེན་རྟོག་དཔུང་སྡེ་ལ་དམག་མི་བཞི་འབུམ་ལྔ་ཁྲི་བཞི་སྟོང་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ལྔ་བརྒྱ་༼༤༥༤༥༠༠༽ཡོད་ཚུལ་བཤད།

མཇུག་བསྡོམས། 

གོང་དུ་རྒྱ་ནག་གི་སྤྱིའི་དམག་དོན་སྐོར་རོབ་ཙམ་གླེང་བ་ཡིན། གོང་གསལ་བཞིན་དམག་དོན་ནི་རྒྱལ་ཁབ་གང་དང་གང་ཡིན་རུང་དེ་ནི་གསང་

བའི་ནང་གི་གསང་རྒྱ་ཡིན་ལ། རྒྱལ་ཁབ་སོ་སོའི་དཔལ་འབྱོར་གྱི་སྟོབས་ཤུགས་དང་རྩེཚན་རིག་གི་རྩེ་ཏོག་ལག་རྩལ་བཅས་ཡོད་ཚད་དམག་

དོན་གྱི་སྟེང་གཏོང་གི་ཡོད་པ་རེད། རྒྱལ་ཁབ་ཅིག་གི་སྟོབས་ཤུགས་དེ་མཐར་གཏུགས་ན་དམག་དོན་གྱི་སྟོབས་ཤུགས་ཡིན། དེར་བརྟེན་ང་

ཚོས་རྒྱལ་ཁབ་གང་ཡིན་རུང་དེའི་དམག་དོན་སྐོར་ཞིབ་མཇུག་མཐིལ་ཕྱིན་པ་ཞིག་བྱེད་དཀའ། དེ་བཞིན་རང་ཉིད་ཀྱི་ཤེས་ཚད་དམན་ཞིང་

དམག་དོན་ཞིབ་འཇུག་གི་བྱ་བའི་ཐད་ལ་ཉམས་མྱོང་མེད་པ། ཁོར་ཡུག་གི་ཆ་རྐྱེན་ཞན་པ་སོགས་ཀྱི་དབང་གིས་དམག་དོན་ཞིབ་འཇུག་འདོད་

བློ་ཁེངས་པ་ཞིག་ཡོང་དཀའ། འོན་ཀྱང་གོང་རིམ་གྱི་བཀའ་ཟློག་མ་ནུས་པར་ཁུར་ལྗིད་ཚུར་ལེན་ཐོག་ཧུར་ཐག་བྱེད་བཞིན་ཡོད། 

ཐེངས་འདིར་རྒྱ་ནག་གི་དམག་དོན་གྱི་སྤྱི་ཁོག་དང་གྲུབ་ཆའི་སྐོར་རོབ་ཙམ་གླེང་རྗེས། དེ་ཐོག་མར་ཇི་ལྟར་བྱུང་ཚུལ་དང་། བར་དུ་འགྱུར་ལྡོག་

ཇི་ལྟར་ཐེབས་ཚུལ། ད་ལྟའི་གནས་བབ། འདིའི་ནང་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་དང་དྲག་ཆས་ཉེན་རྟོག་དམག་ནང་ཚུད་ཀྱི་དམག་རིགས་ཁག་དང་། 

དེའི་དམག་གྲངས། མཚོན་ཆ་གཙོ་བོ་གང་ཡིན། ས་ཁུལ་ཁག་ལ་འགྲེམས་འཇོག་བཅས་ཀྱི་གནས་ཚུལ་ལ་བལྟས་པ་དང་། ང་ཚོས་རང་བཞིན་

གྱིས་ཤེས་ཐུབ་པ་ཞིག་ནི། རྒྱ་ནག་གཞུང་གིས་ཐོག་མཐའ་བར་གསུམ་དུ་དམག་དོན་ཐད་ཕངས་མེད་ཀྱི་འགྲོ་སོང་བཏང་སྟེ་རྒྱལ་སྲུང་སྔོན་

རྩིས་འཛམ་གླིང་གི་ཨང་གཉིས་པར་སླེབས་པ་དང་། དེའི་སྟེང་ཚན་རིག་གི་རྩེ་ཏོག་ལག་རྩལ་བཀོལ་སྤྱོད་བཏང་ནས་མཚོན་ཆ་གསར་པ་གང་

མང་ཞིབ་འཇུག་དང་གསར་སྤེལ། ནུས་ཤུགས་ཡོད་ཚད་ཀྱི་སྒོ་ནས་དུས་བསྟུན་མདུན་སྐྱོད་ཀྱིས་དཔུང་སྡེའི་དམག་འཐབ་ནུས་པ་འཕེལ་རྒྱས་

གཏོང་ཐབས་བྱེད་ཀྱིན་ཡོད་པ་རྟོགས་ཐུབ། དེ་ཡང་ཕྱོགས་ཡོངས་རྫོགས་དང་། རིམ་པ་ཆ་ཚང་གི་སྒོ་ནས་དམག་མི་དང་། མཚོན་ཆ། དེ་བཞིན་

སྒྲིག་གཞི་སྡེབ་སྒྲིག་སོགས་ཀྱི་ཐད་ཁྱོན་ཡོངས་རང་བཞིན་གྱི་འཕེལ་རྒྱས་གཏོང་གི་ཡོད་པ་རེད། དེའི་དམིགས་ཡུལ་གཙོ་བོ་ནི། ཨ་མེ་རི་ཀར་

ཁ་གཏད་གཅོག་ཆེད་ཡིན་པ་སྨོས་ཅི་དགོས།

འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་གི་དམག་དོན་ཐད་ཞན་ཆའམ་ད་ལྟ་འཕྲད་བཞིན་པའི་འགྲན་སློང་གང་མང་ལྷག་བསྡད་ཡོད། དཔེར་ན་སྔར་འཆར་ལྡན་བུ་བཙའི་

སྲིད་བྱུས་ལག་བསྟར་ཡུན་རིང་བྱས་པས། རྒྱ་ནག་གི་མི་གྲངས་འབོར་ཆེན་མར་ཆག ད་ལྟ་དམག་མི་ཡོང་ཁུངས་ལ་དཀའ་ངལ་འཕྲད་ཡོད་པ་

དང་། ལོ་ཚད་ལོངས་པའི་གཞོན་ནུའི་གཞི་གྲངས་རྦད་དེ་མར་ཆག་པ་དེས་དམག་མིའི་ཡོང་ཁུངས་ལ་ཁྱོན་ཡོངས་རང་བཞིན་གྱི་ཤུགས་རྐྱེན་

ཆེན་པོ་ཐེབས་པ་མ་ཟད། དམག་ཞབས་ཞུ་བཞིན་པའི་དམག་མིའི་ནང་ ༨༠% བུ་ཕྲུག་ཁེར་སྐྱེས་དམག་མི་（独生子女兵，only 

child soldier）ཆགས་བསྡད་ཡོད་པ་རེད། དམག་མི་ཡོང་ཁུངས་ལ་དཀའ་ངལ་འཕྲད་པའི་རྐྱེན་གྱིས་ རྒྱ་ནག་གིས་ལོ་རེའི་ནང་དམག་

མི་གསར་པ་འབུམ་གཅིག་ལྷག་བསྡུ་ལེན་བྱེད་བཞིན་ཡོད་པ་དེའི་ཚད་གཞི་ཡང་ཇེ་དམའ་རུ་བཏང་། དེ་ཡང་གཙོ་བོ་གཟུགས་ཀྱི་རིང་ཚད། 

ལྗིད་ཚད། མིག་གི་མཐོང་ཤེད། ཡོན་ཚད་བཅས་སྔོན་ལས་མར་བབས་པ་རེད། གལ་ཏེ་དམག་འཁྲུག་གི་དུས་སྐབས་སུ་སླེབས་ཚེ། དེས་ཀྱང་

དམག་མིའི་གཞི་སྤུས་དང་དམག་དཔུང་གི་ཁོངས་མིའི་ ༨༠% ཁེར་སྐྱེས་དམག་མི་ཡིན་པས། ཁོ་ཚོར་ཁྱིམ་ཚང་དང་མི་སྒེར་གྱི་བསམ་པའི་

གནོན་ཤུགས་ཧ་ཅང་ཆེན་པོ་ཐེབས་ངེས་ཡིན། དམག་མིའི་གཞི་སྤུས་དང་སེམས་ཁམས་ཀྱི་གནོན་ཤུགས་དེ་རིགས་ཀྱིས་དམག་འཁྲུག་གི་

གནས་ཚུལ་ལའང་ཤུགས་རྐྱེན་ཅི་ལྟ་བུ་ཞིག་ཐེབས་རྒྱུ་ཡིན་པ་ཚོད་དཔག་བྱེད་དཀའ། 

ད་དུང་ཡང་གཅིག་བཤད་ན། རྒྱ་ནག་གི་དམག་དཔུང་ཁྲོད་དངོས་ཞབས་དམག་མི་ ༨༠% ཁེར་སྐྱེས་དམག་མི་ཡིན་པ་དེས། དམག་འཐབ་དང་

བཀོད་འདོམས་བཅས་ཀྱི་ནུས་བའི་ཐད་ཀྲུང་གོའི་མི་དམངས་བཅིངས་འགྲོལ་དམག་ལ་སྐྱོན་ཆ་ཆེན་པོ་ཐེབས་ངེས། ཞི་ཅིན་ཕིང་གིས་དམར་

ཤོག་དམག་དཔུང་གི་འགོ་ཁྲིད་པའི་འགན་ཁུར་རྗེས་ཐེངས་མང་པོར་སྐྱོན་ཆ་དེའི་སྐོར་གླེང་བ་དང་། བཅིངས་འགྲོལ་དམག་གིས་དེང་རབས་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

དམག་འཁྲུག་ཁྲོད་རྒྱལ་ཁ་ཐོབ་པའི་ནུས་པར་དོགས་པ་བྱེད་ཀྱི་ཡོད།

དོན་དངོས་ཐོག་བཤད་ན། ད་ལྟ་རྒྱ་ནག་གི་ཁེར་སྐྱེས་དམག་མི་རྣམས་སྔོན་གྱི་གུང་ཁྲན་རིང་ལུགས་ལ་དད་མོས་ཆེ་སྐབས་ཀྱི་“གཅིག་ནས་

དཀའ་སྡུག་ལ་མི་སྐྲག་པ་དང་། གཉིས་ནས་འཆི་རྒྱུར་མི་སྐྲག་” ཅེས་པའི་འབོད་ཚིག་དེ་རིགས་ལ་སྤྲོ་སྣང་མེད། ཁོ་པ་རྣམས་དངོས་ཡོད་ཀྱི་

འཚོ་བའི་ནང་ཕྱིར་ལོག་ནས་དཀའ་སྡུག་ལ་སྐྲག་ཅིང་འཆི་རྒྱུར་དེ་བས་ཀྱང་སྐྲག་གི་ཡོད།

དེ་མིན་ད་དུང་རྒྱ་ནག་གི་དམག་དང་སྲིད་བར་གྱི་འབྲེལ་བ། དམག་དང་དམངས་བར་གྱི་འབྲེལ་བ་བཅས་སྔོན་དང་བསྡུར་ན་ཕྱི་ཚུལ་ཙམ་ལས་

དོན་དངོས་ཐོག་ཇེ་སྡུག་ཇེ་ཞན་དུ་འགྲོ་བཞིན་པ་རེད། གང་ལྟར་གོང་སྨྲས་ཀྱི་རྒྱ་ནག་གི་དམག་དོན་ཐད་འཕྲད་པའི་འགྲན་སློང་འདི་དག་དོན་

དངོས་ཀྱི་གནས་ཚུལ་ཡིན་ལ། རྒྱ་ནག་གཞུང་གིས་ཀྱང་ཁས་ལེན་བྱེད་ཀྱིན་ཡོད།

དཔྱད་གཞིའི་ཡིག་ཆ། 
1.	 ཐའེ་ཝན་ཏན་ཅང་སློབ་གྲྭ་ཆེན་མོའི་རྒྱ་ནག་སྐམ་ས་ཞིབ་འཇུག་སྡེ་ཚན་གྱི་ཡིག་ཆ།

2.	སློབ་དཔོན་ཀྲང་ཝུའུ་ཡུའེ་སོགས་ཀྱིས་བརྩམས་པའི་≪རྒྱ་ནག་སྐམ་ས་ཆེན་མོའི་ཞིབ་འཇུག≫དེབ་ཕྲེང་གཉིས་པ།

3.	≪དེང་དུས་ཀྲུང་གོའི་རིག་གནས་སྒྱུ་རྩལ་གྱི་བསམ་པའི་རླབས་རྒྱུན་རགས་བཤད་≫ ལུའུ་ཀུའེ་ཧྲན་དང་ཝང་ཞན་ཕེ་གཉིས་ཀྱིས་རྩོམ་སྒྲིག་གཙོ་འགན་

བཞེས། ཀྲུང་གོ་མི་དམངས་སློབ་གྲྭ་ཆེན་མོ་ནས་དཔར་སྐྲུན་བྱས།

4.	≪དཔལ་འབྱོར་འཛམ་གླིང་རང་བཞིན་ཅན་དང་འཕེལ་རྒྱས་འགྲོ་བཞིན་པའི་རྒྱལ་ཁབ་≫ ཐན་ཧྲི་ཀྲུང་དང་ཅང་ཧྲི་ཞུའེ་སོགས་ཀྱིས་རྩོམ་སྒྲིག་བྱས། ༢༠༠༢་

ལོར་པེ་ཅིང་སྤྱི་ཚོགས་ཚན་རིག་ཚད་ལྡན་ཡིག་ཆ་དཔེ་སྐྲུན་ཁང་ནས་པར་སྐྲུན་བྱས།

5.	www.google.com དྲྭ་བ་ནས་རྒྱ་ནག་གི་དམག་དོན་སྐོར་གྱི་གནས་ཚུལ་འཚོལ་སྡུད། http://www.360doc.com/con-

tent/10/1227/23/4740398_81893498.shtml

6.	ཀྲུང་ཧྭ་རྒྱལ་དམངས་སྲིད་གཞུང་གི་ ༢༠༠༢ ལོའི་རྒྱལ་སྲུང་ཞུ་ཡིག 

7.	www.blog.sina.com.cn/u/1461076462 

8.	www.81.cn 中国军网 

9.	www.chinamil.com.cn

10.	 http://www.siwapu.com/etagid5345b0/#:~:text

11.	 留园网 https://club.6parkbbs.com/other/index.php?app=forum&act=thread-

view&tid=13027506

12.	 https://www.bbc.com/zhongwen/simp/chinese-news

13.	 http://www.siwapu.com/etagid5345b0/#:~:text

14.	 Civilian and Military Development in Tibet By: Suyashi Desai, Takshashila Discussion Docu-

ment, 6 Dec 2021

15.	 https://baike.baidu.com/item/中国人民解放军/458031

16.	 https://baike.baidu.com/item解放军

17.	 新时代中国国防

18.	 马孝定，冯和平主编．《军校学员手册》．北京：蓝天出版社
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཀྲུང་གོའི་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་དང་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས།

ཉམས་ཞིབ་པ་བ་རི་ཟླ་བ་ཚེ་རིང་།

                                ཉམས་ཞིབ་པ་རིག་སྨོན་ཚེ་རིང་བསམ་གྲུབ་ཀྱིས་བསྒྱུར།

དང་པོ། མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ཐད་ལ་འཛིན་པའི་སྲིད་བྱུས།

གཅིག  རྒྱལ་ཁབ་སོ་སོས་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ལ་འཛིན་པའི་སྲིད་བྱུས་བཞི།

འཛམ་གླིང་འདིའི་སྟེང་གི་རྒྱལ་ཁབ་ཕལ་ཆེ་ཤོས་ནི་མི་རིགས་མང་བའི་རྒྱལ་ཁབ་ཡིན་ཕྱིར། རྒྱལ་ཁབ་སོ་སོས་ངེས་པར་དུ་མི་རིགས་ཀྱི་འབྲེལ་

བ་ཐག་གཅོད་བྱ་རྒྱུ་དེ་གདོང་ལེན་བྱེད་དགོས་ཡོད། སྤྱིའི་ཆ་ནས་བཤད་ན། རྒྱལ་ཁབ་སོ་སོས་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ཐག་གཅོད་བྱེད་སྐབས་

“མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་བྱེད་པ་དང་། འདྲ་མཉམ་སྒོ་ནས་གནས་པ། མི་རིགས་གཅིག་མཚུངས་སུ་བསྒྱུར་བ། གཏན་ནས་ངོས་ལེན་མི་

བྱེད་པ་”བཅས་ཀྱི་རྣམ་པ་བཞི་ཡོད། (ཝེར་ལྗིན་ལི་ཁ། ༢༠༡༠)

(༡) “མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་”ལ་བརྟེན་ནས་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་སེལ་བ། 

སྤྱིར་བཏང་དུ། མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་ཀྱི་ཤོག་ཁག་ཟེར་བ་ནི་དུས་རབས་བཅོ་བརྒྱད་པའི་ནང་ཨ་རིའི་རང་བཙན་གསར་བརྗེ་དང་ཧྥ་

རན་སིའི་གསར་བརྗེ་ཆེན་མོའི་ཤུགས་རྐྱེན་ཐེབས་པ་ལས་བྱུང་བར་འདོད་ཅིང་། དུས་རབས་ཉི་ཤུ་པར་བསླེབས་རྗེས། ཨུ་རུ་སིའི་ལེ་ཉིན་དང་

ཨ་རིའི་སྲིད་འཛིན་ཝེར་སུན་རྣམ་གཉིས་ཀྱིས་དར་སྤེལ་བཏང་བས་མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་དེ་ཆབ་སྲིད་ཀྱི་རྩ་དོན་ཞིག་ཏུ་གྱུར། འཛམ་

གླིང་དམག་ཆེན་གཉིས་པའི་ཕྱིས་སུ་《སྤྱི་དམངས་ཀྱི་ཁེ་དབང་དང་ཆབ་སྲིད་ཀྱི་དབང་ཆའི་རྒྱལ་སྤྱིའི་སྤྱི་ཆིངས》དང་། དེ་མིན་《དཔལ་འབྱོར་

དང་། སྤྱི་ཚོགས། རིག་གནས་བཅས་ཀྱི་ཁེ་དབང་གི་རྒྱལ་སྤྱིའི་སྤྱི་ཆིངས༌》ཞེས་པའི་འཛམ་གླིང་གི་འགྲོ་བ་མིའི་ཐོབ་ཐང་གི་ཡིག་ཚགས་ཆེན་

མོ་འདི་གཉིས་ཀྱི་ནང་དུའང་མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་ཀྱི་རྩ་དོན་དེ་དོན་ཚན་དང་པོའི་ཁོངས་སུ་གསལ་པོར་འཁོད་ཡོད།

(༢) སྣ་མང་ལ་བརྩི་འཇོག་དང་“འདྲ་མཉམ་དུ་གནས་པ་”ཡོང་ཐབས་སྤྱད་ནས་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་སེལ་བ།

རྒྱལ་ཁབ་སོ་སོས་ཡོངས་ཁྱབ་ཏུ་སྣ་མང་ལ་བརྩི་འཇོག་བྱེད་པ་དང་འདྲ་མཉམ་དུ་གནས་ཐབས་ལག་ལེན་བྱས་ནས་མི་རིགས་སོ་སོར་གནས་

ཡོད་པ་ངོས་ལེན་བྱས་ཏེ། རྨང་གཞི་འདིའི་སྟེང་“དབང་ཆ་བགོ་བཤའ་རྒྱག་པའི་”（權利分配,Distribution of Powers)ནང་གི་

གྲུབ་རྐྱེན་གསར་འཛུགས་བྱས་ཡོད་ལ། རྒྱལ་ཕྲན་མཉམ་འབྲེལ་དང་རང་སྐྱོང་སོགས་ཀྱང་རིགས་འདིའི་ཁོངས་སུ་གཏོགས་པ་ཡིན།

བཙན་རྒྱལ་གྱི་དུས་སྐབས་སུ། ཁོངས་གཏོགས་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱིས་རྟེན་དངོས་འབུལ་བ་སོགས་ལ་བརྟེན་ནས་ཁོངས་གཏོགས་ཀྱི་འབྲེལ་བ་གཏན་

ཁེལ་བྱེད་ཅིང་། དུས་མཚུངས་སུ་ནང་ཁུལ་རང་སྐྱོང་བྱེད་པའི་དབང་ཆའི་ལམ་ལུགས་ཀྱང་ཡོད་མོད། འོན་ཀྱང་དེའི་རྨང་གཞི་ནི་མི་རིགས་

གཞིར་བཟུང་བ་མ་ཡིན་པར་སྟོབས་ཤུགས་ལ་དམིགས་པ་ཡིན། ཡང་དེའི་ཕྱིས་སུ་རྒྱལ་པོའི་དབང་ཆའི་དུས་སྐབས་སུ་མི་རིགས་རིང་ལུགས་

དར་རྒྱས་བྱུང་བས་ད་གཟོད་མི་རིགས་དེ་རྒྱལ་ཁབ་ལམ་ལུགས་ཀྱི་རྨང་གཞིར་འཛིན་མགོ་བརྩམས་ཡོད། དེ་ལྟར་བྱུང་བས་རྒྱལ་ཁབ་ཚང་མ་

མི་རིགས་ཀྱིས་ངོས་ལེན་བྱེད་པ་དང་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱིས་ངོས་ལེན་བྱེད་པའི་བར་གྱི་འགལ་རྐྱེན་ལ་འཕྲད་ཡོད་སྟབས། རྒྱལ་ཁབ་མང་པོ་ཞིག་གིས་

མི་རིགས་སོ་སོར་གནས་པ་དང་མི་རིགས་དེ་ཚང་མར་དབང་ཆ་འདྲ་མཚུངས་ཡོད་པ་ངོས་ལེན་བྱེད་པ་དང་། དེ་དང་ཆབས་ཅིག་ཏུ་ཆབ་སྲིད་ཀྱི་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ས་མཚམས་རྨང་གཞིར་བཟུང་སྟེ་མི་རིགས་སོ་སོའི་ཐུན་མོང་གི་ཐོབ་ཐང་ངོས་ལེན་བྱ་རྒྱུ་དེ་གསར་འཛུགས་བྱེད་པའི་ཐབས་ཤེས་བཏོན་ཡོད། 

དཔེར་ན། སུད་སི་པ་དང་། བྷེལ་ལྗེམ་པ། སུའུ་ལེན་པ། རྒྱ་གར་པ་སོགས་ལྟ་བུར་མཚོན་ན་ཡང་། ངོས་ལེན་དེ་འདྲ་གསར་འཛུགས་བྱུང་བའི་

གྲུབ་འབྲས་ཡིན་ཞེས་བརྗོད་ཆོག་པ་ཡིན།

(༣) “མི་རིགས་གཅིག་མཚུངས་སུ་བསྒྱུར་བ་”ལག་བསྟར་བྱས་ནས་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ཐག་གཅོད་བྱེད་པ།

མི་རིགས་མཚུངས་བསྒྱུར་བྱེད་པ་ནི་མི་རིགས་གང་དེ་གནས་ཡོད་པ་ངོས་ལེན་བྱས་པ་ཡིན་མོད། འོན་ཀྱང་དམིགས་བསལ་གྱི་རང་སྐྱོང་

སོགས་ཀྱི་བཅའ་ཁྲིམས་ཀྱི་གོ་གནས་རྩ་བ་ཉིད་ནས་མི་སྤྲོད་ཅིང་། ཐ་ན་བཙན་སྐུལ་དང་ཡང་ན་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ཐོན་ཁུངས་དང་སྲིད་འཛིན་གྱི་

བྱེད་ཐབས་སོགས་ལ་བརྟེན་ནས་མི་རིགས་གཞན་ལ་རང་གི་ཕ་སྐད་དང་མི་རིགས་ངོས་ལེན་བྱེད་པ་དེ་བཙན་ཤུགས་ཀྱིས་དོར་དུ་བཅུག་སྟེ། 

མི་རིགས་གཞན་དེ་གཙོ་རྐང་འཛིན་པའི་མི་རིགས་ནང་བསྒྱུར་པའི་ཐབས་ཤེས་བཏོན་པའང་དེའི་ཁོངས་སུ་འདུས་ཡོད། འཛམ་གླིང་དམག་ཆེན་

གཉིས་པའི་སྔོན་ལ་ཧྥ་རན་སི་དང་ཨི་ཊ་ལི་གཉིས་ཀྱིས་མི་རིགས་ཀྱི་རྒྱལ་ཁབ་འཛུགས་སྐྲུན་བྱས་པའི་བརྒྱུད་རིམ་ནང་འདི་ལྟ་བུའི་མི་རིགས་

གཅིག་མཚུངས་སུ་བསྒྱུར་བའི་སྲིད་བྱུས་སྤྱད་པའང་ལམ་ལྷོང་བྱུང་ཡོད།

འཛམ་གླིང་དམག་ཆེན་གཉིས་པའི་ཕྱིས་སུ། མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་བྱེད་པའི་རྩ་དོན་དང་མི་རིགས་བཅིངས་འགྲོལ་གྱི་ལས་འགུལ་སྤྲིན་

ནག་འཁྲིགགས་པ་ལྟར་བྱུང་བའི་གནས་བབ་འོག་སྲིད་བྱུས་འདི་ཡོངས་གྲགས་སུ་ཁྱབ་སྤེལ་གཏོང་བའི་རྒྱལ་ཁབ་མང་པོ་མེད་ནའང་། འོན་ཀྱང་

ཡོ་རོབ་ཤར་མའི་སྔར་གུང་ཁྲན་ཡིན་པའི་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱིས་གུང་ཁྲན་ཕྱི་མའི་དུས་སྐབས་སུ་མཁའ་ཁོངས་ནང་ཁུལ་གྱི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་

ཡོངས་ཁྱབ་ཏུ་བཟོད་སྒོམ་བྱེད་མི་ཐུབ་པར་ཟུར་དུ་ཕུད་པའམ་ཡང་ན་བཙན་ཤུགས་ཀྱིས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་པའི་སྣང་ཚུལ་མངོན་ཡོད།

(༤)  “གཏན་ནས་ངོས་ལེན་མི་བྱེད་པའི་”ཐོག་ནས་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ལ་གདོང་ལེན་བྱེད་པ།

གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཡོད་པ་རྩ་བ་ཉིད་ནས་ངོས་ལེན་མི་བྱེད་པའི་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱང་མཆིས་ཏེ། འདི་ལྟ་བུའི་ངོས་ལེན་མི་བྱེད་པ་དེ་བྱེད་ཐབས་

གསུམ་པ་(མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་པ་ལ་ཟེར་)སྤྱད་ནས་དངོས་ཡོད་དུ་གྱུར་བཅུག་ཡོད་པ་ནི། དཔེར་ན། ཋོར་ཁེ་(The Republic of 

Turkey，土耳其)ཡིས་ཁོར་ཊེ་མི་རིགས་ལ་བྱེད་ཐབས་འདི་བཟུང་བ་ལྟ་བུ་ཡིན།

གཉིས། རྒྱ་ནག་གིས་མི་རིགས་གནད་དོན་ཐད་ལ་འཛིན་པའི་སྲིད་བྱུས།

རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ནི་ཆབ་སྲིད་ཐོག་ནས་དབང་སྒྱུར་བྱེད་པའི་དབང་ཆ་ལ་ཐུག་ཡོད་སྟབས། དུས་སྐབས་མི་འདྲ་བའི་

ནང་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ཀྱང་མི་འདྲ་བ་སྤྱད་ཡོད་དེ། རྒྱ་དམར་གཞུང་གིས་དང་ཐོག་“མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་”ལ་རྒྱབ་སྐྱོར་བྱས་ཡོད་

མོད། དེའི་ཕྱིས་སུ་“མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་”ཞེས་པར་བསྒྱུར་ནས་དར་སྤེལ་བཏང་སྟེ། མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་བྱེད་པ་དེ་རྒྱལ་

ཁབ་ཁ་བྲལ་གྱི་ནག་ཉེས་བྱ་སྤྱོད་དུ་བརྩིས་ཡོད། དངོས་ཡོད་ཁྲོད་མི་རིགས་སོ་སོ་རྒྱ་མི་རིགས་རང་གི་“མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་” 

སྲིད་བྱུས་སྤྱད་ནས། མི་རིགས་ལ་མཐོང་ཆུང་བྱེད་པ་དང་མི་སེར་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་ཟུང་འབྲེལ་བྱས་པའི་རྒྱ་ནག་གི་“མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་

གསར་པ་”ཁྱབ་སྤེལ་བཏང་ཡོད།

(༡) སྲིད་དབང་ལ་བསྟུན་ནས་འཕོ་འགྱུར་བྱུང་བའི་རྒྱ་ནག་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས།

རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ནི་ཆབ་སྲིད་ཐོག་གི་དབང་སྒྱུར་ལ་འབྲེལ་ཡོད་ཀྱང་། དོན་དངོས་སུ་དུས་སྐབས་མི་འདྲ་བའི་དམར་

ཤོག་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ཁྲོད་ལས་གོང་དུ་བརྗོད་པའི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་རྣམ་པ་བཞི་པོ་དེ་ཚང་མས་ཀྱང་དེ་དང་འབྲེལ་བའི་རྒྱབ་སྐྱོར་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

བྱས་ཚུལ་གྱི་དཔེ་མཚོན་རྙེད་ཐུབ། དམར་ཤོག་གིས་དང་ཐོག་སྲིད་དབང་ལེན་ཐུབ་མེད་པར་སུའུ་ལིན་ལ་ལད་ཟློས་བྱས་ཏེ་མི་རིགས་རང་

ཐག་རང་གཅོད་ལ་རྒྱབ་སྐྱོར་བྱ་རྒྱུ་(རྣམ་པ་དང་པོ་ཡིན་)མངོན་གསལ་དུ་བཤད་ཡོད།(ཀྲང་ཧུའེ། ༢༠༡༢)1 དེ་ལྟར་བསྒུགས་ནས་སྲིད་དབང་འཕྲོག་

ལེན་བྱས་རྗེས། མི་རིགས་ས་ཁོངས་རང་སྐྱོང་དར་སྤེལ་གཏོང་རྒྱུར་བསྒྱུར་ནས་མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་བྱེད་པ་དེ་རྒྱལ་ཁབ་ཁ་བྲལ་གྱི་

ནག་ཉེས་སྤྱོད་ལམ་དུ་བརྩིས་ཡོད། མིག་སྔར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་ཁྱབ་སྤེལ་གཏོང་བཞིན་པ་དེ་ཕྱི་ཚུལ་ནས་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་

སྐྱོང་(རྣམ་པ་གཉིས་པ་ཡིན།)2ལག་བསྟར་བྱེད་བཞིན་ཡོད་ཀྱང་། དོན་དངོས་སུ་མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་(རྣམ་པ་གསུམ་པ་ཡིན།)སྲིད་

བྱུས་(ICT, ༢༠༡༢)སྤེལ་བཞིན་ཡོད། མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་སྲིད་བྱུས་དེ་སྔར་བས་ཀྱང་ཡོངས་སུ་མཐིལ་ཕྱིན་པ་ཞིག་ཁྱབ་སྤེལ་

གཏོང་ཐུབ་ཆེད། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་དཔོན་རིགས་དང་མཁས་པ་རེ་ཟུང་གིས་ཀྱང་དོན་ངོ་མར་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཡོད་པ་ངོས་ལེན་མི་

བྱེད་པའི་སྲིད་བྱུས་(རྣམ་པ་བཞི་པ།)3ཁྱབ་སྤེལ་གཏོང་བའི་མངོན་འདོད་བཏོན་ཡོད།

(༢) ངོ་ལྐོག་མི་མཐུན་པའི་རྒྱ་ནག་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས།

རྒྱ་ནག་ཏུ་རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་གིས་ཐོག་མའི་དུས་ནས་བཟུང་མི་རིགས་སོ་སོ་ཡོད་པ་ཁས་ལེན་པར་མ་ཟད། ལོ་རབས་ལྔ་བཅུ་ནས་བཟུང་རིམ་

པས་མི་རིགས་ངོས་འཛིན་བྱེད་པའི་ལས་དོན་བསྒྲུབས་ཡོད་ཅིང་། ལོ་རབས་བརྒྱད་ཅུའི་མཇུལ་ལ་བསླེབས་དུས་རྒྱ་ནག་ལ་མི་རིགས་ང་དྲུག་

ཡོད་པ་གཏན་ཁེལ་བྱས་ཡོད། ༢༠༡༠ལོའི་མི་འབོར་བསྡོམས་རྩིས་གསར་པ་(ཀྲུང་ཧྭ་མི་དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་རྒྱལ་ཁབ་བསྡོམས་རྩིས་ཅུས། 

༢༠༡༠ལོ།)ལྟར་ན། རྒྱ་ནག་ལ་ད་ལྟ་མི་འབོར་༡,༣༣༩,༧༢༤,༨༥༢ (འདིའི་ནང་ཧོང་ཀོང་དང་ཨའོ་མེན་ཚུད་མེད་)ཡོད་པའི་ཁྲོད་ལས་མི་འབོར་ཆེ་

ཤོས་ནི་རྒྱ་རིགས་ཡིན་ཏེ། རྒྱ་ནག་གི་མི་འབོར་སྤྱིའི་བསྡོམས་གྲངས་ཀྱི་བརྒྱ་ཆའི་ ༩༡.༥༡%ཟིན།  

1	 ༡༩༢༡ ལོའི་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་མི་དམངས་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན་ཐེངས་དང་པོའི་ཐོག་བསྒྲགས་གཏམ་སྤེལ་ཡོད། བསྒྲགས་གཏམ་འདིའི་ནང་གསལ་པོར་བཤད་ཡོད་དེ། 

བོད་དང་། ཤར་ཏུར་ཀི་སི་ཐན། སོག་པོ་བཅས་ཀྱང་རྒྱ་ནག་ནས་རང་བཙན་བྱས་ཏེ་སུའུ་ལེན་ནང་ཞུགས་ཆོག་གི་ཡོད། ༡༩༢༥ལོར། ལིས་ཏ་ཀྲའོ་མེག་སི་ཁོ་(Mexico)ལ་

བསྐྱོད་ནས་རྒྱལ་ཁབ་སོ་སོའི་གུང་ཁྲན་ཏང་གི་རྒྱལ་སྤྱིའི་མཉམ་འབྲེལ་སྒྲིག་འཛུགས་（共產國際）ཀྱིས་བསྡུས་པའི་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན་སྟེང་ཞུགས་ཡོད་ཅིང་། ཚོགས་

ཆེན་སྟེང་ལིས་ཏ་ཀྲའོ་ཡིས་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་སྐུ་ཚབ་བྱས་ནས་ཕྱི་སོག་རང་བཙན་བྱེད་པར་ཡིད་འཐད་ཡོད་པ་དང་སུའུ་ལེན་ཤོག་ཁག་གི་དམག་དཔུང་ཕྱི་སོག་ཏུ་བཅའ་

སྡོད་བྱེད་རྒྱུར་ཡིད་འཐད་ཡོད་ཚུལ་བསྒྲགས་ཡོད། ༡༩༢༨ལོར། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན་ཐེངས་དྲུག་པ་དེ་མེག་སི་ཁོ་རུ་འཚོགས་ཡོད་ལ། ཚོགས་ཆེན་འདིའི་

བསྒྲགས་གཏང་ནང་སྐད་ཆ་འདི་འདྲ་ཞིག་ཡོད། “ང་ཚོས་མི་རིགས་རང་བཙན་བྱེད་པའི་ཐོབ་ཐང་དང་མི་རིགས་ཁ་བྲལ་བྱེད་པའི་ཐོབ་ཐང་སྟེ། མདོར་ན་རྒྱ་ནག་ས་ཁོངས་ནང་

གི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་མཐའ་དག་རྒྱ་ནག་ནས་ཁ་གྱེས་ཐུབ་པ་དང་མི་རིགས་དེ་ཚང་མ་རང་བཙན་རྒྱལ་ཁབ་ཏུ་འགྱུར་ཐུབ་པ་ངོས་ལེན་བྱས་ན། ད་གཟོད་ང་ཚོ་གུང་ཁྲན་རིང་

ལུགས་པ་ངོ་མ་དེ་ཆགས་ཡོད་”
2	 རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་མིག་སྔར་མི་རིགས་ཀྱི་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་ལམ་ལུགས་ལག་བསྟར་བྱེད་བཞིན་པའི་མིང་ཁྱེར་ཡོད་ཅིང་། ལོ་རྒྱུས་སྟེང་ཡང་རྒྱལ་ཕྲན་མཉམ་འབྲེལ་

ལམ་ལུགས་ལག་བསྟར་བྱེད་པའི་མངོན་འདོད་བཏོན་མྱོང་ཡོད། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་རྒྱལ་ཡོངས་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན་ཐེངས་གཉིས་པའི་བསྒྲགས་གཏམ་ལས་ཀྱང་། “སོག་

པོ་དང་། བོད། ཤར་ཏར་ཀི་སི་ཐན་སོགས་ཡོད་སའི་ངོས་ནས་དེ་འདྲ་མིན། ས་ཁུལ་འདི་དག་ཏུ་ལོ་རྒྱུས་སྟེང་ཐ་དད་མི་རིགས་དུས་ཡུན་རིང་པོར་འདུས་སྡོད་བྱས་མྱོང་བར་མ་

ཟད། དཔལ་འབྱོར་གྱི་ཕྱོགས་ནས་ཀྱང་རྒྱ་ནག་རང་ཁོངས་ཀྱི་ཞིང་ཆེན་སོ་སོ་དང་རྦད་དེ་མི་འདྲ། དེའི་རྐྱེན་པས་རྒྱ་ནག་མི་དམངས་ཀྱིས་བཅད་བཟུང་རང་བཞིན་གྱི་མཉམ་

འབྲེལ་ཞིང་ཆེན་རང་སྐྱོང་དང་དྲག་ཤུགས་ཀྱིས་གཅིག་གྱུར་བྱས་ཏེ་དབང་ཆ་སྒེར་འཛིན་བྱེད་པ་ལ་ངོ་རྒོལ་བྱེད་དགོས། ཐོག་མར་དམག་ཤེད་ཅན་ཡོད་ཚད་རྩལ་རྫོགས་བྱས་

ནས་རྒྱ་ནག་གི་རང་ཁོངས་དེ་མི་དམངས་རང་གིས་གཅིག་གྱུར་བྱས་ཏེ་དམངས་གཙོ་དང་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ངོ་མ་ཞིག་གསར་འཛུག་བྱ་དགོས་པ་དང་། དུས་མཚུངས་སུ་

དཔལ་འབྱོར་མི་འདྲ་བའི་རྩ་དོན་གཞིར་བཟུང་སྟེ་ཕྱོགས་གཅིག་ནས་དམག་ཤེད་ཅན་གྱི་སྟོབས་ཤུགས་རྒྱ་སྐྱེད་མི་ཡོང་བར་བྱེད་པ་དང་། ཕྱོགས་ཅིག་ཤོས་ནས་ཀྱང་མཐའ་

མཚམས་མི་རིགས་ཀྱི་རང་དབང་ལ་བརྩི་བཀུར་བྱ་དགོས་ཕྱིར། སོག་པོ་དང་། བོད། ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་བཅས་ཀྱི་རང་སྐྱོང་རྒྱལ་ཕྲན་ལ་བརྟེན་ནས་མཉམ་འབྲེལ་བྱས་ཏེ་ཀྲུང་ཧྭ་

མཉམ་འབྲེལ་རྒྱལ་ཕྲན་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ཅིག་ཆགས་ན། དེ་ནི་དམངས་གཙོ་རིང་ལུགས་ཀྱི་གཅིག་གྱུར་ངོ་མ་དེ་ཡིན་”ཞེས་པའི་མངོན་འདོད་འདི་བཏོན་ཡོད།

3	སྐ ད་གྲགས་ཆེ་བའི་འཐུས་ཚབ་རང་བཞིན་གྱི་མི་སྣའི་གྲས་སུ། (༡) ཀྲུང་གོའི་ཚན་རིག་གླིང་དང་ཆིན་ཧྭ་སློབ་ཆེན་གྱི་རྒྱལ་ཁབ་གནས་ཚུལ་ཞིབ་འཇུག་ལྟེ་གནས་ཀྱི་འགན་

འཛིན་ཧུའུ་ཨན་ཀང་ནི། རྒྱ་ནག་གི་རྒྱལ་ཁབ་གནས་ཚུལ་ཞིབ་འཇུག་བྱེད་པའི་ཕྱོགས་ཀྱི་དབང་གྲགས་མི་སྣ་གཙོ་བོའི་གྲས་ཀྱི་གཅིག་ཡིན་ཞིང་། ཁོང་འགོ་ཁྲིད་བྱས་པའི་རྒྱལ་

ཁབ་གནས་ཚུལ་ཞིབ་འཇུག་ལྟེ་གནས་ནི་རྒྱ་ནག་གི་རྒྱལ་ཁབ་ཐབས་ཇུས་འདྲི་ཞིབ་བྱེད་པའི་རིག་པའི་བང་མཛོད་རྩེ་གྲས་ཤིག་ཡིན་ཏེ། དེ་གར་རྩོམ་སྒྲིག་པར་སྐྲུན་བྱས་པའི་

《 རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་གནས་ཚུལ་སྙན་ཞུ་》  ནི་རྒྱ་ནག་གི་ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་ཡན་གྱི་མགོ་ཁྲིད་ཀྱིས་གཟིགས་པར་ཆེད་དུ་མཁོ་སྤྲོད་བྱས་ཡོད། (༢) པེ་ཅིང་སློབ་ཆེན་གྱི་དགེ་རྒན་ཆེན་

མོ་དང་བོད་རིག་པ་ཞིབ་འཇུག་གླིང་གི་གྲ་སྒྲིག་ཆེད་མཁས་པ་མཱ་རོང་། (༣) རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་འཐབ་ཕྱོགས་གཅིག་གྱུར་པུའུ་ཡི་པུའུ་ཀྲང་གཞོན་པ་དང་། བོད་ཀྱི་ལས་དོན་

གྱི་འགན་ཁུར་པ་དང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་འཐུས་ཚབ་བྱས་ཏེ་བཙན་བྱོལ་བོད་གཞུང་ལ་གྲོས་མོལ་བྱེད་པའི་དཔོན་རིགས་ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན་སོགས་ཚུད་ཡོད།
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གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་མི་འབོར་ཁྲོད་ལས་མི་གྲངས་སྟོང་ཕྲག་བརྒལ་ཡོད་པ་ནི་ཀྲོང་རིགས་དང་། ཁ་ཆེ། མན་ཇུ། ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་བཅས་

ཡིན་ལ། མི་འབོར་གྲངས་ཀ་ཁྲི་ཚོ་ལྔ་བརྒྱའི་ཡན་བརྒལ་བའི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་མིའོ་རིགས་དང་། བོད་རིགས། སོག་རིགས། དབྱི་རིགས། 

ཧོར་རིགས་སོགས་མཆིས།(རེའུ་མིག་དང་པོ།)

གྲངས་ཉུང་མི་རིགས། མི་འབོར་གྱི་གྲངས་ཀ། རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ་བཙུགས་པ།

   ཀྲོང་རིགས། ༡༦.༩༢༦.༣༨༡ ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ།

   ཁ་ཆེ། ༡༠.༥༨༦.༠༨༧ ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ།

  མན་ཇུ། ༡༠.༣༨༧.༩༥༨ 

  ཤར་ཏུར་ཀི་སི་ཐན། ༡༠.༠༦༩,༣༤༦ ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ།

  མོའུ་རིགས། ༩.༤༢༦,༠༠༧

  དབྱི་རིགས། ༨.༧༡༤,༣༩༣

  ཧོར་རིགས། ༨.༣༥༣.༩༡༢ 

  བོད་རིགས། ༦.༢༨༢.༡༨༢ ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ།

  སོག་རིགས། ༥.༩༨༡.༨༤༠ ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ།

གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་མི་འབོར་བསྡོམས་རྩིས་རེའུ་མིག་དང་པོ།

དེའི་ཁྲོད་ལས་ཀྲོང་རིགས་དང་། ཁ་ཆེ། སོག་པོ། བོད། ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་བཅས་ནི་ཞིང་ཆེན་རིམ་པ་མེད་པའི་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ་ཡིན་ཞིང་། 

མི་རིགས་གཞན་དག་ལ་ས་ཁུལ་དང་ཡང་ན་རྫོང་རིམ་པའི་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ་དང་རང་སྐྱོང་རྫོང་ཡོད། རིགས་སོ་སོའི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཁྲོད་

ལས་མི་རིགས་རང་ཉིད་ཀྱི་ཡི་གེ་དང་དཔྱད་གཞིའི་ཡིག་ཆ་ཕུན་སུམ་ཚོགས་པ་ལྡན་པ་ནི་བོད་དང་། སོག་པོ། ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་གསུམ་

བཅས་ཡིན་ཏེ། དེ་ལས་བོད་དང་སོག་པོ་ཡིས་ཐུན་མོང་མ་ཡིན་པའི་ནང་ཆོས་ལ་དད་མོས་བྱེད་ཅིང་། ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་གྱིས་དབྱི་སི་ལེམ་

ཆོས་ལ་དད་པ་བྱེད་དོ། །ཀྲོང་རིགས་དང་མན་ཇུའི་མི་རིགས་ལ་ལོ་རྒྱུས་སྟེང་མི་རིགས་རང་གི་ཡི་གེ་ཡོད་མྱོང་འདུག་མོད། རྒྱ་སྒྱུར་བྱས་ཟིན་

པས་ད་ལྟ་བེད་སྤྱོད་གཏོང་བ་ཤིན་ཏུ་ཉུང་།1 མན་ཇུར་མཚོན་ན་ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་དབང་གིས་མི་རིགས་རང་ཉིད་འདུས་སྡོད་བྱེད་སའི་མངའ་ཁོངས་

མེད་སྟབས་རྫོང་རིམ་པའི་རང་སྐྱོང་སྡེ་ཚན་རེ་ཟུང་ཁོ་ན་ཉིད་ལས་མེད། 

སྐབས་དེར་མཚོན་ན། རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ནི་རྒྱལ་སྤྱིའི་སྤྱི་ཚོགས་སྟེང་ཆེས་རྒྱ་ཁྱབ་ཏུ་སྤྱོད་བཞིན་པའི་རྣམ་གཉིས་པ་

1	 དབྱི་རིགས་དང་ཀྲོང་རིགས་ལ་ཡི་གེ་ཡོད་ནའང་། འོན་ཀྱང་ཉེར་སྤྱོད་བྱས་ཚུལ་ཁྱབ་མི་ཆེ་སྟེ་ལྷག་པར་དུ་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་ལོ་རབས་ལྔ་བཅུའི་ནང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་

ལ་ཡི་གེ་གསར་བཟོ་བྱེད་པའི་“རོགས་རམ་”བྱས་པས་ཡི་གེའི་དར་རྒྱུན་ཆད་དུ་བཅུག་སོང་། སྐབས་དེར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་སྔར་ཡོད་པའི་ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་གྱི་ཡི་

གེ་དང་། ཀྲོང་ཡིག དབྱི་ཡིག་སོགས་སྔར་ཡོད་ཡི་གེ་དག་དོར་ནས། ཧ་ལམ་རྒྱའི་སྒྲ་སྦྱོར་ཡི་གེ་དང་འདྲ་པོ་ཡོད་པའི་ཡི་གེ་གསར་པ་ཟེར་བ་དེ་གསར་དུ་བཟོས་ཚུལ་བསྒྲགས་

ཡོད་ཀྱང་། དོན་དངོས་སུ་མིང་དོན་མཚུངས་པའི་སྒོ་ནས་ཡི་གེ་གསར་པ་དར་སྤེལ་བཏང་བ་ཞིག་གཏན་ནས་མ་ཡིན་པར། ཡི་གེ་གསར་པ་བཀོལ་སྤྱོད་བྱེད་པའི་མིང་ཁྱེར་ནས་

ལོ་ངོ་ཆིག་བརྒྱའི་ལོ་རྒྱུས་ལྡན་ཞིང་། ཐ་ན་ལོ་ངོ་སྟོང་ཕྲག་ཡན་གྱི་ལོ་རྒྱུས་ལྡན་པའི་ཡི་གེ་རྙིང་མ་དེ་བེད་སྤྱོད་གཏོང་མི་ཆོག་པ་བཟོས་ཡོད་ཅིང་། དུས་མཚུངས་སུ་ཡི་གེ་གསར་

པ་སྦྱོང་མི་ཐུབ་པའི་གནས་བབ་ཀྱང་ཆགས་ཡོད། རིག་གནས་གསར་བརྗེའི་ཕྱིས་སུ། ད་གཟོད་སྔར་ཡོད་པའི་ཡི་གེ་སླར་གསོ་བྱས་ནས་བེད་སྤྱོད་གཏོང་ཆོག་གི་ཡོད། འོན་

ཀྱང་ཀྲོང་ཡིག་ལྟ་བུར་མཚོན་ན་ཡང་ཡང་སླར་གསོ་བྱེད་ཐབས་མེད་པ་ཆགས་ཡོད། ཀྲོང་ཡིག་ཀྱང་སོག་ཡིག་དང་། ཤར་ཏར་ཀི་སི་ཐན་ཡི་གེ། བོད་ཡིག་བཅས་དང་མཉམ་

དུ་དམངས་སྒོར་གྱི་རྒྱབ་ངོས་སུ་དཔར་ཡོད་ཀྱང་། མངོན་སུམ་གྱི་ཆ་ནས་ཀྲོང་ཡིག་བཀོལ་སྤྱོད་བྱས་ཚུལ་ཧ་ལམ་མེད། དབྱི་ཡིག་ནི་ཡང་ནས་བསྐྱར་དུ་རྒྱུན་ཆད་མེད་པར་

“ལེགས་བཅོས་”བཏང་ཡོད་པ་དང་། ཚད་གཞི་དང་མཐུན་པའི་ཡི་གེ་ལ་པར་གཞི་མི་འདྲ་བའང་ཡོད་ཀྱང་བེད་སྤྱོད་གཏོང་ས་ད་དུང་ཡང་ཚད་ཡོད་པ་ཞིག་ཡིན། གཞན་ཏའེ་

རིགས་དང་། བྱང་ཁོ་རེ་ཡའི་མི་རིགས། ཨུ་རུ་སི་རིགས་སོགས་ཀྱི་མི་འབོར་ཅུང་ཟད་ཉུང་མོད། འོན་ཀྱང་ཡི་གེ་ཡོད་པ་རྣམས་རྒྱལ་ཁོངས་ལས་བརྒལ་ཡོད་དོ། ། 



18 PB

བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

སྟེ་སྣ་མང་ལ་བརྩི་འཇོག་བྱེད་པ་དང་འདྲ་མཉམ་གྱིས་གནས་པར་བྱེད་པ་དེ་ཡིན། རྒྱ་ནག་གིས་མི་རིགས་ལས་བརྒལ་བའི་ཆབ་སྲིད་ཅིག་དར་

སྤེལ་བཏང་ཡོད་པ་ནི་མི་རིགས་ངོས་ལེན་ཞེས་པ་སྟེ། “ཀྲུང་ཧྭ་མི་རིགས་”ཀྱིས་ངོས་ལེན་བྱེད་པ་དེ་ཡིན། དོན་ངོ་མར་དེ་ནི་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་

གིས་འུད་བསྟོད་ཁོ་ན་བྱས་པའི་སྲིད་བྱུས་ཤིག་ཡིན་ཞིང་། ཡང་ན་དེ་ནི་ཕྱི་ངོས་ཀྱི་སྣང་ཚུལ་འབའ་ཞིག་སྟེ་དངོས་ཡོད་ཀྱི་གནས་སྟངས་དང་ཧེ་

བག་ཆེན་པོ་ཡོད།

གཉིས་པ། རྒྱ་ནག་གི་དུས་སྔ་མའི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ལ་དབྱེ་ཞིབ།

རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་སྲིད་དབང་ཐོག་མར་བཙུགས་སྐབས། ནུས་ཤུགས་འདོན་ཐུབ་པ་ཡོད་ཚད་རྩོད་ལེན་བྱས་ཏེ་སྲིད་དབང་འཕྲོག་པའི་

དམིགས་ཡུལ་འགྲུབ་པར་བྱེད་པ་ལ་གྲོས་མཐུན་བྱུང་ཡོད། དེའི་ཕྱིར་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ཐད་ལ་ལའེ་ཉིན་གྱི་“མི་རིགས་རང་ཐག་རང་

གཅོད་”ཀྱི་བསམ་བློ་གཞིར་བཟུང་སྟེ། དམར་ཤོག་གི་རྒྱལ་ཡོངས་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན་གྱི་གྲོས་ཆོད་ཡིག་ཚགས་ཐེངས་འགའི་ནང་མི་

རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་ལ་རྒྱབ་སྐྱོར་བྱ་རྒྱུ་དེ་གསལ་པོར་བརྗོད་ཡོད་པར་མ་ཟད། ཐ་ན་བོད་ལྗོང་དང་མཚོ་སྔོན་གྱི་མི་རིགས་རང་ཐག་རང་

གཅོད་དང་། ཐ་ན་རྒྱལ་ཁབ་རང་བཙན་བྱེད་པར་རྒྱབ་སྐྱོར་བྱ་རྒྱུ་དེ་བས་ཀྱང་ནན་གྱིས་བསྟན་ཡོད།

དོན་དངོས་སུ་སྐབས་དེར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་ཁ་ནས་དེ་ལྟར་ལབ་པ་ཙམ་མ་ཟད། འདོད་ཚུལ་ཁ་ཤས་ལག་བསྟར་ཡང་བྱས་མྱོང་ཡོད། 

༡༩༣༦ ལོར། དམར་ཤོག་གི་དམར་དམག་“རྒྱང་བསྐྱོད་”སྐབས་དེར་གོ་མིན་ཏང་གིས་དབང་སྒྱུར་བྱས་ཡོད་པའི་བོད་མདོ་སྟོད་དུ་སླེབས་

སྐབས། བོད་མིའི་རྒྱབ་སྐྱོར་ཐོབ་ཆེད་གཙོ་ཁྲིད་བྱས་ཏེ་“བོད་པ་”མི་དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་བཙུགས་ཤིང་། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་

བྲིས་པའི་བོད་པ་མི་དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ཚུགས་པའི་བསྒྲགས་གཏམ་ནང་དུའང་གསལ་པོར་བསྟན་ཡོད་དེ། “ང་ཚོའི་བོད་པ་མི་

དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན་ཐེངས་དང་པོ་འཚོགས་ཟིན་ཞིང་། ཚོགས་ཆེན་སྟེང་དངོས་སུ་ཞུགས་པ་ལ་སྡེ་དགེ་དང་། 

དཀར་མཛེས། རྟའུ། བྲག་མགོ། ཐའེ་ཉིན། རྒྱལ་རོང་། ཉག་ཆུ། ལི་ཐང་། དཔལ་ཡུལ། ཏིན་ཧྲན། སེར་ཤུལ། གདོང་ཕུ། ཅིན་ཁྲོན་ཆེ་ཆུང་གཉིས་

ཀ་བཅས་རྫོག་ཁག་བཅུ་དྲུག་གི་འཐུས་མི་ཧ་ལམ་བདུན་བརྒྱ་ལྷག་ཞུགས་ཡོད། བོད་པའི་བརྗིད་ཉམས་ལྡན་པའི་རྒྱལ་དར་བཙུགས་ཏེ། ང་ཚོས་

འཛམ་གླིང་ཡོངས་དང་ཀྲུང་གོའི་རྒྱལ་ཡོངས་ལ་བོད་པ་མི་དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ ༡༩༣༦ལོའི་ཟླ་ ༥ ཚེས་ ༡ ཉིན་དངོས་སུ་ཚུགས་པ་

ཁྱབ་བསྒྲགས་བྱ་རྒྱུ་ཡིན། མདོ་དབུས་ཁམས་གསུམ་གྱི་མངའ་ཁོངས་ཡོངས་རྫོགས་ནམ་ཡང་བོད་པ་རང་གིས་འཛིན་སྐྱོང་བྱ་དགོས་པ་དང་། 

ཕྱི་ལོ་ ༡༩༣༦ ལོ་ནས་བཟུང་ཁྲི་ལོ་ཡང་བོད་པ་མི་དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་སྲིད་ལོར་བསྒྱུར་རྒྱུ་གཏན་འབེབས་བྱས་ཡོད། ཚོགས་ཆེན་

སྟེང་ཀྲུང་གོའི་རི་འགོག་དམར་དམག་གིས་བོད་པ་རང་བཙན་བྱེད་པའི་ཡིད་འཐད་རོགས་སྐྱོར་བྱས་པའི་ལྷག་བསམ་ལ་སྤྲོ་སེམས་འཁོལ་བའི་

དགའ་བསུ་ཞུས་ཏེ་ཕྱོགས་གཉིས་བར་རྒྱུན་རིང་གི་མནའ་མཐུན་བཞག་ཡོད་ཅིང་། བོད་པ་མི་དམངས་རང་བཙན་བྱེད་པར་ཡིད་མཐུན་རོགས་

སྐྱོར་དང་གདུང་སེམས་བསྐྱེད་མཁན་གྱི་རྒྱལ་ཁབ་དང་མི་རིགས། ཡང་ན་སྲིད་གཞུང་དང་། དམག་དཔུང་སོགས་ཡོད་ཚད་བོད་པ་མི་དམངས་

ཀྱི་གྲོགས་པོ་ཡིན་པས། ངེས་པར་དུ་བོད་པ་མི་དམངས་ལ་མཛའ་བརྩེ་ལྡན་པའི་མནའ་མཐུན་བཞག་སྟེ་འདྲ་མཉམ་གཉིས་ཕན་གྱི་ཆིངས་ཡིག་སྣ་

ཚོགས་འཇོག་དགོས་པ་ཁྱབ་བསྒྲགས་བྱས་ཡོད། འདྲ་མཉམ་གྱི་གོ་གནས་དང་ང་ཚོ་བོད་པ་མི་དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་ལ་རྒྱལ་ཁབ་བར་

གྱི་འབྲེལ་བ་འཛུགས་འདོད་པའི་རྒྱལ་ཁབ་ཀུན་ཀྱང་རྒྱལ་ཁབ་ལ་ཕན་འགྱུར་ཡོང་བའི་གྲོགས་སུ་འཛིན་རྒྱུ་ཡིན། རྩ་མེད་དུ་འགྱུར་མི་འདོད་པའི་

བོད་པ་རྣམས། ཡར་ལོངས་ཤིག  ང་ཚོ་ངེས་པར་དུ་ཡར་ལངས་ཏེ། ང་ཚོའི་སྔོན་བྱོན་མེས་པ་གོང་མ་ཚོས་ང་ཚོར་བཞག་པའི་རི་ཀླུང་སྔོན་མ་

ཐམས་ཅད་སླར་གསོ་བྱ་དགོས་ལ། རང་དབང་རང་བཙན་བྱས་ཏེ། འཛམ་གླིང་སྟེང་དུས་ནམ་ཡང་རང་བཙན་རྒྱལ་ཁབ་ཡིན་པའི་མི་དམངས་

དང་རང་དབང་ཡོད་པའི་མི་དམངས་ཤིག་ཏུ་འགྱུར་དགོས།” (བོད་པ་མི་དམངས་སྤྱི་མཐུན་རྒྱལ་ཁབ་རྒྱལ་ཡོངས་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན། ༡༩༣༦ ལོ།)

གོང་གི་བརྗོད་དོན་དེ་ལས་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་བོད་ལ་བཟུང་བའི་ལངས་ཕྱོགས་གཉིས་མཚོན་ཡོད་དེ། ཐོག་མར་དམར་ཤོག་གིས་བོད་ནི་

རང་བཙན་གྱི་རྒྱལ་ཁབ་ཏུ་ངོས་བཟུང་ཡོད། སྐབས་དེའི་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་ལ་མཚོན་ན། འཁྱགས་ལྟོགས་བཀྲེས་སྐོམ་གྱིས་མནར་བའི་ཁྲོད་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ལྷུང་ཡོད་ནའང་དམར་ཤོག་གི་བྱ་སྤྱོད་དེ་སྐབས་བསྟུན་གྱི་བྱེད་ཐབས་ཤིག་གཏན་ནས་མིན་པར། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་འཐུས་མི་ཚོགས་ཆེན་

སྔ་རྗེས་སུ་བྱུང་བའི་བསྒྲགས་གཏམ་གྱི་དགོངས་པ་དང་ཡང་ཡོངས་སུ་མཐུན་ནོ། །དེར་མ་ཟད་མའོ་ཙེ་ཏུང་གིས་ཡན་ཨན་གྲོང་ཁྱེར་དུ་ཨ་རིའི་

གསར་འགོད་པ་སི་ནོའི་བཅར་འདྲི་དང་ལེན་བགྱིས་སྐབས་ཀྱང་། གུང་ཁྲན་ཏང་གི་“རྒྱང་སྐྱོད་”ཁྲོད་བོད་མིའི་བཟའ་འབྲུ་བཙན་འཕྲོག་བྱས་པ་

ནི་“དམར་དམག་གི་ཕྱིའི་བུ་ལོན་གཅིག་པུ་དེ་ཡིན་”ཞེས་བརྗོད་ཡོད། (ཀོ་ཡན། ༢༠༠༧)

དེའི་འཕྲོར། “མདོ་དབུས་ཁམས་གསུམ་གྱི་མངའ་ཁོངས་ཡོངས་རྫོགས་ནམ་ཡང་བོད་པ་རང་གིས་འཛིན་སྐྱོང་བྱ་དགོས་”ཞེས་པ་དེ་ཡིས། རྒྱ་

ནག་དམར་ཤོག་གིས་བོད་མིས་བོད་རང་གི་ཁྱབ་ཁོངས་ངོས་ཟིན་པ་དང་རང་གི་ཁྱབ་ཁོངས་ལ་འཛིན་པའི་འདོད་ཚུལ་ཏེ། མདོར་ན་བོད་མི་ཚོས་

“མདོ་དབུས་ཁམས་གསུམ་”སོགས་“བོད་མི་གཞིས་སྡོད་བྱེད་སའི་མངའ་ཁུལ་”ཚང་མ་“བོད་”དང་གཅིག་འདྲ་ཡིན་ཚུལ་ངོས་ཟིན་པ་དེ་དང་

ལེན་བྱས་པ་ར་འཕྲོད་ཡོད། 

དེའི་ཕྱིས་སུ་བོད་མི་འབའ་བ་ཕུན་ཚོགས་དབང་རྒྱལ་གྱིས་“བོད་ལྗོངས་གུང་ཁྲན་ཏང་”ཞེས་པ་བཙུགས། (༡༩༣༩ལོ།) དེ་ཡང་བོད་གཅིག་

གྱུར་བྱེད་བསམ་པ་ཡིན། དེ་ནི་གུང་ཁྲན་རིང་ལུགས་ལ་དད་འདུན་ཆེ་བའི་ཕུན་ཚོགས་དབང་རྒྱལ་ལགས་ནས་རྒྱ་ནག་གུང་ཁྲན་ཏང་གིས་ཕལ་

ཆེར་བོད་ལ་མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་བྱེད་པ་དེ་མངོན་འགྱུར་ཡོང་བར་འཇུག་པ་དང་། ཉུང་མཐར་ཡང་“སུའུ་ལེན་རྣམ་པ་”ཡི་སྤྱི་མཐུན་

རྒྱལ་ཁབ་ནང་ཞུགས་པའི་ལམ་ལུགས་མང་པོ་ལག་བསྟར་མི་བྱེད་བསམ་པ་ཡིན། འོན་ཀྱང་། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་སྲིད་དབང་འཕྲོག་ལེན་

བྱས་རྗེས། དོན་ངོ་མར་ལག་བསྟར་བྱེད་བཞིན་པ་ནི་གུང་ཁྲན་ཏང་ཁོ་ནའི་མགོ་ཁྲིད་འོག་གི་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་ཞེས་པའི་ལམ་

ལུགས་དེ་ཡིན་ཞིང་། གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་རང་སྐྱོང་གི་ཐོབ་ཐང་ཅུང་ཟད་ཡོངས་ཁྱབ་ཆེ་བ་ཞིག་སྤྲོད་པའི་འདོད་མོས་རྩ་བ་ཉིད་ནས་མེད། 

ཡིན་ནའང་ཡ་མཚན་པ་ཞིག་ལ། འབའ་བ་ཕུན་ཚོགས་དབང་རྒྱལ་(བོད་ལྗོངས་གུང་ཁྲན་ཏང་གསར་འཛུགས་བྱེད་མཁན་ཡིན།)ནི་རྒྱ་དམར་གྱིས་

བཙོན་དུ་བཅུག་པའི་བོད་ཀྱི་མགོ་ཁྲིད་ཐོག་མ་དེ་ཡིན་ཞིང་། བློ་ངོར་མི་ཤོང་བ་ཞིག་ལ་ཁོང་གི་ཉེས་མིང་ནི་“ལའེ་ཉིན་གྱི་《མི་རིགས་རང་ཐག་

རང་གཅོད་ཀྱི་རྣམ་བཤད༌》ཅེས་པའི་དཔེ་དེབ་དེ་ནམ་རྒྱུན་ལག་ཏུ་ཁྱེར་ཡོད་པ་དང་། དེ་མིན་ ༡༩༥༧ ལོར་ཆིན་ཏའོ་གྲོང་ཁྱེར་དུ་བསྡུས་པའི་

མི་རིགས་བྱ་བའི་གྲོས་ཚོགས་སྟེང་འབྲི་ཆུའི་ཤར་ངོས་ནས་སྡེ་དགེ་ས་ཁུལ་དེ་བོད་1ཀྱི་མངའ་ཁོངས་སུ་བཙུད་པར་རྒྱབ་སྐྱོར་བྱས་པ་དེ་ཡིན། 

(གངས་ལྗོངས་རིག་མཛོད། ༢༠༡༢)

དེའི་ཕྱིས་སུ། བོད་དུ་“མི་རིགས་རང་ཐག་རང་གཅོད་”ཁོ་ན་ཙམ་མ་ཡིན་པར། ཐ་ན་“བོད་གཅིག་གྱུར་”བྱེད་པ་དེ་ཡང་“གསར་བརྗེར་ངོ་ལོག་

པ་”དང་ཡང་ན་“རྒྱལ་ཁབ་ཁ་བྲལ་”གྱི་ནག་ཉེས་ཚབས་ཆེན་དུ་གྱུར་ཡོད།

གསུམ་པ། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་ཁོ་ནའི་འོག་གི་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་ལམ་ལུགས།

མངོན་སུམ་དངོས་ཡོད་ཀྱི་ཆ་ནས། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་གི་ལམ་ལུགས་ནི་ཧ་ལམ་མིང་གི་ལྷག་མ་ཙམ་ཡིན། 

དེར་མ་ཟད་དམར་ཤོག་གི་སྲོལ་རྒྱུན་རིག་གནས་དང་རིན་ཐང་ལྟ་ཚུལ་གྱི་ཤུགས་རྐྱེན་འོག་དམར་ཤོག་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ཀྱི་མཐའ་མའི་ཁ་

ཕྱོགས་ས་དེ་ཡང་དུས་ཐོག་མཐའ་བར་གསུམ་དུ་མི་རིགས་སོ་སོ་རྒྱ་མི་རིགས་དང་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་རྒྱུ་དེ་ལ་དམིགས་ཡོད། རྒྱ་ནག་གིས་

མི་རིགས་ལས་བརྒལ་བའི་ཆབ་སྲིད་ཀྱི་མི་རིགས་ངོས་ལེན་བྱེད་པ་ཞིག་དར་སྤེལ་བཏང་ཡོད་པ་དེ་ནི་“ཀྲུང་ཧྭ་མི་རིགས་”ངོས་ལེན་བྱ་རྒྱུ་དེ་

ཡིན་ནོ། །དེའི་རྐྱེན་གྱིས་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་དེ་ཆོས་ལུགས་རིག་གནས་སོགས་ཀྱི་ཁྱབ་ཁོངས་ནང་སྔར་ལས་མངོན་གསལ་དུ་མཚོན་ཡོད། 

རྒྱ་ནག་ཏུ། 《  རྩ་ཁྲིམས་》  ནང་ཡང་ཧ་ལམ་འཁོད་(ཀྲང་ཧེ་དབྱང་། ༢༠༡༢)2ཡོད་དེ། ཉུང་མཐར་ཡང་རྒྱ་ནག་གི་《རྩ་ཁྲིམས༌》ནང་གཏན་འབེབས་

1	 ཕུན་ཚོགས་དབང་རྒྱལ། ཏང་ཞུགས་ལོ་ཡུན་དང་ལས་ཞུགས་ལོ་ཡུན་ལོ་བདུན་ཅུ་ལྷག་ཡིན་ལ། ལོ་རབས་བཞི་བཅུའི་ནང་བོད་དང་དམར་ཤོག་རྩ་འཛུགས་ཀྱི་འགན་ཁུར་གཙོ་

བོ་ཡིན། ཕྱི་རྒྱལ་གྱི་གསར་ལམ་ཁག་ཏུ་“རྒྱ་མི་བོད་ལ་འཁྲིད་མཁན་གྱི་བོད་མི་”ཞེས་གྲགས། ༡༩༦༠ ལོར་བཙོན་དུ་ཚུད་ནས་ལོ་བཅོ་བརྒྱད་འདས།

2	 རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་འཐབ་ཕྱོགས་གཅིག་གྱུར་པུའུ་ཡི་པུའུ་ཀྲང་གཞོན་པ་ཀྲུའུ་ཝེ་ཆུན་ནི་བོད་ཀྱི་ལས་དོན་གྱི་འགན་ཁུར་ཏེ་རྒྱ་གཞུང་གི་འཐུས་ཚབ་བྱས་ནས་༸གོང་ས་༸ཏཱ་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

བྱས་པའི་མི་རིགས་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ་གྱི་འབྲེལ་ཡོད་རྩ་ཁྲིམས་དང་མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་ཡིག་བེད་སྤྱོད་གཏོང་བའི་ཐོབ་ཐང་སོགས་ཀྱི་ཕྱོགས་ནས་

ལག་ལེན་གཏན་ནས་བྱས་མྱོང་མེད་ལ་ཡང་ན་དངོས་སུ་ལག་ལེན་བྱས་པའང་མེད། དེར་མ་ཟད་ཐོབ་ཐང་འདི་དག་དོན་གཉེར་བྱས་ན་དེ་ཡང་

ཕལ་ཆེར་དྲག་གནོན་ལ་འཕྲད་འོང་སྲིད། (ཧེ་ལན། ༢༠༡༢)1

དོན་དངོས་སུ་རྒྱ་ནག་ཏུ་《རྩ་ཁྲིམས༌》ཀྱི་ཕན་ནུས་ནི་དེ་བས་ཀྱང་རྒྱུན་པར་བརྩི་བཀུར་བྱེད་པ་མཚོན་པ་དང་མི་རིགས་རང་སྐྱོང་གི་ཐོབ་ཐང་

ལག་ལེན་བྱེད་པའི་ཆབ་སྲིད་ཀྱི་འཁྲབ་སྟོན་ཡོ་བྱད་འབའ་ཞིག་ཏུ་སྤྱད་ཡོད།2 

དེ་མཚུངས་སུ་《རྩ་དོན་》དང་། ཡང་ན་《མི་རིགས་ས་ཁོངས་རང་སྐྱོངས་བཅའ་ཁྲིམས་》སོགས་ཀྱི་འབྲེལ་ཡོད་ནང་དོན་ནམ་ཡང་ན་ཐོབ་ཐང་

དེ་ཡང་། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གཅིག་པུའི་མགོ་ཁྲིད་འོག་“བག་ལེབ་རི་མོར་བྲིས་ནས་རང་གི་ཕོ་བ་རྒྱགས་ཐབས་བྱེད་པའི་”དཔེ་ཙམ་ལས་དོན་

དངོས་ཀྱི་སྙིང་པོ་གང་དང་གང་ཡང་མེད་ཅིང་། ཆབ་སྲིད་ཀྱི་དབང་ཆའི་ཕྱོགས་ནས་རང་སྐྱོངས་ས་ཁུལ་ཞེས་འབོད་པ་དེ་ནི་རྒྱ་ནག་གི་ཞིང་ཆེན་

གཞན་དང་དོན་དངོས་ཀྱི་ཁྱད་པར་གང་ཡང་མེད། དེར་མ་ཟད་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་སྲིད་གཞུང་གིས་ཞིང་ཆེན་གཞན་དག་ལས་ཀྱང་དོ་དམ་ནན་

པོ་དང་ཐད་ཀར་ཚོད་འཛིན་བྱས་ཡོད།3

ལའི་བླ་མའི་སྐུ་ཚབ་དང་གྲོས་མོལ་བྱེད་མཁན་ཡིན། ཁོང་གིས་རྒྱ་ནག་ཏང་གི་སློབ་གྲྭར་གཏམ་བཤད་གནང་སྐབས། འཛེམ་བག་གང་ཡང་མེད་པར་《རྩ་ཁྲིམས》ནང་གསལ་

བའི་མི་རིགས་ཀྱི་དོན་ཚན་སྐོར་ནི་ཁ་བཤད་ཙམ་ཡིན་པར་འདོད། ཀྲུང་དབྱང་མི་རིགས་སློབ་ཆེན་གྱི་དགེ་རྒན་ཆེན་མོ་དང་ཀྲུང་གོའི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཞིབ་འཇུག་ལྟེ་གནས་

ཀྱི་འགན་འཛིན་ཀྲུའུ་ཧེ་དབྱང་གིས་སྐྱོན་བརྗོད་བྱས་རྒྱུར། “རྩོམ་པ་པོ་ཀྲུའུ་(ཝེ་ཆུན༌)ཡིས་དམར་ཤོག་ཏང་གི་སློབ་གྲྭ་དེ་རྒྱ་ནག་རྐང་རྩེད་སྤོ་ལོ་མཐུན་ཚོགས་ལྟ་བུར་བརྩིས་

ཏེ། རྩེད་ཐང་ནང་རང་འདོད་ལྟར་སྤོ་ལོ་རྫུན་མ་བླུག་པ་དང་། ལུགས་དང་མི་མཐུན་པའི་བཤུག་རིལ་（哨子）འབུད་པ་སོགས། རང་སྣང་གང་དྲན་གྱིས་བྱུང་རྒྱལ་དུ་སྨྲས་ཏེ་

རྒྱལ་ཁབ་གཞན་གྱི་རྩ་ཁྲིམས་ནང་གི་མི་རིགས་ཀྱི་དབང་ཆ་ཚང་མ་ནི་“ཁ་བཤད་ཆུ་ཡི་ཝུ་བ་ཙམ་ཡིན་ནོ། །”ཞེས་དང་། ཡང་འཛེམ་བག་སྤུ་ཙམ་མི་བྱེད་པར་མངོན་གསལ་

སྒོས་དཔོན་གནས་མཐོན་པོའི་དབང་ཆ་ལ་མཐའ་མེད་པར་རྩ་ཁྲིམས་ལ་སྤོ་ལོ་འཛིན་ཐུབ་ཚུལ་གྱི་ཆོས་ལོག་གི་བཤད་ཡམས་བརྒྱུད་འཚོང་བྱས་པ། འཛེམ་བག་མེད་པར་ཡོངས་

གྲགས་སུ་རྒྱ་ནག་ལ་ད་དུང་སྲིད་འཛིན་སྔོན་མས་ལག་ཏུ་《རྩ་ཁྲིམས་》བཟུང་ནས་རྐྱེན་ལམ་དུ་འདས་པའི་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ངོ་ཚ་ཡོད་པ་དེ་ཡང་གླེང་ཡོད། དེ་ལྟ་བུའི་ཤེས་རྨོངས་

པའི་དོན་མེད་ཀྱི་དཔའ་ངར་ཆེར་བསྐྱེད་དང་བསམ་ཚུལ་ཐལ་དྲགས་པ་དེ་ཡིས་ཀྲུང་གོའི་མི་རིགས་ཀྱི་ཁྱབ་ཁོངས་དེ་སླར་རིགས་རྒྱུད་གསར་བརྗེ་བྱེད་པའི་འདམ་རྫོབ་ནང་དྲུད་

དུ་བཅུག་ཅིང་། ༢༠༡༠ ལོའི་རྒྱ་ནག་ནི་ ༡༩༥༠-༦༠ ལོ་རབས་ཀྱི་ཨ་རི་དང་ཇེ་བས་ཇེ་མཚུངས་སུ་གྱུར།”
1	 དཔེར་ན། མཚོ་སྔོན་ཞིང་ཆེན་གྱི་འབྲིང་རིམ་བོད་རིགས་སློབ་མ་ཚོས་རྔམ་སྟོན་བྱས་ཏེ་བོད་ཀྱི་སྐད་ཡིག་བཀོལ་སྤྱོད་བྱེད་པའི་རང་དབང་དགོས་ཚུལ་གྱི་དགོས་འདུན་བཏོན་པ་

ལྟ་བུ་ཡིན། རྔམ་སྟོན་ཁྲོམ་སྐོར་རང་འགུལ་གྱིས་གྲོལ་ཡོད་ནའང་། འོན་ཀྱང་རྩ་འཛུགས་བྱེད་མཁན་གྱི་སློབ་མ་ཚོ་སྔར་བཞིན་འཛིན་བཟུང་བྱས་ནས་ཁྲིམས་ཐག་བཅད་ཡོད་དོ། ། 

2	 ༸གོང་ས་ཏཱ་ལའི་བླ་མ་དང་བཙན་བྱོལ་བོད་གཞུང་གིས་རྒྱ་གཞུང་ལ་ཞི་མོལ་བགྱིས་པའི་བརྒྱུད་རིམ་ནང་། ༸གོང་ས་༸ཏཱ་ལའི་བླ་མའི་སྐུ་ཚབ་ཀྱིས་དགོས་འདུན་བཏོན་པ་ནི་

དོན་དངོས་སུ་ཀྲུང་གོའི་《རྩ་ཁྲིམས》དང་ཡང་ན་《ཐུན་མོང་གི་རྩ་འཛིན༌》ནང་གཏན་འབེབས་བྱས་པའི་མི་རིགས་ས་ཁོངས་རང་སྐྱོང་གི་ཐོབ་ཐང་དང་མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་གྱི་

དགོངས་དོན་ཏེ། མིང་དོན་མཚུངས་པའི་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་ཡོང་རྒྱུ་ཞེས་པ་དེ་ཡིན། ཅི་མི་སྙམ་པ་ཞིག་ལ་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་རང་གི་མངོན་འདོད་འགྲུབ་

པར་བྱ་རྒྱུ་དེ་གྲོས་མོལ་བྱེད་པའི་ཆ་རྐྱེན་དུ་བརྩིས་ཡོད་དོ། །ཞིབ་ཏུ་བོད་ཀྱི་སྐུ་ཚབ་ཚོགས་པས་ཞི་བའི་གྲོས་མོལ་ནང་དངོས་སུ་བཏོན་པའི་《བོད་རིགས་ཡོངས་ལ་མིང་དོན་

མཚུངས་པའི་རང་སྐྱོང་ཡོང་ཐབས་སྐོར་གྱི་བསམ་འཆར》ཞེས་པར་གཟིགས། གཞན་ཡང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་《མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་》 (རྒྱབ་ཤ་དཀར་པོ༌)

སོགས་ཀྱི་ཡིག་ཚགས་ནང་དུའང་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་དང་། ཆོས་ལུགས་དད་མོས་རང་དབང་། མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་ཡིག་བཀོལ་སྤྱོད་དང་འཕེལ་རྒྱས་གཏོང་བའི་

ཐོབ་ཐང་སོགས་ཀྱི་ནང་དོན་ཁག་གི་དོན་ཚན་དག་བགྲང་སྟེ། རྒྱ་ནག་གིས་མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་གྱི་ཁེ་དབང་ལ་བརྩི་བཀུར་བྱེད་ཚུལ་སོགས་མངོན་པར་མཚོན་ཡོད། ཡིག་ཆ་

འདི་དག་གིས་དངོས་སུ་ལག་ལེན་བྱས་ཡོད་མེད་ཀྱི་གནད་དོན་གཅིག་པུ་དེ་ཧ་ལམ་ཁྱོད་ལ་གཏན་ནས་བརྗོད་མི་སྲིད་དོ། །

3	  དཔེར་ན། ལས་ཁུངས་ཀྱི་ལས་བྱེད་དམ་མི་དོན་ལ་མཚོན་ནས་བཤད་ན། བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ནས་བོད་མི་རག་སྡིས་ནི་ ༡༩༦༡ ལོའི་ཟླ་ ༡༠ པར་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ནང་

ཞུགས་པ་ཡིན་ཞིང་། ༡༩༧༥ ལོར་སླེབས་དུས་བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ཀྱི་ཧྲུའུ་ཅི་དང་པོ་(སྐབས་དེར་ཧྲུའུ་ཅི་དང་པོ་བཙུགས་ཡོད་ལ། ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅི་གཞོན་པ་དང་མཚུངས།)

ཆགས་ཟིན་ཡོད། སྐབས་དེའི་ཀུའོ་ཅིན་ལུང་ནི་ཟི་ཁྲོན་ཞིང་ཆེན་ཀྲུང་རྫོང་གི་ལུས་རྩལ་ཨུ་ཡོན་ལྷན་ཁང་གི་སྦྱོང་ཁྲིད་དགེ་རྒན་འབའ་ཞིག་ཡིན་ལ། ཐ་ན་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ཀྱང་

མིན། འོན་ཀྱང་དེའི་རྗེས་ནས་བཟུང་ཀུའོ་ཅིན་ལུང་དང་རག་སྡིས་གཉིས་མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་མི་འདྲ་བའི་དབང་གིས་འབྱུང་འགྱུར་ཡང་མི་འདྲ་བ་ཞིག་ཏུ་མངོན་ཡོད། རག་སྡིས་

ནི་སྐབས་དེ་ནས་བཟུང་སྔར་གནས་སུ་གོམ་ཙེ་བརྒྱབ་ཡོད་ཀྱང་། ཀུའོ་ཅིན་ལུང་ནི་ལོ་གཅིག་གི་རྗེས་སུ་སྟེ་ ༡༩༧༩ ལོར་མ་གཏོགས་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་དུ་གྱུར་མེད་ནའང་

དཔོན་ལམ་ལས་སླ་ཞིང་བློར་འབབ་པ་ཞིག་བྱུང་ཡོད་དེ། ༡༩༩༢-༡༩༩༣ ལོའི་གོ་གནས་མཐོ་རུ་འཕར་ཏེ་ཟི་ཁྲོན་ཞིང་ཆེན་ཨུ་ཡོན་ལྷན་ཁང་གི་རྒྱུན་ལས་དང་རྒྱུན་ལས་ཀྱི་

ཀྲུའུ་ཞི་གཞོན་པར་བསྐོས། ༡༩༩༣ ལོར་ལས་གནས་འཕོ་འགྱུར་བཏང་སྟེ་བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ཀྱི་ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅི་གཞོན་པར་བསྐོས། སྐབས་དེར་རག་སྡིས་ཀྱིས་བོད་རང་

སྐྱོང་ལྗོངས་ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅིའི་ལས་འགན་ཁུར་ནས་ལོ་བཅོ་བརྒྱད་བརྒལ་ཡོད། ཀུའོ་ཅིན་ལུང་ལ་ཞིང་ཆེན་རིམ་པའི་ཧྲུའུ་ཅི་གཞོན་པ་ཁུར་ནས་ལོ་གཅིག་ལོན་པའི་བསླབ་པ་

(ཞུགས་ཡོན་)མ་གཏོགས་མེད་མོད། འོན་ཀྱང་༢༠༠༠ལོར་བསླེབས་ནས་སྐབས་དེའི་ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅི་ཁྲེན་ཁུའེ་ཡོན་གློ་བུར་དུ་བོད་ལྗོངས་ནས་ལས་གནས་སྤོས་དུས། ལས་

འགན་གསར་དུ་འཁུར་མཁན་ནི་ཞུགས་ཡུན་རིང་ལ་ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅི་གཞོན་པ་དང་པོའི་གྲལ་མགོར་སོན་ཡོད་པའི་རག་སྡིས་གཏན་ནས་མ་ཡིན་པར་ཞུགས་ཡུན་མི་རིང་བའི་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

རྒྱ་ནག་ཏུ་“ཏང་གི་སྲིད་བྱུས་”དེ་བཅའ་ཁྲིམས་སྟེང་མནན་ཡོད་པ་ནི་ཀུན་གྱིས་མཁྱེན་གསལ་ལྟར་གྱི་དོན་དངོས་ཤིག་ཡིན། 《  རྩ་ཁྲིམས༌》ནང་

གཏན་འབེས་བྱུང་ཡོད་ནའང་དོན་དངོས་སུ་གཏན་ནས་ལག་ལེན་མི་བྱེད་པ་ཁག་ཅིག་ཡོད་པ་ལས། གཞན་ད་དུང་མི་རིགས་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ་

དང་ཞིང་ཆེན་གཞན་བར་གྱི་ཁྱད་པར་ངོ་མ་དེ་ཡང་གཙོ་བོ་སྲིད་བྱུས་ཀྱི་ངོས་ནས་མངོན་ཡོད་དེ། དེ་ནི་“མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་”ཟེར་བའི་ངོས་

ནས་(ཀྲང་ཧེ་དབྱང་། ༢༠༡༢)1མངོན་པ་དེ་ཡིན། དེའི་ནང་དུ་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ་གྱི་འཐུས་ཚབ་དང་ཡང་ན་དཔོན་རིགས་ཁྲོད་ཀྱི་མི་རིགས་ཀྱི་མི་

གྲངས་(འཕགས་པ་ཚེ་རིང་། ༢༠༡༣)2དང་། ལས་བྱེད་པའི་མི་རིགས་ཀྱི་བསྡུར་ཚད། འཆར་ལྡན་བུ་སྐྱེས་ཁྲོད་ལས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱིས་

ཕྲུ་གུ་གཉིས་གསོ་ཆོག་པ། གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་སློབ་མས་སློབ་ཆེན་ལ་ཡིག་རྒྱུགས་སྤྲོད་སྐབས་བདམས་ལེན་གྱི་སྐར་གྲངས་ཚད་གཞི་

དམའ་རུ་གཏོང་བ་(གཙོ་བོ་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱིས་རྒྱ་ཡིག་སྦྱོང་བའི་ཆེད་དུ་ཡིད་འགུག་པ།)སོགས་ཀྱང་ཚུད་ཡོད། གཞན་ཉེས་ཁྲིམས་ཀྱི་ཐད་ནས་

ཀྱང་། རིག་གནས་ཀྱི་རྒྱབ་ལྗོངས་མི་འདྲ་བའི་དབང་གིས་བྱུང་བའི་མི་རིགས་ཀྱི་འཚོ་བའི་གོམས་གཤིས་(དཔེར་ན། བོད་པའི་ཆུང་མ་གཅིག་ལ་ཁྱོ་

ག་མང་པོ་ཡོད་པ་དང་། ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་གྱི་དུས་སྔ་མོ་ནས་གཉེན་སྒྲིག་བྱེད་སྲོལ་ཡོད་པ་ལྟ་བུ་ཡིན།)ལ་ཤས་ནི་མཐོང་ཡང་མ་མཐོང་བ་ལྟར་བྱེད་པའི་

སྲིད་བྱུས་འཛིན་པ།3

གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་གོང་དུ་གསལ་བའི་“སྲིད་བྱུས་ཀྱི་གཟིགས་སྐྱོང་”ཞེས་པ་དེ་ལོངས་སུ་སྤྱོད་རྒྱུ་ཡོད་ལ། དུས་མཚུངས་སུ་ཁྱབ་ཁོངས་

གཞན་གྱི་ནང་དུའང་རྒྱ་གཞུང་གིས་གཅུན་སྡོམ་ནན་པོ་དང་དྲག་གནོན་སྔར་ལས་མང་པོ་བྱས་ཡོད་དེ། དཔེར་ན། ༢༠༠༨ ལོར་རྒྱ་ནག་གི་ཧོ་པེ་

ས་ཆར་དུག་རྫས་བསླད་པའི་འོ་རྩམ་གྱི་དོན་རྐྱེན་（三鹿毒奶粉事件）དེ་བྱུང་དུས། སྐབས་དེར་མགོ་ཁྲིད་ཀྱི་འགན་དབང་ཁུར་ཡོད་པའི་

རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་དཔོན་རིགས་ཧུའུ་ཁྲུན་ཧྭ་（胡春華）ལ་ཚོར་བ་ཞན་པོ་ལས་མ་སྐྱེ་བ་དང་། འགན་མི་འཁུར་བ། དོན་རྐྱེན་དེ་མཐོང་

བཞིན་དུ་གནས་ཚུལ་ཇེ་ངན་ཇེ་སྡུག་ཏུ་ཕྱིན་པར་ཟུར་དུ་བལྟས་ནས་བསྡད་ཚུལ་སོགས་ཀྱི་སྐྱོན་བརྗོད་ནས་དཔྱད་གླེང་བྱས་ཡོད། འོན་ཀྱང་། 
རྒྱ་རིགས་ཀུའོ་ཅིན་ལུང་ཡིན། ༢༠༠༣ལོར་སླེབས་དུས་རག་སྡིས་ལགས་སྔོན་ཆད་༧ཀུན་གཟིགས་པཎ་ཆེན་སྐུ་ཕྲེང་བཅུ་པ་ཆེན་པོས་འགན་བཞེས་པའི་རྒྱལ་ཡོངས་དམངས་

ཆེན་གྱི་ཨུ་ཡོན་ཀྲང་གཞོན་པའི་གོ་གནས་སྟོང་པ་དེ་ཁ་སྐོང་བྱེད་པར་མངགས་ཡོད། གོ་གནས་དེ་ནི་གོ་གནས་ཡོད་ཀྱང་དབང་ཆ་མེད་པ་ཞིག་སྟེ་བོད་མི་ཚོར་ལྷག་ཏུ་བཅུག་པའི་

མཚོན་བྱེད་རང་བཞིན་གྱི་གོ་གནས་(ཏང་དང་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་འགོ་ཁྲིད་པར་བརྩིས་ཆོག)འབའ་ཞིག་ཡིན་པ་ཀུན་གྱིས་ཁས་བླངས་ཡོད་ཅིང་། ༧པཎ་ཆེན་སྐུ་ཕྲེང་བཅུ་པ་ཆེན་པོའི་

སྐུ་ཚེ་ཧྲིལ་པོ་གོ་གནས་འདིའི་སྟེང་ནས་བསྐྱལ་བ་ཡིན། (ཞིན་ཧྭ་གསར་འགྱུར་དྲྭ་བའི་རག་སྡིས་དང་ཀུའོ་ཅིན་ལུང་གཉིས་ཀྱི་ངོ་སྤྲོད་མདོར་བསྡུས་སུ་གསལ།)  

1	 ཀྲང་ཧེ་དབྱང་གིས་བསྟན་དོན། 「བཅོས་བསྒྱུར་སྒོ་འབྱེད་བྱས་ནས་ལོ་ངོ་སུམ་ཅུ་ལྷག་གི་རིང་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱིས་ཞིང་སྡེ་ལ་ཡིག་ཆ་ཨང་དང་པོ་བཅུ་ལྷག་དང་ཀྲུང་དབྱང་ཚང་འཛོམས་

གྲོས་ཚོགས་ཀྱི་གྲོས་དོན་ཆོད་ཡིག་གལ་ཆེན་གསུམ་འགྲེམ་གཏོང་བྱས་མྱོང་ཡོད། ཚད་བསྡུར་བྱས་འོངས་ན། རྒྱལ་ཁབ་ཀྱིས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་མངའ་ཁོངས་ནང་“ཡར་

ཐོན་མཐུན་སྒྲིལ་གྱི་གཟེངས་བསྟོད་ཚོགས་ཆེན་”གཅིག་པུ་ལས་འཚོགས་མྱོང་མེད་ཅིང་། “ས་ཁོངས་བྱ་བའི་གྲོས་ཚོགས་”དང་ཡང་ན་“ས་ཁོངས་འཕེལ་རྒྱས་བཞུགས་མོལ་

ཚོགས་འདུའི་”གནད་ཟིན་ཁོ་ན་འགྲེམ་གཏོང་བྱས་པ་ཙམ་ལས། ལམ་ལུགས་འཛུགས་སྐྲུན་བྱེད་པའི་ཕྱོགས་སུ་དྲངས་པའི་ཇུས་ཆོད་ཧྲིལ་པོ་ཞིག་བསྟན་མྱོང་མེད་ལ། མི་རིགས་

མངའ་ཁོངས་ཀྱི་གཡོན་ཐལ་ཆེ་བའི་བསམ་པའི་རླབས་རྒྱུན་དང་། རྒྱ་རིགས་ཆེན་པོ་རིང་ལུགས་དང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་རྩ་མེད་བཏང་ནས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་སྨྲ་བའི་ཉེས་

སྐྱོན་དེ་ཡང་མཐིལ་ཕྱིན་པ་ཞིག་ཐེར་འདོན་བྱས་མྱོང་མེད། འདི་ནི་མིག་སྔར་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་ཁྱབ་ཁོངས་ཇི་ལྟ་ཇི་ལྟར་སྲུང་སྐྱོང་བྱས་ན་དེ་ལྟ་དེ་ལྟར་བརྟན་བརླིང་མི་ཡོང་

བ་དང་། དཔལ་འབྱོར་ཐོག་རོགས་སྐྱོར་བྱས་པ་དང་། རོགས་སྐྱོར་ཐོབ་པ། རོགས་སྐྱོར་བྱེད་པར་སྒུག་པ་བཅས་ཀྱི་ཕྱོགས་གསུམ་གྱི་ཐད་ནས་ཕམ་ཉེས་ཤོར་ཚུལ་གྱི་ཉམས་སྣང་

བྱུང་བའི་རྒྱུ་རྐྱེན་མཆིས་དེ་ཡིན།」

2	 རང་སྐྱོང་ལྗོངས་སོ་སོའི་ཀྲུའུ་ཞི་ནི་ཡུལ་དེའི་མི་སྣས་འགན་འཁུར་དགོས་པ་ཞིག་ཡིན་མོད། དུས་མཚུངས་སུ་ཀྲུའུ་ཞི་འདི་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ཀྱི་ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅི་གཞོན་པ་ཡང་

ཡིན། རང་སྐྱོང་ལྗོངས་སོ་སོའི་ཏང་ཨུའི་ངོས་ནས་བཤད་ན། སྤྱིར་བཏང་དུ་ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅི་གཅིག་པུ་རྒྱ་མི་དང་ཡང་ན་ཡུལ་དེའི་རང་སྐྱོང་གི་མི་རིགས་མ་ཡིན་པའི་མི་སྣས་

འཁུར་ཡོད་པ་ཙམ་མ་ཡིན་པར། ད་དུང་ཏང་ཨུའི་ཁོངས་མིའི་མི་འབོར་ཡང་སྤྱིར་བཏང་དུ་ཡུལ་དེའི་རང་སྐྱོང་མི་རིགས་ཀྱི་མི་སྣ་ཕྱེད་ཀ་ལས་མི་བརྒལ་བའི་བསྡུར་ཚད་སྟེང་རྒྱུན་

སྐྱོང་བྱས་ཡོད།

3	 ཁྲིམས་ལུགས་ཐོག་འགན་སྲུང་ངོ་མ་གང་དང་གང་ཡང་མེད་སྟབས། “ཏང་གི་སྲིད་བྱུས་”ནི་ག་དུས་ཡིན་ནའང་འགྱུར་བ་གཏོང་ཆོག་ཆོག་ཡིན་ཞིང་། ཁེ་ཕན་ཐོབ་པ་དེ་ཡང་དུས་

ཚོད་ངེས་མེད་ལ་ཕྱིར་བསྡུ་བྱས་ཆོག་ཆོག་ཡིན། དེའི་བབ་དང་བསྟུན་པའི་སྒོ་ནས་རྒྱ་གཞུང་གིས་བཅའ་ཁྲིམས་ལས་བརྒལ་བའི་ཉེས་ཆད་གཅོད་པའི་བྱེད་ཐབས་གང་དང་གང་

ཡང་དུས་ངེས་མེད་ལ་ལག་བསྟར་བྱས་ཆོག་ཆོག་ཡིན། དེའི་ཕྱིར་དུས་སྐབས་མི་འདྲ་བའི་ནང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་སྤྲད་པའི་“གཟིགས་སྐྱོང་གི་སྲིད་བྱུས་”ཟེར་བ་ནི་གཅིག་

མཚུངས་དེ་ཙམ་མེད་པར་ཕལ་ཆེ་ཤོས་ནི་འཕྲལ་སེལ་རང་བཞིན་ཡིན་ནའང་། འོན་ཀྱང་རྒྱ་གཞུང་གིས་དེ་ཉིད་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་སྤྲད་པའི་གནང་སྦྱིན་དང་ཡང་ན་ཏང་གི་

སྐུ་དྲིན་ཡིན་ཚུལ་འུད་སྒྲོག་བྱེད་སྲིད་ཅིང་། ཐ་ན་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་བཀའ་དྲིན་ཚོར་དགོས་པ་དང་། ཡང་ན་ཏང་ལ་ལྷག་བསམ་དཀར་བའི་ཚུལ་དུ་དྲིན་གཟོ་དགོས་པའི་

མངོན་འདོད་བཏོན་ཡོད་དོ། །དེ་མཚུངས་སུ་རྒྱ་ནག་གི་དྲ་རྒྱའི་ནང་དུས་རྟག་པར་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་(གཙོ་བོ་བོད་མི་དང་ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་གྱི་མི་ལ་དམིགས་ཡོད།)ཀྱི་མིས་

དྲིན་ལན་མི་འཇལ་ཚུལ་སོགས་ཀྱི་གློང་བརྗོད་བྱུང་ཡོད་པ་དེ་ནི་གཞུང་ཕྱོགས་ཀྱི་འདི་ལྟ་བུའི་སློབ་གསོའི་བཤད་སྟངས་ལ་འབྲེལ་བ་ཆེན་པོ་ཡོད་བསམ།
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

༢༠༡༡ ལོའི་ཟླ་༥པར། ནང་སོག་གི་སོག་མི་འབྲོག་པ་མེར་གན་ཆི་ཐུའུ་ཡིས་སོལ་སྐྱེལ་ཟོང་འཁོར་རྩྭ་སའི་ནང་འཛུལ་བཞིན་པ་བཀག་འགོག་

བྱེད་སྐབས་ཟོང་འཁོར་གྱིས་བརྡབས་ནས་འདས་གྲོངས་བྱུང་སྟེ། ནང་སོག་གི་འབྲོག་མི་ཚོས་གཞི་ཁྱོན་ཆུང་བའི་རྒོལ་གཏམ་གཏོང་སྐབས་སོག་

པོའི་མི་རིགས་ལ་འབྲེལ་ཡོད་ཕྱིར། དེ་སྔ་ཚོར་བ་ཞན་པོ་ལས་སྐྱེས་མ་སོང་ཞེས་སྐྱོན་བརྗོད་བྱས་ཡོད་པའི་ཧུའུ་ཁྲོན་ཧྭ་ནི་སྐབས་འདིར་ཚོར་

བ་ཤུགས་ཆེན་པོ་སྐྱེས་ཏེ། ཁོས་མ་འགྱངས་པར་དོན་རྐྱེན་དེ་“སོག་པོ་རང་བཙན་པ་”ཞེས་པའི་ངོ་བོར་གཏན་ཁེལ་བྱས་ནས་ཐད་ཀར་བཙན་

ཐབས་ཀྱི་དྲག་གནོན་ལག་བསྟར་བྱས་པའི་འབྲས་བུར། སོག་མི་ཚོས་ངོ་ལོག་ཤུགས་ཆེར་བྱེད་པ་ཞིག་བཟོས་ཤིང་། མཐའ་མར་ཅི་མི་སྙམ་པ་

ཞིག་ལ་རྒྱ་གཞུང་གིས་དམག་དཔུང་ལ་སྐུལ་སློང་བྱས་ནས་དྲག་གནོན་བྱས་པས་ད་གཟོད་མཇུག་བསྡུས་བྱུང་། (ཀའོ་ཧྲན། ༢༠༡༡)

རྒྱ་ནག་གི་དཔོན་རིགས་ཧུའུ་ཁྲུན་ཧྭ་ཡིས་དོན་རྐྱེན་དེ་གཉིས་ལ་བཟུང་བའི་རྣམ་འགྱུར་དེའི་ངོས་ནས། རྒྱ་གཞུང་གིས་གནད་དོན་ལ་གདོང་ལེན་

བྱེད་སྐབས་དེའི་ནང་མི་རིགས་ཀྱི་རྒྱུ་རྐྱེན་ནམ་གྲུབ་ཆ་ལྡན་མིན་དེ་ཡིས་དཔོན་རིགས་ཚོས་ཐབས་ཇུས་གཏན་འབེབས་བྱེད་པར་ཤུགས་རྐྱེན་

གལ་ཆེན་པོ་ལྡན་པ་མངོན་པར་མཚོན་ཡོད། དུག་རྫས་བསླད་པའི་འོ་རྩམ་གྱིས་སྤྱི་ཚོགས་ལ་གནོད་འཚེ་བྱས་པ་དེ་ཤིན་ཏུ་མངོན་གསལ་ཆེ་

མོད། མེར་གན་གྱི་དོན་རྐྱེན་ནི་དམངས་དོན་སྐོར་གྱི་དཔལ་འབྱོར་གྱི་རྩོད་གཞི་འབའ་ཞིག་ཡིན་ཏེ། དེ་ལྟ་བུའི་རྩོད་གླེང་ནི་རྒྱ་ནག་གི་ས་ཁུལ་

ག་ས་གང་དུའང་ཧ་ལམ་ཉི་མ་རེ་རེར་འབྱུང་བཞིན་ཡོད། ཡིན་ནའང་དོ་བདག་དང་འབྲེལ་བ་ཡོད་མཁན་དེ་སོག་པོའི་མི་རིགས་ཡིན་ཕྱིར། དབང་

འཛིན་པའི་རྣམ་འགྱུར་ཡང་དེ་ལ་བརྟེན་ནས་རྦད་དེ་མི་འདྲ་བ་ཞིག་བྱུང་ཡོད་ལ། བློ་ཐག་ཆོད་པ་ཙམ་མ་ཡིན་པར། ད་དུང་འཛེམ་ཟོན་གཏན་ནས་

མེད་པ་ཞིག་ཆགས་ཡོད། ཤིན་ཅང་དུའང་དེ་ལྟ་བུའི་དཔེ་མཚོན་མང་པོ་ཡོད་ལ། གལ་ཏེ་དོན་རྐྱེན་དེ་འདྲ་ཞིག་ཡུ་གུར་བ་དང་བོད་མི་ཚོའི་ངོས་

ནས་བྱུང་བ་མ་ཡིན་པར། རྒྱ་མིའི་ངོས་ནས་བྱུང་བ་ཡིན་ཚེ། སྤྱིར་བཏང་དུ་རྩད་གཅོད་བྱེད་འོང་མི་སྲིད།

ཐའེ་ཝུན་དུ་དུས་རྟག་པར་རྒྱ་མི་ཚོ་འོངས་ནས་རང་མོས་ཀྱིས་འགྲོ་སྐྱོད་བྱེད་པ་དང་ཡང་ན་ཚོགས་པ་བྱས་ནས་ཡུལ་སྐོར་ལ་ཡོང་བའི་གསར་

འགྱུར་མཐོང་རྒྱུ་ཡོད། འོན་ཀྱང་། སྤྱིར་བཏང་དུ་བོད་མི་ཚོར་མཚོན་ནས་བཤད་ན། དེ་ནི་ཤེལ་སྒོའི་ནང་གི་མོག་མོག་བཞིན་མིག་གིས་མཐོང་

ཡང་དངོས་སུ་འཛིན་ཐབས་མེད་པ་ཞིག་ཡིན། དེའི་རྒྱུ་མཚན་ནི་༢༠༠༨ལོའི་རྗེས་ནས་བཟུང་ཁོ་ཚོས་ཕྱི་སྐྱོད་ལམ་ཡིག་ལེན་རྒྱུ་དེ་ཤིན་ཏུ་ནས་

ཀྱང་དཀའ་ཁག་ཆེ་བ་ཞིག་ཏུ་གྱུར་ཡོད། (Robert Barnett, ༢༠༡༣)  བོད་མི་ཚོ་ནི་ཕྱི་རྒྱལ་དུ་ཡུལ་སྐོར་དང་མཇལ་སྐོར་ལ་འགྲོ་རྒྱུ་དཀའ་

བ་ཙམ་མ་ཡིན་པར་དབུས་ཉི་མ་ལྷ་སར་འགྲོ་རྒྱུ་དེའང་དཀའ་ཁག་ཆེ་བར་གྱུར་ཡོད། ལྷ་ས་ཞེས་པ་ནི་དག་པའི་ཞིང་གི་དོན་ཡིན་ཏེ། བོད་ཀྱི་སྐད་

གྲགས་ཆེ་བའི་ཆོས་སྲིད་ཀྱི་ལྟེ་བ་ཡིན། འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་མིག་སྔར་“མཁར་སྲུང་ཆུ་འོབས་”ཞེས་འབོད་པ་དེའི་ནང་བོད་མི་མ་

ཡིན་པའི་མི་རྣམས་བོད་ལ་ཡོང་ན་ཐོབ་ཐང་ལག་འཁྱེར་（身份证）གཅིག་པུ་ཡོད་པས་ཐོགས་པ་མེད་པར་ཤར་སྐྱོད་བྱས་ཆོག་གི་ཡོད་ཀྱང་། 

བོད་མི་ཞིག་ཡིན་ན། ཁོ་ཚོའི་སེམས་ཁོང་གི་དབུས་གཙང་དག་པའི་ཞིང་ལ་འགྲོ་འདོད་ན། ངེས་པར་དུ་རྒྱབ་གཉེར་ཡིག་ཚགས་མི་འདྲ་བ་མང་

པོ་ཞིག་དགོས་ཏེ། ཧ་ལམ་རྒྱ་མི་ཚོ་ཕྱི་རྒྱལ་ལ་འགྲོ་བ་དང་ཡང་ན་ཧོང་ཀོང་ལ་བསྐྱོད་པ་ལས་ཀྱང་དཀའ་ཁག་ཆེ་བ་ཞིག་ཆགས་ཡོད།1

རྒྱ་གཞུང་གིས་བོད་མི་ཚོར་ཨེ་ཟི་རལ་གྱིས་པ་ལི་སི་ཐན་གྱི་མི་ལ་འཛིན་པའི་མི་རིགས་དབྱེ་འབྱེད་ཀྱི་དེ་འདྲའི་སྲིད་བྱུས་ཁྲོམ་བསྒྲགས་ཀྱིས་

དངོས་སུ་ལག་བསྟར་བྱས་ཡོད་པས་མི་ཚད། གཞན་ད་དུང་ལྷ་སའི་བོད་མི་དང་རྒྱ་མི་ཚོ་ཡང་ཧ་ལམ་རང་ཉིད་ཟུར་བཀག་ཏུ་སྡོད་པ་ལྟ་བུའི་

རྣམ་པར་གནས་ཡོད། དཔེར་ན། སྔོ་ཚོད་ཚོང་རར་བོད་མི་དང་རྒྱ་མིའི་བར་རྩོད་གཞི་བྱུང་བའི་དབང་དུ་བཏང་ནའང་། རྒྱ་མི་མང་པོ་ཞིག་གིས་

རང་ཉིད་ཀྱི་གནས་བབ་ཡག་པའི་གོ་གནས་སྤྱད་དེ་བོད་མི་ཚོས་ལོག་སྤྱོད་དམ་ཡང་ན་ཁ་བྲལ་གྱི་གཏམ་བརྗོད་བྱས་སོང་ཚུལ་གྱི་ཉེས་སྐྱོན་

བཙུགས་ནས་ཞུ་གཏུག་བྱེད་སྲིད། གནས་ཚུལ་དོན་དངོས་ཡིན་རུང་མིན་རུང་། བོད་མི་ཚོ་ཏན་ཏན་བཀག་སྐྱིལ་བྱེད་སྲིད། དེར་མ་ཟད་ཕལ་

1	 རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་གིས་ལྷ་སར་“མཁར་སྲུང་ཆུ་འོབས་ཀྱི་འཆར་གཞི་”བཙུགས་པ་དེ་ནི་“བོད་ཡུལ་མངའ་ཁུལ་ཆེན་པོ་བཞི་”ཡི་བོད་མི་རྣམས་ལྷ་སར་ཡོང་བར་ཁ་གཏད་ནས་

དམིགས་པའི་བཀག་སྡོམ་གྱི་ཐིག་རྒྱ་ཞིག་ཡིན།  “མཁར་སྲུང་ཆུ་འོབས་ཀྱི་འཆར་གཞིའི་”ནང་བོད་རིགས་མ་ཡིན་པའི་རྒྱ་ནག་གི་སྡོད་དམངས་ཡོད་ཚད་ཐོབ་ཐང་ལག་འཁྱེར་

གཅིག་པུ་བཟུང་ནས་ལྷ་སར་རང་འདོད་ཀྱིས་ཕར་འགྲོ་ཚུར་འོང་བྱས་ཆོག་གི་ཡོད། འོན་ཀྱང་བོད་མི་ཡོངས་རྫོགས་ཀྱིས་ངེས་པར་དུ་དཔང་ཡིག་རིགས་བཞི་ནས་ལྔ་ཁྱེར་འོངས་

ན་མ་གཏོགས་ལྷ་སར་ཡོང་ཆོག་གི་མེད། སྤྱིར་བཏང་དུ་བཤད་ན། དཔང་ཡིག་དེ་དག་སྒྲུབ་རྒྱུ་ནི་རྒྱ་མི་ཚོ་ཕྱི་རྒྱལ་ལ་འགྲོ་བའི་འགྲོ་ལུགས་སྒྲུབ་པ་ལས་ཀྱང་དཀའ་བ་ཆགས་

ཡོད། 
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཆེ་ཤོས་ལ་ཚ་འདྲི་བྱེད་ངེས། དེ་ལས་ལྡོག་སྟེ་གལ་སྲིད་བོད་མིས་རྒྱ་མིར་དེ་འདྲའི་ཉེས་འཛུགས་ཞུ་གཏུག་བྱེད་པའམ་ཡང་ན་རྒྱ་མིའི་བར་ཕན་

ཚུན་ལ་དེ་འདྲའི་སྐྱོན་འདོན་ཞུ་གཏུག་བྱས་པ་ཡིན་ཚེ་དེ་ལ་ཁ་ཡ་བྱེད་མཁན་ཧ་ལམ་མེད། དེ་ནི་བོད་དང་རྒྱའི་བར་རྒྱུ་མཚན་ཅིའི་ཕྱིར་དུ་ཕྱིའི་

གུས་ཚུལ་ཙམ་ལས་ཉེ་སར་མི་བཅར་བའི་རྣམ་འགྱུར་བཟུང་ཡོད་པ་རྟོགས་སླ་བས་ཡིན། (ཧུའུ་ཕིང་། ༢༠༡༢)1

བོད་ལྗོངས་གུང་ཁྲན་ཏང་གསར་འཛུགས་བྱེད་མཁན་འབའ་བ་ཕུན་ཚོགས་དབང་རྒྱལ་གྱིས་མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་མིན་པ་སོགས་ཀྱི་དངོས་

ཡོད་གླེང་སྐབས། དུས་ནམ་རྒྱུན་དོན་དངོས་ཤིག་བསྟན་ཡོད་དེ། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་“རྒྱ་རིགས་ཆེན་པོ་རིང་ལུགས་”དང་“ས་གནས་

མི་རིགས་རིང་ལུགས་”ལ་ངོ་རྒོལ་བྱེད་པར་འུད་བསྟོད་བྱས་ཡོད། འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དབང་སྒྱུར་འོག་མི་འབོར་གྱི་གྲངས་ཀ་བརྒྱ་ཆའི་དྲུག་ལས་

མེད་པའི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ནང་ཤེས་ཡོན་པ་དང་། ས་གནས་འགོ་ཁྲིད། གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་སོགས་མི་རིགས་ཀྱི་མི་ཕུལ་བྱུང་ཅན་བོད་མི་ཁྲི་

ལྷག་“ས་གནས་མི་རིགས་རིང་ལུགས་”ཀྱི་ཉེས་མིང་འོག་འཐབ་རྩོད་དང་སྒྲིག་ཁྲིམས་ནན་པོ་བཟོས་ཡོད་ཅིང་། དེ་ལྟར་བྱུང་བས་ཕལ་ཆེ་ཤོས་

མི་ཤི་ཁྱིམ་སྟོངས་སུ་གྱུར་ཡོད། འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དབང་སྒྱུར་འོག་མི་འབོར་གྱི་%༩༤ཟིན་པའི་རྒྱ་མིའི་ནང་“རྒྱ་རིགས་ཆེན་པོ་རིང་ལུགས་” 

ཀྱི་དབང་གིས་ཁྲིམས་ཆད་ཕོག་པ་གཅིག་ཀྱང་མེད། དོན་དངོས་སུ་མི་འབོར་གྱི་བཅུ་ཆ་ཡང་མི་ཟིན་པའི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཁྲོད་ལས་མི་ཕུལ་

བྱུང་ཅན་ཁྲི་སྟོང་མང་པོ་ཞིག་ལ་“ས་གནས་མི་རིགས་རིང་ལུགས་”ཀྱི་ཉེས་སྐྱོན་བཙུགས་ནས་དྲག་གནོན་བྱས་ཡོད་ཅིང་། མི་འབོར་མང་ཆེ་བ་

ཟིན་པའི་རྒྱ་རིགས་ནང་རྒྱ་རིགས་ཆེན་པོ་རིང་ལུགས་ཀྱི་དབང་གིས་ཉེས་ཆད་ཕོག་མྱོང་བའི་རྒྱ་མི་གང་ཡང་མེད།2 

བཞི་པ། མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་དང་རྒྱ་ནག་གི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས།

ལར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་དཔལ་འབྱོར་འཕེལ་རྒྱས་སུ་ཕྱིན་ཡོད་པ་དང་“བརྟན་བརླིང་སྲུང་སྐྱོབ་”ལ་བརྟེན་པའི་ནུས་ཤུགས་ཡོད་པར་

རློམ་གྱི་ཡོད་ཅིང་། རྒྱ་ནག་གི་དཔོན་རིགས་དང་མཁས་ཅན་དག་གིས་དེ་བས་ཀྱང་མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་མི་དགོས་པར་བཟོ་དགོས་པ་དང་། མི་

རིགས་ལ་སྣང་ཆུང་དང་མི་སེར་སྤེལ་ནས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་ཟུང་འབྲེལ་བྱས་པའི་“མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་གསར་པ་”ཁྱབ་སྤེལ་གཏོང་དགོས་

ཚུལ་གྱི་མངོན་འདོད་ཡོངས་གྲགས་སུ་བཏོན་ཡོད། 

རྒྱ་ནག་ཏུ་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་སྐོར་གྱི་གྲོས་བསྡུར་ནི་ཧ་ལམ་བཀག་སྡོམ་གྱི་གནས་ཡིན་ (ཀྲང་ཧེ་དབྱང་། ༢༠༡༢)3ཏེ། “མི་རིགས་ཀྱི་

གནད་དོན་”དང་“ཆོས་ལུགས་དད་མོས་རང་དབང་”ལ་ཐུག་ཡོད་པ་ཞིག་ཡིན་ན། མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་དེ་ད་གཟོད་གར་སྟེགས་སྟེང་གཡེང་

བར་བྱེད་པའི་གོ་སྐབས་ཡོད་ཅིང་། ཉུང་མཐར་ཡང་གྲོས་བསྡུར་བྱེད་ས་ཤིག་ཡོད། དེ་ནི་གཙོ་བོ་མི་རིགས་ཀྱི་སློབ་གསོ་དང་ཆོས་ལུགས་ནི་

ཐད་ཀར་མི་རིགས་སོ་སོའི་འཚོ་གནས་ལ་ཐུག་ཡོད་པས་ཡིན་ལ། དེ་མཚུངས་སུ་ཀྲུང་གོའི་མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ཀྱི་མཐའ་མའི་ཁ་ཕྱོགས་ས་

ཏེ་མི་རིགས་སོ་སོ་རྒྱ་མི་རིགས་ལ་བསྒྱུར་བ་དང་ཡང་ན་ཀྲུང་ཧྭ་མི་རིགས་ལ་ཐད་ཀར་གདོང་ཐུག་བྱུང་ཡོད་པས་ཡིན། དེར་བརྟེན་མི་རིགས་

1	 BBC རྒྱ་ཡིག་དྲྭ་བ། ༢༠༡༢ ལོའི་ཟླ་ ༡༢ ཚེས་ ༡༡ ཉིན། <ཤིན་ཅང་ ༦.༢༩ གནམ་གྲུ་བཙན་ཁྲིད་ཀྱི་གྱོད་གཞིའི་མི་གསུམ་ལ་སྲོག་ཁྲིམས་བཅད༌> དབང་འཛིན་ལས་

ཁུངས་ཀྱིས་ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་པ་གསུམ་གྱིས་གནམ་གྲུ་བཙན་ཁྲིད་བྱ་རྩིས་བགྱིས་པར་གནམ་གྲུའི་ཐོག་གི་ལས་བྱེད་མི་སྣ་ཡིས་འགོག་གནོན་བྱས་ཤིང་། འགོག་གནོན་བྱས་

པའི་གོ་རིམ་ཁྲོད་མི་གཉིས་ལ་རྡུང་རྡེག་བཏང་ནས་བསད་བྱུང་། འོན་ཀྱང་ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་པ་ཚོས་ཡོངས་ཁྱབ་ཏུ་དེ་ནི་ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན་པ་དང་རྒྱ་མི་ཚོའི་བར་རྒྱུ་རྐྱེན་

གཞན་གྱིས་དབང་གིས་རྩོད་རེས་དང་གདོང་ཐུག་བྱུང་བ་ཡིན་པར་འདོད། རྒྱ་ནག་གི་བསམ་འཆར་མི་མཐུན་པ་བརྗོད་མཁན་མང་པོ་ཞིག་(དཔེར་ན། ཧུའུ་ཕེང་ལྟ་བུ་ཡིན།)

གིས་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་བཤད་ཚུལ་ལ་བསམ་འཆར་མི་མཐུན་པ་བརྗོད་ཡོད་དེ། གནམ་གྲུ་བཙན་ཁྲིད་ཀྱི་གྱོད་དོན་འདི་དང་ལྷ་སའི་གནས་བབ་གཉིས་ནི་བྱེད་སྟངས་མི་

གཅིག་ཀྱང་གྲུབ་འབྲས་གཅིག་འདྲ་ཡིན་ཚུལ་བཤད་ཡོད། 

2	 ཀྲུང་གོའི་《རྩ་ཁྲིམས་》ཀྱི་གླེང་གཞིའི་ནང་དུའང་། “མི་རིགས་རིང་ལུགས་ཆེན་པོ་ལ་ངོ་རྒོལ་བྱ་དགོས་ཏེ། གཙོ་བོ་རྒྱ་རིགས་རིང་ལུགས་ཆེན་པོ་ཡིན་ལ། ས་གནས་མི་རིགས་

རིང་ལུགས་ལའང་ངོ་རྒོལ་བྱ་དགོས་”ཞེས་གཏན་འབེབས་བྱས་ཡོད།

3	 ཀྲང་ཧེ་དབྱང་གིས་བརྗོད་རྒྱུར། “རྒྱ་ནག་གི་ཆབ་སྲིད་ལས་རིགས་དང་སློབ་གསོའི་ལས་རིགས་ནང་མི་རིགས་ཀྱི་ཁྱབ་ཁོངས་དེ་རྙོག་འཛིང་ཆེ་ཞིང་ཚོར་བ་སྐྱེན་པོ་ཡིན་ཚུལ་

གླེང་འོང་ཕྱིར། སྐབས་རེར་གྲལ་རིམ་འཐབ་རྩོད་སྤྱད་ནས་མི་མངོན་པར་བྱེད་ཅིང་། མཚམས་རེར་དོན་ཕྲ་ཚེགས་མ་ཡིན་པས་ལན་རྒྱག་ཁུལ་བྱེད། ཡང་སྐབས་འགར་དཔལ་

འབྱོར་གྱི་ཐོག་ནས་མི་དམངས་ཀྱི་འཚོ་བར་ཕྱི་ཚུལ་ཙམ་གྱིས་ཁ་ཁྲལ་འཇལ་བ་ལྟར་བྱེད། རེས་འགར་དགྲ་ཟླར་ལངས་ནས་གནད་དོན་གླེང་བར་བྱེད།”
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཀྱི་གནད་དོན་ཁྲོད་ཆེས་ཛ་དྲག་ཆེ་ཞིང་རྣོ་ངར་ཆེ་བ་ཞིག་ཏུ་མཚོན་པར་བྱས་ཡོད། འདི་ནི་དོན་དངོས་སུ་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་མཁས་པ་མཱ་

རོང་དང་དཔོན་རིགས་ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན་སོགས་ཀྱིས་རྒྱུ་རྐྱེན་འཚོལ་བའམ་ཡང་ན་རིགས་པའི་གཞུང་ལུགས་སྣ་ཚོགས་བཙལ་ནས། “མི་རིགས་

འཆམ་པོ་”དང་“མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་”སོགས་རྒྱུ་མཚན་དུ་བྱས་ཏེ། མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་མེད་པར་བཟོ་དགོས་པའི་མངོན་འདོད་ཡང་ཡང་

བཏོན་པའི་རྩ་བའི་རྒྱུ་རྐྱེན་གྱིས་ཡིན། (ཀྲང་ཧེ་ཡན། ༢༠༡༢)1 ཁོ་ཚོས་མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་ཡིག་བཀོལ་སྤྱོད་བྱེད་མི་ཆོག་པའི་བསམ་ཚུལ་དེ་

མངོན་གསལ་དུ་བལྟོས་འཛེམ་མེད་པར་འདོན་མི་རུང་བ་ཤེས་ཡོད་པས། མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་ཡིག་གསོན་པར་བྱེད་པའི་ཡུལ་འགག་པར་འགྱུར་

བ་དང་། མཐའ་མར་མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་ཕྱོགས་དེ་“རྒྱལ་སྤྱིར་མཐུད་པ་”མངོན་འགྱུར་ཡོང་ཆེད། ད་གཟོད་མངོན་འདོད་སྣ་རྒུ་

འཛོམས་པ་དེ་དག་བསམ་བློའི་ནང་འཁོར་བ་ཡིན།2 

མི་དཀྱུས་མ་ཞིག་ཡིན་ན། ཨ་རིའི་“མི་རིགས་འཆམ་པོ་”ཞེས་པ་དེ་གླེང་འོངས་ན། ཕལ་ཆེར་མི་རིགས་སོ་སོའམ་ཡང་ན་སྣ་མང་རིག་གནས་

མཉམ་གནས་མཉམ་དར་གྱིས་ཕན་ཚུན་འཆམ་པོ་ཡོང་བར་ཤུགས་རྐྱེན་ཐེབས་པའི་སྣང་ཚུལ་དེ་དྲན་འོང་སྲིད་མོད། འོན་ཀྱང་གཞུང་གིས་

བསྐུལ་མ་བྱས་པ་སྒེར་སྤྱོད་བྱེད་མཁན་གྱི་མཁས་པ་དང་དམར་ཤོག་དཔོན་རིགས་ཚོའི་བསམ་པར་“མི་རིགས་འཆམ་པོ་”ཟེར་བ་དེ་ཡང་“མི་

རིགས་མཉམ་འདྲེས་”ཞེས་པ་དང་གཅིག་མཚུངས་ཡིན་པ་ཞིག་ཆགས་ཡོད་ཅིང་། རྒྱ་ནག་ཏུ་“མི་རིགས་མཉམ་འདྲེས་”ཞེས་པ་དེ་ལ་གོ་བ་ལེན་

སྟངས་ཀྱང་རྒྱའི་རིག་གནས་དེ་མི་རིགས་གཞན་གྱི་རིག་གནས་ལ་བསྒྱུར་པ་དང་གཅིག་མཚུངས་སུ་བརྩི་བར་བྱེད་དོ། །དེ་ལྟར་ཁང་པའི་གདུང་

མ་བརྐུས་ནས་ཀ་བར་བརྗེས་པའི་དཔེ་བཞིན་གྱི་གཡོ་ལྷད་དྲན་འཕྲུལ་ལ་བརྟེན་ནས་དམངས་གཙོ་སྣ་མང་གི་ཨ་རིའི་“མི་རིགས་འཆམ་པོ་”

ཞེས་པ་དེའང་ཁོ་ཚོའི་རྩོད་གླེང་ནང་སྲིད་དབང་སྒེར་གཅོད་ཀྱི་དབང་སྒྱུར་འོག་ཏུ་མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་ཡིག་རིག་གནས་སློབ་གཉེར་དང་བཀོལ་

སྤྱོད་བྱེད་སའི་ཡུལ་གྱི་མགོ་གནོན་པ་དང་། “ཁྲིམས་མཐུན་”གྱི་སྒོ་ནས་མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་དང་ཡི་གེ་རྩ་མེད་གཏོང་བ། མི་རིགས་སོ་སོ་གཅིག་

འདྲར་བསྒྱུར་བའི་གནས་ལུགས་ཡིན་མདོག་ཁ་པོ་རུ་གྱུར་ཡོད། དེ་མཚུངས་སུ་རང་དབང་ཅན་གྱི་སྤྱི་ཚོགས་ནང་“མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་”ཞེས་

པས་མངོན་པར་མཚོན་པ་ནི་ཁྲིམས་ཀྱི་མདུན་ནས་མི་རིགས་ཚང་མ་འདྲ་མཉམ་ཡིན་པ་དང་། མི་རིགས་སོ་སོར་མི་རིགས་རང་ཉིད་ཀྱི་སྐད་དང་

ཡི་གེ་འཕེལ་རྒྱས་སུ་གཏོང་བའི་ཡུལ་ཡོད་པ། ཡང་ན་མི་རིགས་རང་གི་འཚོ་བ་སྐྱེལ་སྟངས་རྒྱུན་འཁྱོངས་བྱེད་པའི་ཐོབ་ཐང་ཡོད་ཚུལ་དེ་ཡིན། 

འོན་ཀྱང་གཞུང་གིས་བསྐུལ་མ་བྱས་པ་བེད་སྤྱོད་གཏོང་བའི་མཁས་ཅན་དང་དཔོན་རིགས་འདི་དག་གིས་མངོན་འདོད་བཏོན་ཏེ་དྲངས་པའི་རྗེས་

ནས་བཟུང་མ་གཞིའི་གོ་དོན་དེ་ཡོངས་རྫོགས་མེད་པར་གྱུར་ནས། དེ་ལས་ལྡོག་སྟེ་ཅི་མི་སྙམ་པར་མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་མེད་པར་བཟོ་བ་དང་

ཁས་མི་ལེན་པ་ཞིག་ཏུ་གྱུར། དེར་བརྟེན་དངོས་ཡོད་ཀྱི་ཆ་ནས་འཛིན་སྐབས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་སོ་སོར་གནས་པ་ཁས་མི་ལེན་པའམ་རྩིས་
1	 མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་མེད་པར་བཟོས་པའི་རྐྱེན་གྱིས་མི་རིགས་རང་སྐྱོང་ངམ་ཡང་ན་མི་རིགས་ཀྱི་སློབ་གསོ་ཟེར་བ་ཞིག་ཀྱང་གླེང་ཐབས་མེད་པ་ཆགས་ཡོད་དེ། རྩ་བའི་ཐོག་

ནས་ཐག་གཅོད་བྱེད་པའི་གྲུབ་འབྲས་ཡོང་བའི་ཚད་ལ་སླེབས་ཐུབ། ཀྲང་ཧེ་དབྱང་གིས། 「ཀྲུའུ་(ཝེ་ཆོན་)ཡིག་ལས། གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཉམས་སུ་བཅུག་ནས་གཅིག་མཚུངས་

བསྒྱུར་བར་བྱེད་པའི་བྱེད་ཐབས་ཤུགས་ཆེར་གཏོང་དགོས་པའི་འདོད་ཚུལ་བཏོན་ཡོད། ཁོས་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་མི་རིགས་ངོས་འཛིན་དང་མི་རིགས་རང་སྐྱོང་ས་ཁུལ་འཛུགས་སྐྲུན་

བྱེད་པའི་ཁྲིམས་ལུགས་ཀྱི་ལམ་ཆེན་གཏན་འགོག་བྱ་དགོས་པའི་དམ་བཅའ་བཞག་ཡོད། གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་སྐོར་སྐྱོད་མི་འབོར་གྱིས་རང་དབང་སྒོ་ནས་ཚོགས་པ་གསར་

འཛུགས་བྱེད་པའི་དབང་ཆ་མེད་པར་བཟོ་དགོས་པའི་འདོད་ཚུལ་བཏོན་ཡོད། སྡོད་དམངས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་ལག་ཁྱེར་སྟེང་གི་མི་རིགས་ངོས་འཛིན་བྱེད་པའི་མཚོན་རྟགས་མི་མངོན་

པར་བསྒྲིབ་དགོས་པའི་བསམ་འཆར་བཏོན་ཡོད། གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་སློབ་གྲྭ་ཁག་ནི་ཁོའི་གལ་ཆེ་བའི་དོགས་ཟོན་བྱ་ཡུལ་ཡིན་ཚུལ་བཤད་ཡོད། མི་རིགས་སྲིད་བྱུས་ཀྱི་

ཁྲིམས་སྲོལ་ནི་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་སྤྲད་པའི་“གྲོང་ཁྱེར་གྱི་ཡུལ་མི་ལས་ལྷག་པའི་གཟིགས་སྐྱོང་”ཡིན་ཚུལ་གྱི་ངན་སྨྲས་བྱས་ཡོད་ཅིང་། ཐ་ན་གཤིན་པོ་དུར་འཇུག་བྱེད་

པའི་སྐད་ཆའི་བཤད་ཉམས་སྤྱད་ནས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་ཡི་གེ་རྩ་མེད་བཟོས་ཏེ་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་ངང་ཚུལ་བཟོས་ཏེ་སྐད་གཉིས་སློབ་གསོའི་སྙན་གྲགས་བརླགས་

པར་བྱས་ཡོད།」

2	 ཧུའུ་ཨན་ཀང་དང་། མཱ་རོང་སོགས་ཕུད། གཞན་ད་དུང་ཏུང་ཡུང་གིས་བཤད་པ་དེ་ཡང་《གོ་ལའི་དུས་བབ》རྒྱལ་སྤྱིའི་གླེང་སྟེགས་པར་མའི་སྟེང་ཟླ་༨ཚེས་༦ཉིན་བཀོད་ཡོད་དེ། 

མི་རིགས་ཚང་མ་འདྲ་མཉམ་ཡིན་པའི་དེང་འདིར། “གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་”ཞེས་དུས་ནམ་རྒྱུན་གྱི་འབོད་སྟངས་དེ་ཚད་འོས་ཤིང་རན་པའི་སྒོ་ནས་ཉུང་ངུར་བཏང་སྟེ་ཡལ་དུ་

འཇུག་དགོས། གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཞེས་པའི་འབོད་སྟངས་དེས་དེ་ལས་ལྡོག་སྟེ་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་སྤུན་ཟླ་ཚོར་“སྣང་ཆུང་དང་ཡང་ན་མཐོང་ཆུང་ཁྱད་གསོད་”ཀྱི་ཚོར་

སྣང་ཞིག་བྱིན་ཡོད། འདི་ནི་དོན་ངོ་མར་“གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་”རིམ་པས་ཉུང་ངུར་གཏོང་བའམ་མཐའ་གཅིག་ཏུ་རྩིས་མེད་བཏང་བ་ཞིག་ཡིན། ཤུགས་ཆེར་གཏོང་དགོས་ཚུལ་

དེ་ཡང་དོན་ལ་རྒྱ་རིགས་ཀྱི་“ཀྲུང་ཧྭ་མི་རིགས་”ལ་གོ་བ་ཡིན་ཏེ། ཅི་མི་སྙམ་པ་ཞིག་ལ་དེའི་རྒྱུ་མཚན་ནི་“གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་”ཞེས་པའི་འབོད་སྟངས་དེས་“སྣང་ཆུང་དང་

ཡང་ན་མཐོང་ཆུང་ཁྱུར་མིད་”བྱེད་སྲིད་ཟེར།
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

མེད་གཏོང་བ་དང་། རྩ་བའི་ཆ་ནས་ཀྱང་མི་རིགས་རང་སྐྱོང་དང་གཏན་འབེབས་བཟོས་ཟིན་པའི་མི་རིགས་སློབ་གསོའི་སྲིད་བྱུས་སྐོར་གྱི་བཅའ་

ཁྲིམས་དང་ཡང་ན་དངོས་ཡོད་ཀྱི་རྨང་གཞི་མེད་པར་བཟོ་བའམ་ཐོར་ཞིག་ཏུ་བཏང་ཡོད།

གལ་ཏེ་མཁས་ཅན་དང་དཔོན་རིགས་འདི་དག་གིས་ཨ་རིའི་“མི་རིགས་འཆམ་པོ་”དང་ཡང་ན་“མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་”སོགས་ཀྱི་ཡིན་མདོག་

ཁ་པོ་བྱེད་པའི་གནས་ལུགས་རྒྱུ་མཚན་དྲངས་ནས་ལུགས་མཐུན་དུ་བརྩིས་ཏེ། མི་རིགས་སོ་སོའི་སྐད་ཡིག་དང་རིག་གནས་རྩ་མེད་དུ་གཏོང་

བ་དང་། མི་རིགས་སོ་སོ་རྒྱ་མིར་བསྒྱུར་བའི་མངོན་འདོད་འདོན་སྐབས། ད་དུང་བཤད་འདོད་ཀྱང་ཁ་མི་གྲགས་པར་སྡོད་པ་ཞིག་འདུག་ཀྱང་། དེ་

ཡང་ཡུལ་དངོས་མཐའ་དག་ནས་དེ་འདྲའི་ཀུན་སློང་མི་དག་པའི་གཡོ་ཅན་དྲང་རྫུས་བྱས་པ་ཙམ་གཏན་ནས་མིན། པེ་ཅིན་མི་རིགས་སློབ་ཆེན་གྱི་

དགེ་རྒན་ཆེན་མོ་མཱ་རོང་གིས་སུའུ་ལིན་གྱི་བསླབ་བྱ་དང་ཨ་རིའི་“མི་རིགས་འཆམ་པོ་”སོགས་ཀྱི་བཤད་ཚུལ་ཐད་ནས་རྩོམ་ཡིག་གཅིག་མིན་

གཉིས་མིན་མང་པོ་བྲིས་ཏེ་བརྗོད་སྐབས།1 དེ་དང་ཆབས་ཅིག་ཏུ་མཱ་ཨིན་གྱི་བཤད་ཚུལ་གྱིས་ཁོའི་མངོན་འདོད་ལུགས་མཐུན་དུ་བསྒྱུར་རྒྱུའང་

བརྗེད་མེད་དེ། 「མར་ཁེ་སི་དང་ཨེན་ཀེ་སི་རྣམ་གཉིས་ཀྱིས་མི་རིགས་སོ་སོའི་རིག་གནས་ཀྱི་ཁྱད་ཆོས་དང་། སྲོལ་རྒྱུན། (སྐད་རིགས་དང་། ཆོས་

ལུགས། བསམ་བློའི་འདུ་ཤེས། ཡུལ་སྲོལ་སོགས་ཀྱང་ཚུད།) མི་རིགས་དང་མི་རིགས་བར་གྱི་འདྲ་མཉམ་དབང་ཆ་བཅས་ནི་དེ་ཙམ་གཙིགས་ཆེན་

པོར་མཐོང་མེད། དེར་མ་ཟད་ད་དུང་“སྔོན་ཐོན་མི་རིགས་”དེ་“སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་ནུས་ཤུགས་བྲལ་བའི་མི་རིགས་”གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་ནི་ལོ་

རྒྱུས་གོང་འཕེལ་བྱུང་བ་ཞིག་ཡིན་པར་འདོད་དོ།” “མར་ཁེ་སི་དང་ཨིན་ཁེ་སི་གཉིས་ཀྱིས་ཐ་ན་ཚོགས་སྤྱི་རེ་ཟུང་གིས་མཐའ་གཅིག་ཏུ་རང་གི་

སྲོལ་རྒྱུན་རིག་གནས་སོར་འཇོག་བྱེད་པ་དེ་“རྙིང་ཞེན་བག་འཁུམ་”དང་“ལོག་སྤྱོད་”ཀྱི་མངོན་ཚུལ་ཞིག་ཏུ་མཐོང་ཡོད་དོ། །」  (མཱ་རོང་། ༢༠༡༡)

མཱ་རོང་གིས་ད་དུང་རིགས་པས་ཁུངས་སྐྱེལ་གྱིས་བརྗོད་རྒྱུར། 「ཨེན་ཀེ་སིས་སྔ་མ་ནང་བཞིན་མི་རིགས་ཞེས་པ་དེ་“སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་ནུས་ཤུགས་

ལྡན་པ་”དང་“སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་ནུས་ཤུགས་མི་ལྡན་པའི་”གྲུབ་ཚུལ་གཉིས་སུ་ཕྱེ་ཡོད་ཅིང་། སྔ་མ་དེ་ལ་ཕྱི་མར་ཡོད་པའི་དེ་མཚུངས་ཀྱི་“རང་

རྐྱ་འཕེར་བའི་སྲིད་དོན་ཐོག་གི་འཚོ་གནས་ཀྱི་ཐོང་ཐང་”ལོངས་སུ་སྤྱོད་རྒྱུད་ཡོད་ན་མི་འོས་པར་འདོད། ཡང་འདོད་ཚུལ་ཞིག་ལ།  སྔ་ཕྱི་དེ་

གཉིས་ལའང་“གལ་ཆེའི་དོན་སྙིང་གཅིག་འདྲ་ཡིན་པ་”དང་“རང་རྐྱ་འཕེར་བའི་ཆབ་སྲིད་ཐོག་གི་འཚོ་གནས་ཀྱི་ཐོང་ཐང་”འདྲ་མཚུངས་ཡོད་

པའི་མི་རིགས་ཀྱི་རྩ་དོན་ལྡན་པར་འདོད། དེ་ནི་རིགས་པའི་གཞུང་ལུགས་ཀྱི་སྟེང་ནས་“ཁུངས་མེད་འཆལ་གཏམ་འབའ་ཞིག་”ཏུ་ཟད་ཅིང་། 

ཆབ་སྲིད་ཀྱི་ངོས་ནས་བཤད་ན། ལོག་སྤྱོད་ལ་ཞབས་འདེགས་ཞུ་བའི་ཨུ་རུ་སུའི་གོང་མའི་སྒེར་གཅོད་རིང་ལུགས་དང་གཅིག་མཚུངས་ཡིན། 

འདིར་ང་ཚོས་ཧ་ལམ་ད་ལྟའི་མི་རྣམས་ཀྱིས་ཡོངས་ཁྱབ་ཏུ་དང་ལེན་བྱས་ཡོད་པའི་“མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་”གྱི་རྩ་དོན་ཞིག་མཐོང་རྒྱུ་མེད་

པར། དེ་ལས་ལྡོག་སྟེ་མར་ཁེ་སི་དང་ཨེན་ཀེ་སི་གཉིས་ཀྱི་འདོད་ཚུལ་ལ། “སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་ནུས་ཤུགས་མེད་པ་”དང་། འགྲན་རྩོད་བྱས་ནས་

ཕམ་ཁ་བྱུང་སྟེ་“ལོག་སྤྱོད་མི་རིགས་”ཀྱི་གནས་སུ་ལྷུང་བའི་ཚོགས་སྤྱི་དེ་དག་ལ་“མཐའ་གཅིག་ཏུ་འཇིགས་སྐུལ་རིང་ལུགས་ལག་བསྟར་

1	 དོན་ངོ་མར་མཱ་རོང་དང་། ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན། ཧུའུ་ཨན་ཀང་སོགས་ཀྱི་ལང་ཕྱོགས་ཧ་ཅང་སླ་པོ་ཡིན། དེ་ཡང་འདི་ལྟ་ཡིན་ཏེ། མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་དབྱེ་བ་ཕྱེས་པ་དང་ངོས་ལེན་བྱས་

པའི་རྐྱེན་གྱིས་དེའི་ཁོངས་སུ་ཞུགས་མཁན་ལའང་མི་རིགས་ཀྱི་འདུ་ཤེས་བྱུང་ཡོད་ཅིང་། མི་རིགས་སོ་སོར་རང་གི་ས་ཆར་རང་སྐྱོང་ལམ་ལུགས་ཡོད་པ་ངོས་ལེན་བྱས་སྟབས། 

མི་རིགས་སོ་སོར་རང་གི་མངའ་ཁོངས་ས་ཆའི་འདུ་ཤེས་སྐྱེས་ཡོད། མི་རིགས་ཀྱི་འདུ་ཤེས་དང་རང་གི་ས་ཆའི་བསམ་བློའི་ལྟ་ཚུལ་ཡོད་ཕྱིར། རྒྱལ་ཁབ་ཁ་བྲལ་གྱི་བློ་ཁ་གཏད་

ཕྱོགས་སམ་ཕྱོགས་ལྷུང་(འདི་ནི་“རང་རིགས་མིན་ན་བསམ་ཕྱོགས་གཅིག་མཐུན་གཏན་ནས་མི་ཡོང་བ་”ཞེས་པའི་བསམ་བློའི་ལྟ་གྲུབ་བྱུང་བའི་ལྟ་སྟངས་ཀྱི་དཔེ་མཚོན་གསོན་

པོ་ཞིག་ཡིན།)སྐྱེ་འོང་བ་དེ་ཡང་ལྡོག་ཏུ་མེད་པ་ཆགས་ཡོད། ད་དུང་ཁོ་ཚོའི་འདོད་ཚུལ་ལ། ཀྲུང་གོའི་མི་རིགས་ས་ཁོངས་ཀྱི་རང་སྐྱོང་གི་བསམ་བློའི་འདུ་ཤེས་དེ་ནི་སུའུ་ལེན་

ནས་སྦྱངས་འོངས་པ་ཡིན་ཞིང་། ད་ལྟ་སུའུ་ལེན་ཁ་ཐོར་བྱུང་ཟིན་པས་ཕམ་ཉེས་བྱུང་བའི་རྟགས་མཚན་ཞིག་ཏུ་གྱུར་ཡོད། དེའི་ཕྱིར་ཀྲུང་གོས་ཀྱང་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ངོས་

ནས་ལུགས་སྒྱུར་ཐབས་སྒྱུར་བྱས་ཏེ། ཨ་རིའི་“མི་རིགས་འཆམ་པོ་”ཞེས་པར་དཔེ་ལྟ་དགོས་པར་སྙམ་ཡོད། དེ་ནི་མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་ཁས་མི་ལེན་པ་དང་། མི་རིགས་ས་

ཁོངས་རང་སྐྱོང་མེད་པར་བཟོ་བ། ཨ་རི་ལ་དབྱིན་སྐད་གཅིག་པུ་མ་གཏོགས་མེད་པ་ནང་བཞིན་རྒྱ་ནག་ལའང་རྒྱ་ཡིག་གི་སློབ་གསོ་གཅིག་པུ་ལས་ཡོད་མི་འོས་ཞེས་པ་དེ་ཡིན་

ནོ། །གཞན་ཡང་ཧུའུ་ལེན་ཧོ་དང་ཧུའུ་ཨན་ཀང་གཉིས་ཀྱིས་ད་དུང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱིས་གཅིག་མཚུངས་སུ་གཉེན་སྒྲིག་བྱ་དགོས་ཚུལ་ལག་བསྟར་བྱེད་པའི་བསམ་ཚུལ་

བཏོན་པ་དང་། ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན་གྱིས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་སྤྱི་དམངས་ཀྱི་དབང་ཆར་ཚད་འཛིན་བྱ་དགོས་ཚུལ་མངོན་སུམ་འཛེམ་བག་མེད་པར་བསྒྲགས་པ། ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན་གྱིས་

ད་དུང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་ཡིག་མེད་པར་བཟོས་པའི་སློབ་གསོ་དེ་ནི་མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་མངོན་པར་མཚོན་པ་ཞིག་ཡིན་ཚུལ་སོགས་བསྒྲགས་ཡོད། མདོར་ན་ཁོ་

ཚོས་བྱེད་ཐབས་དེ་དག་གི་སྟེང་ལ་བརྟན་བརླིང་སྲུང་སྐྱོང་བྱེད་པའི་བཙན་གནོན་གྱི་ཁོར་ཡུག་བསྣན་ཏེ། དུས་ཡུན་ཐུང་ངུའི་ནང་དཀའ་བ་སྤྱོད་ཐེངས་གཅིག་ལ་གཏན་བདེ་འཐོབ་

པར་བྱེད་པ་ལྟ་བུའི་སྒོ་ནས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་གཅིག་མཚུངས་སུ་བསྒྱུར་བ་དང་རྩ་མེད་བཟོ་བའི་མཐའ་མའི་དམིགས་ཡུལ་དེ་གྲོས་མཐུན་ཡོང་བའི་རེ་བ་བཅངས་ཡོད་དོ། །
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

བྱེད་དགོས་པར་”འདོད་དོ། །」

འོ་ན་མི་རིགས་གང་དག་“སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་ནུས་ཤུགས་ལྡན་པ་”ཡིན་ནམ་ཟེར་ན། མཱ་རོང་གིས་བཤད་རྒྱུར། 「ཨེན་ཀེ་སི་ཡིས་མི་རིགས་ཤིག་

“ཡར་ཐོན་གྱི་འཐུབ་ཚབ་”ཡིན་མིན་ལ་གདེང་འཇོག་བྱེད་སྐབས་ཚད་གཞི་གསུམ་བཏོན་ཡོད་དེ། དང་པོ་ནི་“སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་ནུས་ཤུགས་རྒྱུན་

འཁྱོངས་བྱས་ཡོད་པ་”སྟེ། ལྷག་པར་དུ་སྤྱི་ཚོགས་ལམ་ལུགས་དང་། ཚན་རིག་ལག་རྩལ། དཔལ་འབྱོར་བཅས་ཀྱི་ཕྱོགས་ནས་གསར་སྐྲུན་

གྱི་ནུས་པ་རྒྱུན་འཁྱོངས་བྱས་ཡོད་པ་དེ་ཡིན། གཉིས་པ་ནི་“མི་རིགས་མི་འདྲ་བ་དང་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་ནུས་པ་ལྡན་པ་”དེ་ཡིན་ཞིང་། 

གསུམ་པ་ནི་“ཧུར་བརྩོན་ཆེན་པོས་ལོ་རྒྱུས་ལ་ཤུགས་རྐྱེན་གཏོང་བ་”དེ་ཡིན། 

“སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་ནུས་ཤུགས་མི་ལྡན་པའི་” “ལོག་སྤྱོད་མི་རིགས་”ཀྱི་ངོས་ནས། མཱ་རོང་གི་འདོད་ཚུལ་ཡིན་ན། “ད་ལྟའི་ཀྲུང་གོའི་སྤྱི་ཚོགས་

སྟེང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་རེ་ཟུང་གི་ཕ་སྐད་མ་ལག་གིས་ཕ་སྐད་རྒྱུན་འཛིན་བྱེད་པར་སྲུང་སྐྱོབ་བྱེད་ཐུབ་ཡོད་ཀྱང་། སློབ་གསོའི་མ་ལག་དེས་

གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་སློབ་མ་ཚོས་སྤྱི་ཚོགས་ཀྱི་ངལ་རྩོལ་ནུས་ཤུགས་ཀྱི་ཚོང་རའི་ལས་ཀར་ཞུགས་དུས་བླང་བྱ་བཏོན་པ་སྟེ་རྒྱལ་ཡོངས་

ལ་མཐུན་པའམ་འཕྲོད་པར་བཤད་རེས་བྱེད་པའི་སྐད་བརྡའི་ནུས་པ་ཁོང་དུ་ཆུད་པར་བྱེད་པ་ལ་གཡོལ་ཐབས་མེད་པའི་སྒོ་ནས་ཞོར་རྐྱེན་ངན་པ་

ཐེབས་ཡོད།” དེར་བརྟེན་ཁོས། “སྲིད་གཞུང་གི་སློབ་གསོའི་སྡེ་ཁག་དང་ངལ་རྩོལ་སྡེ་ཁག་གིས་ལམ་ལུགས་དང་སྲིད་བྱུས་སྣ་ཚོགས་ལེགས་

སྒྲིག་བྱས་པ་ལ་བརྟེན་ནས་འཕེལ་ཕྱོགས་འདིའི་ཁ་ཕྱོགས་བསྒྱུར་ཏེ། མཐའ་མར་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་ངལ་རྩོལ་པའི་གནས་བབ་ཞན་པའི་གོ་

གནས་ལེགས་བཅོས་བྱས་ནས་ཁོ་ཚོར་རྒྱ་རིགས་ངལ་རྩོལ་བྱེད་མཁན་དང་གཅིག་མཚུངས་ཡིན་པའི་འགྲན་རྩོད་ཀྱི་ནུས་པ་དང་། ལས་ཞུགས་

ཀྱི་གོ་སྐབས་གཅིག་མཚུངས་ཡིན་པ། གོང་འཕེལ་གཏོང་ཡུལ་གཅིག་མཚུངས་ཡིན་པ་བཅས་ཐོབ་ཏུ་འཇུག་དགོས་པའི་གྲོས་གཞི་བཏོན།” དེ་

ནི་མི་རིགས་སོ་སོའི་ཆོས་དང་རིག་གནས་དང་སྲོལ་རྒྱུན་རྩ་མེད་གཏོང་འདོད་ཡིན་པ་གསལ་པོ་གསལ་རྐྱང་ཆགས་པ་ཞིག་ཡིན་ལ། ཐ་ན་

འཛེམ་བག་མེད་པར་“མཐའ་གཅིག་ཏུ་འཇིགས་སྐུལ་རིང་ལུགས་ལག་བསྟར་བྱེད་དགོས་ཚུལ་ཡང་བཏོན་ཡོད” འོན་ཀྱང་ཅི་མི་སྙམ་པ་ཞིག་

ལ། མཱ་རོང་གིས་འདི་ལ་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཀྱི་“གནས་བབ་ཞན་པའི་གོ་གནས་”ལེགས་བཅོས་བྱས་ནས། ཁོ་ཚོར་“འགྲན་རྩོད་ཀྱི་ནུས་པ་” 

དང་“གོང་འཕེལ་དུ་གཏོང་ཡུལ་”ཐོབ་ཏུ་འཇུག་དགོས་ཞེས་བརྗོད་ཀྱི་ཡོད། མཁས་ཅན་དཔོན་རིགས་འདི་དག་བཟང་པོ་ཡིན་ཁུལ་དུ་རྫུ་བ་དང་

ཞེ་གནག་ཅིང་ངོ་ཚ་ཁྲེལ་མེད་པ་དེ་ནི་དངོས་ནས་སྤྱིར་བཏང་གི་མིའི་བློ་ཡུལ་ལས་འགོངས་པ་ཞིག་རེད།

དེ་དང་དེ་འདྲའི་གཏམ་བརྗོད་མང་པོ་འདྲེན་རྒྱུ་ཡོད་ཀྱང་། དེ་དག་ནི་གལ་ཆེན་པོ་མིན་ཏེ། གནད་ཆེ་བ་ནི་སྨྲ་བརྗོད་ཀྱིས་ཚོད་འཛིན་ནན་པོ་བྱེད་

པར་གྲགས་ཆེ་བའི་རྒྱ་ནག་ཏུ་མཁས་ཅན་དང་དཔོན་རིགས་དེ་དག་གིས་དེ་འདྲའི་འཛེམ་བག་མེད་པའི་སྒོ་ནས་མངོན་གསལ་དུ་མི་རིགས་

གཞན་པ་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་དང་རྩ་མེད་བཟོ་བའི་མངོན་འདོད་བཏོན་ནས། 《 རྩ་ཁྲིམས་》སོགས་ཀྱི་བཅའ་ཁྲིམས་ལ་“ཀི་རིང་མདུན་ནས་

བཏབ། །དཔུང་ཆེན་རྒྱབ་ནས་དྲངས། །” ཞེས་པའི་དཔེ་བཞིན་ལྐོག་རྒོལ་བྱས་ཏེ། ཡོངས་གྲགས་སུ་དེ་ཉིད་ཁྱབ་སྤེལ་གཏོང་དགོས་དོན་ག་རེ་

ཡིན་ནམ། (ཀྲང་ཧེ་དབྱང་། ༢༠༡༢)1 རྒྱུ་མཚན་ག་རེའི་ཕྱིར་དུ་ཧྥ་ཤི་སིའི་སྨྲ་བརྗོད་འདི་དག་ལ་ཀྲུང་གོའི་སློབ་གསོའི་ལས་རིགས་ནང་དེ་ལྟར་

ཀུན་པོ་མཉམ་དུ་ཚོར་རྟོག་མ་བྱུང་བ་ཞིག་ཆགས་པ་ཡིན་ནམ། 

1	 ཀྲང་ཧེ་དབྱང་གིས་བརྗོད་རྒྱུར། 「༢༠༡༡ལོའི་《ཤིན་ཅང་དགེ་འོས་སློབ་ཆེན་རིག་གཞུང་དུས་དེབ》དེབ་ལྔ་པའི་སྟེང་ཧུའུ་ལེན་ཧོ་དང་ཧུའུ་ཨན་ཀང་གཉིས་ཀྱི་རྩོམ་ཡིག་ཅིག་སྤེལ་

ཡོད་ཅིང་། ཕྱི་ཟླ་ ༢ ཚེས་ ༣ ཉིན་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་ཏང་གི་སློབ་གྲྭའི་《སློབ་གཉེར་དུས་བབ་》སྟེང་ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན་གྱི་རྩོམ་ཡིག་སྤེལ་ཡོད། རྩོམ་ཡིག་འདི་གཉིས་མཱ་ཏ་ཀྲིན་གྱི་

《 རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ཁེ་ཕན་ཡོད་ཚད་ལས་མཐོ་》  ཞེས་པ་དང་མཱ་རོང་གིས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ཆབ་སྲིད་མེད་ཅན་དུ་བསྒྱུར་བའི་འདོད་ཚུལ་གཉིས་དང་མཉམ་དུ་འབྲུག་ལུས་གཅིག་

ལྟར་ཆ་བསྒྲིགས་པས། “མཱ་གཉིས་ཧུའུ་གཉིས་ཀྲུའུ་གཅིག་”གི་མུ་འབྲེལ་ཐོན་རྫས་རབས་དང་རིམ་པ་ཞིག་ཏུ་ཆགས་ཡོད།」 རྩོམ་ཡིག་འདི་དག་གིས་「རྒྱ་རིགས་ཆེན་པོ་རིང་

ལུགས་དང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་རྩ་མེད་བཟོས་ནས་མཚུངས་བསྒྱུར་བྱེད་པར་སྨྲ་བ་དེ་རགས་བྲིས་བྱས་པ་ཧ་ཅང་གསལ་པོ་ཆགས་ཡོད།」 ཀྲང་ཧེ་དབྱང་གིས་ད་དུང་བསྟན་རྒྱུར། 

《 སློབ་གཉེར་དུས་བབ་》དང་། 《 གོ་ལའི་དུས་བབ་》 《 ཞིན་ཧྭ་རྩོམ་བཏུས་》སོགས་འཕེལ་ཕྱོགས་གཙོ་བོའི་གསར་ཁང་དག་གིས་ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན་གྱི་རྩོམ་ཡིག་རྣམས་“ཚོད་འཛིན་

མེད་པར་དེ་ག་ནང་བཞིན་སྤེལ་བ་དང་དེ་ག་ནང་བཞིན་བརྒྱུད་སྤེལ་བྱས་ཡོད་”ཟེར།
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ལྔ་པ།  ཀྲུང་གོའི་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་གྱི་འབྱུང་རྩ་སྟེ་ཀྲུང་གོའི་ཧྭ་དབྱི་ལྟ་གྲུབ་དང་མི་རིགས་མཚུངས་སྒྱུར་གྱི་སྲིད་བྱུས།

རྒྱ་ནག་གི་སྲོལ་རྒྱུན་རིག་གནས་ཁྲོད་“ཧྭ་དབྱིའི་རྩོད་པ་”（華夷之辯）ཟེར་བ་ནི་དུས་ཐོག་མཐའ་བར་གསུམ་ཀུན་ཏུ་ཀྲུང་གོའི་རིག་གནས་

སམ་ཡང་ན་མི་རིགས་རིང་ལུགས་ཀྱི་གྲུབ་ཆ་གཙོ་གྲས་ཤིག་ཡིན་ཏེ། “ཧྭ་”1 ནི་མཆོག་དང་“དབྱི་”2ནི་དམན་（“華”貴“夷”賤）ཞེས་

པ་དེ་“ཧྭ་དབྱིའི་རྩོད་པ་”འདིའི་གྲུབ་དོན་གཙོ་བོ་དེ་ཆགས་ཡོད། “ཧྭ་”ལ་ཁྲག་རྒྱུན་དང་རིགས་རྒྱུད་ཀྱི་དོན་སྙིང་ལྡན་ཞིང་།3 དུས་སྐབས་ཐོག་

མའི་ནང་སྔར་ལས་ནན་གྱིས་བརྗོད་བཞིན་པ་ནི་སྐད་དང་། ཡི་གེ། གནའ་བོའི་གཟབ་གོས། ཡུལ་སྲོལ། གུས་ལུགས་བཅས་ཀྱི་ལམ་ལུགས་ཡིན་

ཏེ།4 རིག་གནས་མི་རིགས་རིང་ལུགས་ཤུགས་ཆེར་མཚོན་ཡོད་པ་ནི། དཔེར་ན། ཁུང་ཙི་ཡིས་《ཁྲུན་ཆིའུ》 （春秋）ནང་། “དབྱི་ཏི་”དབུས་

རྒྱུད་ས་ཁུལ་ལ་བསླེབས་ནས་ཧྭ་ཞའི་རིག་གནས་ཡུལ་སྲོལ་རྒྱུན་དུ་སྤྱོད་པས་ཧྭ་ཞ་མི་རིགས་སུ་གྱུར། གལ་ཏེ་ཧྭ་ཞ་མི་རིགས་མཐའ་འཁོབ་ས་

ཁུལ་ནང་འཛུལ་ནས་དབྱི་ཏིའི་རིག་གནས་ཡུལ་སྲོལ་རྒྱུན་དུ་སྤྱོད་པར་གྱུར་ན། ཁོ་ཚོ་ཡང་དབྱི་ཏི་རུ་འགྱུར་ངེས་”（夷狄入中國，則中

國之;中國入夷狄，則夷狄之）ཞེས་གསུངས་པ་བཞིན། རིགས་རྒྱུད་དམ་ཁྲག་རྒྱུན་གང་དང་གང་ཞིག་ཡིན་རུང་། རྒྱའི་ཤེས་རིག་

ནང་ཞུགས་པར་གྱུར་ཚེ་རྒྱ་ནག་པ་ཡིན། དེ་ལས་ལྡོག་ན་དབྱི་པ་ཡིན་ཞེས་པ་དེའོ། །རྒྱ་ནག་གི་གུས་ལུགས་ཀྱི་གཟབ་གོས་ནི་ཆེས་མཛེས་

ཤིང་ཡིད་དུ་འོང་བ་ཞིག་ཏུ་མངོན་པར་མཚོན་ཡོད་ཕྱིར།5 “དབྱི་”ཡིས་ངེས་པར་དུ་“ཞ་”ཡི་བསམ་བློའི་ལྟ་གྲུབ་བརྩི་དགོས་པར་འདོད། 《  

ཁྲུན་ཆིའུ༌》  ལས། “ནང་རང་རྒྱལ་མི་རིགས་ཡིན། ཕྱི་མི་རིགས་ཐ་དད་པ་ཡིན་”（內諸夏而外夷狄）ཞེས་དང་། “རྒྱ་ཡིས་དབྱི་ཏིའི་

བཀའ་བརྩི་མི་དགོས་ལ། དེ་བཞིན་དུ་དབྱི་ཏི་ཡིས་ཀྱང་རྒྱའི་དབང་འཛིན་པར་མི་བྱའོ། “（不以中國從夷狄，不與夷狄之執中國

也）ཞེས་གྲགས་སོ། །མེང་ཙི་ཡིས་སྔར་ལས་ལྷག་པའི་སྒོ་ནས་ཁུང་ཙིའི་མི་རིགས་ཀྱི་དབྱེ་བ་ཕྱེ་བའི་ལྟ་གྲུབ་དེ་གོང་འཕེལ་བཏང་ཡོད་ཅིང་། 

“ཧྭ་ཡིས་དབྱི་བསྒྱུར་བ་”ནན་གྱིས་བསྟན་ཡོད་པ་དང་། “དབྱི་ཡིས་ཧྭ་བསྒྱུར་བ་”ལ་ངོ་རྒོལ་བྱས་ཡོད།6 དེ་ནི་ཧྭ་ཞའི་མི་རིགས་ཀྱིས་དབྱི་

བཞིའི་རིག་གནས་ལ་བསྒྱུར་བཅོས་གཏོང་རྒྱུ་སྟེ་“དབྱི་”ནི་“ཧྭ་”ལ་བསྒྱུར་རྒྱུ་དེ་ཡིན་ཞིང་། རྒྱ་ནག་གི་རིག་གནས་བེད་སྤྱོད་བཏང་ནས་མི་

རིགས་གཞན་རྣམས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་རྒྱུ་དང་། དུས་མཚུངས་སུ་རྒྱ་ནག་པས་མི་རིགས་གཞན་གྱི་རིག་གནས་དང་ལེན་བྱེད་པར་ངོ་རྒོལ་

བྱེད་པའི་མངོན་འདོད་བཏོན་པ་ཡིན་ཞེས་བརྗོད་ཀྱང་ཆོག་གོ །7རྒྱ་ནག་གི་ལམ་ལུགས་དང་། ཡི་གེ། མི་ཆོས་དང་བཅས་པ་དང་ལེན་མི་བྱེད་

1	  འདིར་“ཧྭ་”ནི་ད་ལྟའི་ཀྲུང་ཧྭ་ཞེས་པའི་དོན་དང་གཅིག་འདྲ་ཡིན་ཏེ། རྒྱ་ནག་གི་མིང་དུ་འབོད་དོ། །བོད་འགྱུར་གྱི་མཆན། 

2	  དབྱི་ཏིའམ་དབྱི་ཞེས་པ་ནི་གནའ་བོའི་དུས་སུ་རྒྱ་ནག་གིས་མི་རིགས་ཐ་དད་པའི་མིང་ལ་འབོད་སྟངས་ཤིག་ཡིན། བོད་འགྱུར་གྱི་མཆན།

3	  《 རྩོམ་བཤད་》ལས། “ཞྭ་ནི་རྒྱ་ནག་དང་རྒྱ་མི་ལ་ཟེར་”ཞེས་འགྲེལ་ཡོད་དོ། ། 《 ཁྲུན་ཆིའུ་ཙུའོ་ཁྲོན༌》ལས་ཆི་ཀོན་ཀྲུང་ན་རེ། ནུབ་རོང་བྱང་ཁྲའེ་འཕར་སྤྱང་འདྲ། །འདོད་རྔམ་

ཆོག་ཤེས་ཡོད་མི་སྲིད། །ཞ་ཡི་རྒྱལ་ཕྲན་རྣམས་ནི་སྤུན་ཟླ་ཡིན། །རང་འདོད་ཅི་དགར་ཙམ་གྱིས་འདོར་མི་རུང་།”
4	 《 ཧན་ཡིག་》ལས། “དབྱི་ཏིའི་མི་རྣམས་ནི་འདོད་རྔམ་ཆེ་ཞིང་ནོར་ལ་སྲེད། སྐྲ་འཛིངས་ཤིང་ཡེགས་ལ་ཆས་གོས་ཀྱི་ཐུ་བ་གཡོན་དུ་ཕྱེ། གཏུམ་ཞིང་གདུག་རྩུབ་ཆེ་ལ་ཡ་ང་བག་

ཚ་མེད་པ་གཅན་གཟན་དང་མཚུངས། མི་རིགས་དེའི་གཟབ་གོས་རྒྱ་དང་མི་མཚུངས། ཡུལ་སྲོལ་ཐ་དད་ཅིང་། བཟའ་བཏུང་མི་འདྲ། སྐད་བརྡ་མི་མཐུན། ཡུལ་མཐའ་འཁོབ་ཟིལ་

ནག་འབབ་པའི་ཐང་རྒོད་དུ་གནའ་བཅའ་བར་བྱེད་དོ། །” ཞེས་དང་། ལེང་ཆི་ཀྲའོ་ཡིས་ཀྱང་《ཁྲུན་ཆིའུ་ཀྲུང་གོའི་དབྱི་ཏིའི་རྩོད་པ་ཡི་གླེང་གཞི་》  ལས་བརྗོད་རྒྱུར། “《 ཁྲུན་ཆིའུ་》 

ལས་དབྱི་ཏི་ཞེས་འབོད་ཅིང་། མི་རབས་ཕྱི་མ་དང་མི་འདྲ། མི་རབས་ཕྱི་མར་དབྱི་ཏི་ཞེས་འབོད་པ་ནི་མི་རིགས་དེའི་ཡུལ་དང་རིགས་རྒྱུད་ལ་འབོད་དོ། །《ཁྲུན་ཆིའུ་》  ལས་དབྱི་

ཏི་ཞེས་འབོད་ཅིང་། མི་རིགས་དེའི་ཆབ་སྲིད་དང་ཡུལ་སྲོལ། མི་རིགས་དེའི་སྤྱོད་ལམ་ལ་ཟེར་རོ། །”ཞེས་འབྱུང་། དེ་མཚུངས་སུ་དེང་རབས་ཀྱི་རྒྱ་མི་རིགས་ཀྱིས་ཀྱང་རིག་

གནས་ཁོ་ན་ཉིད་ཁྱད་ཆོས་སུ་འཛིན་པ་ནི་མ་ཡིན་པར། དེའི་ནང་ཁྲག་འབྲེལ་《 (དཔེར་ན། སུང་ཀྲུང་ཧྲན་གྱིས་མན་ཆིང་སྲིད་གཞུང་མགོ་རྟིང་བསློགས་རྗེས་མེང་རྒྱལ་རབས་ཀྱི་

གོང་མའི་བང་སོ་དང་མེས་པོ་ཡན་དང་ཧོང་གི་རྒྱུད་པ་ལ་མཇལ་ཚུལ་གྱི་བཤད་རྒྱུན་སོགས།)དང་ངོས་ལེན་གཞན་ཡང་འདུས་ཡོད།

5	 《 ཁྲུན་ཆིའུ་》 ལས། “རྒྱ་ནག་ལ་གུས་སྲོལ་མཛད་སྒོ་ཆེན་པོ་ཡོད་དེ། གནས་བོའི་དུས་སུ་ཞ་ཞེས་འབོད་ཅིང་། མཛེས་ཤིང་ཡིད་དུ་འོང་བའི་གཟབ་གོས་ཡོད་པ་ལ་ཧྭ་ཞེས་གྲགས་

སོ། །དེ་ལྟ་བུའི་རང་གི་མི་རིགས་ཀྱི་རིག་གནས་ནི་ཆེས་རླབས་ཆེ་བར་འདོད་པའི་བསམ་པའི་རྣམ་འགྱུར་འཛིན་ཚུལ་དེ་མི་རིགས་ཕལ་ཆེ་ཤོས་གཅིག་འདྲ་ཡིན། དཔེར་ན། 

ལྗེའུ་མི་རིགས་ཀྱིས་རང་ཉིད་ནི་འཇིག་རྟེན་གྱི་བྱེད་པོའམ་ལྷའི་དབང་པོས་བདམས་པའི་མི་དམངས་ཡིན་པ་དང་། རྒྱ་གར་པས་རང་ཉིད་ནི་ལྷ་ཚངས་པས་བསྐྲུན་པར་འདོད། བོད་

མི་རིགས་ཀྱིས་ཀྱང་བོད་ཀྱི་ཡུལ་དང་བོད་མི་རྣམས་ནི་འཕགས་པ་སྤྱན་རས་གཟིགས་ཀྱིས་བྱིན་གྱིས་རླབས་པའི་ཞིང་དང་གདུལ་བྱ་ཡིན་པར་འདོད་པས། ཡུལ་ཆེས་ལེགས་པ་

དང་མི་རིགས་ཆེས་ཕུལ་དུ་བྱུང་བ་དེ་ཡིན་པར་འདོད་པ་ལྟ་བུའོ། །”
6	  《  མེང་ཙི་》  ལས། “ཧྭ་ཡིས་མི་རིགས་ཐ་དད་པ་བསྒྱུར་ཚུལ་ཐོས་མྱོང་། མི་རིགས་ཐ་དད་པར་འགྱུར་ཚུལ་ཐོས་མྱོང་མེད།”
7	 རྒྱ་ནག་གི་ལོ་རྒྱུས་ཡིག་ཚང་དུ། རྒྱ་ནག་གི་རིག་གནས་ཀྱིས་མི་རིགས་གཞན་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་དེ་གཟི་བརྗིད་ཅིག་ཏུ་བརྩིས་ཡོད་པར་མ་ཟད། རྒྱ་ནག་ཆམ་ལ་ཕབ་མཁན་

གྱི་ཕྱིའི་མི་རིགས་ཀྱི་དབང་སྒྱུར་པའི་ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་གནས་ཐིག་གཏན་ཁེལ་བྱས་པ་དང་ལོ་རྒྱུས་ལ་དཔྱད་འཇོག་བྱས་ཚུལ་དེ་ནི་དབང་སྒྱུར་པ་དེ་དག་གིས་རྒྱའི་ཡུལ་གྱི་སྤྱི་ཚོགས་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

པའི་མི་རིགས་ཤིག་ཡིན་ན། མི་རིགས་དེ་དག་ལ་རིས་སུ་དོར་བའམ་ཟུར་དུ་ཕུད་པའི་རྣམ་འགྱུར་བཟུང་ཡོད་དེ། 《  ཙུའུ་ཁྲོན་》ལས། “རང་

རིགས་མིན་ན་བསམ་སྟངས་གཅིག་མཐུན་གཏན་ནས་མི་ཡོང་” （非我族類，其心必異）ཞེས་བརྗོད་པ་དེ་བཞིན་ནོ། །

དེར་བརྟེན་“ཧྭ་དང་མི་རིགས་ཐ་དད་པའི་རྩོད་པ་”དང་། “ཧྭ་ནི་མཆོག་དང་མི་རིགས་ཐ་དད་པ་ནི་དམན་” “ཧྭ་ཡིས་མི་རིགས་ཐ་དད་པ་བསྒྱུར་

བ་”བཅས་ཀྱི་བསམ་བློའི་ལྟ་གྲུབ་འོག་རྒྱ་ནག་གི་ཕུགས་རེའི་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་དཔེ་རྣམ་ནི་“འཁོར་ལོའི་བགྲོད་ལམ་གཅིག་གྱུར་”དང་། “ཡི་གེ་

འབྲི་སྲོལ་གཅིག་གྱུར” “མི་ཆོས་གཅིག་གྱུར་”ཞེས་པ་དེ་ཡིན། འདིར་“ཡི་གེ་”ཞེས་པ་ནི་རྒྱའི་སྐད་ཡིག་ལ་གོ་ཡི་ཡོད་པ་སྨོས་མ་དགོས་པ་

དང་། “མི་ཆོས་”ཞེས་པ་ནི་རྒྱ་ནག་གི་རུའུ་ལུགས་ཀྱི་མི་ཆོས་ལྟ་གྲུབ་ལ་གོ་སྟེ། ཡང་ན་རྒྱའི་སྐད་ཡིག་གིས་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་མངའ་ཁོངས་ཡོད་

ཚད་གཡོགས་འགེབས་བྱས་ཏེ་མི་རིགས་གཞན་རྣམས་རྒྱ་སྒྱུར་བྱས་པ་དེ་ནི་སྔོན་ཐོན་(རྒྱའི་རིག་གནས)གྱིས་རྗེས་ལུས་ཐེབས་པའི་ཤེས་རིག་

དར་མེད་པའི་ཀླ་ཀློའི་མི་རིགས་རྣམས་སློབ་གསོས་བློ་བཀུག་པ་ཡིན་པར་འདོད་ཅེས་བརྗོད་ཀྱང་རུང་ལ། དེ་ལྟར་ཡིན་དགོས་པ་ནི་མཐའ་གཅིག་

ཏུ་འདོད་པ་ཙམ་དུ་མ་ཟད། ཐ་ན་རྒྱ་ནག་རིག་གནས་ཀྱི་ལས་འགན་ཞིག་ཏུའང་བསམ་ཡོད་དོ། །མཱ་རོང་གིས་མ་ཁི་སིའི་“སྔོན་ཐོན་གྱི་འཐུས་

ཚབ་བྱེད་མཁན་”གྱི་ཚད་གཞི་གསུམ་ལ་མཚན་ཉིད་བཞག་པ་དང་འདྲ་བར། དེང་རབས་རྒྱ་ནག་པས་ཀྱང་རྒྱ་ནག་གི་རིག་གནས་ལ་མི་རིགས་

ཐ་དད་པ་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་ནུས་ཤུགས་འཆར་ཅན་ལས་བརྒལ་བ་ཡོད་པར་དུས་རྒྱུན་པར་རང་རློམ་ཆེ་བའི་རྣམ་འགྱུར་མངོན་འོང་སྲིད།

དེའི་ཕྱིས་སུ་རྒྱ་ནག་ལ་ཕྱིའི་མི་རིགས་ཀྱིས་བཙན་འཛུལ་དང་མངའ་འོག་ཏུ་ཆམ་ལ་ཕབ་ཕྱིར། རྒྱ་ནག་གི་མི་རིགས་རིང་ལུགས་ཀྱིས་ཀྱང་ཁྲུན་

ཆིའུ་ཀྲན་གོའི་དུས་སྐབས་（春秋戰國時代）ནས་བཟུང་རིག་གནས་དབྱེ་འབྱེད་ཀྱི་བསམ་བློའི་འདུ་ཤེས་ནན་གྱིས་བསྟན་ཏེ། རིགས་

ཚོགས་（族裔、ethnicity)དང་ཡང་ན་ཁྲག་འབྲེལ་གྱི་དབྱེ་བ་འབྱེད་པའི་ཕྱོགས་སུ་གོང་འཕེལ་བཏང་ཡོད། མེང་རྒྱལ་རབས་ཀྱི་ལིག་ཅི་

ཡིས། “དབྱི་ཏི་ཡིས་གནའ་སྔ་མོ་ནས་རྒྱ་མི་དབང་སྒྱུར་བྱས་མྱོང་མེད། ཡོན་རྒྱལ་རབས་ཀྱི་དུས་སུ་ཧུའུ་རིགས་1རྣམས་ཧྭ་ཞར་འཛུལ་ཞིང་

ལོ་ངོ་བརྒྱ་ཕྲག་རིང་ནས་དམར་དྲི་འཐུལ་བའི་ཡུལ་སྲོལ་དེ་ལ་རང་བཞིན་གྱིས་སུན་སྣང་བྱུང་”2ཞེས་དང་། ཀྲུའུ་ཡོན་ཀྲང་གི་“ཧུའུ་ལུའུ་（

胡虜）3 མཐར་སྐྲོད་བཏང་ནས་ཀྲུང་ཧྭ་སླར་གསོ་བྱ་དགོས་”ཞེས་དང་། ད་དུང་སུང་ཀྲུང་ཧྲན་གྱི་“ཏཱ་ལུའུ་（韃虜）4 མཐར་སྐྲོད་བཏང་

ནས་ཀྲུང་ཧྭ་སླར་གསོ་བྱ་དགོས་”སོགས་ཡོད་དོ། །དེང་རབས་ཀྱི་བསམ་བློའི་འདུ་ཤེས་ངོས་ནས་བརྗོད་ན། སྔར་ལས་མང་དུ་མངོན་པར་མཚོན་

ཡོད་པ་ནི་“རིགས་ཚོགས་མི་རིགས་རིང་ལུགས་”ཡིན་པ་ལས་“རིག་གནས་མི་རིགས་རིང་ལུགས་”ནི་མ་ཡིན་ནོ། །དེའི་རྒྱུ་མཚན་ནི་སོག་

པོས་རྒྱ་ནག་རིག་གནས་གཅིག་པུར་བརྩི་བཀུར་བྱེད་པ་ཞིག་ཆགས་མེད་ནའང་། རྒྱ་ནག་རིག་གནས་ལ་བཙན་གནོན་ཡང་བྱས་མེད་པར་རྒྱ་

ནག་གི་ཡོན་རྒྱལ་རབས་དུས་ཀྱི་ཟློས་གར་ནི་སོག་པོའི་དབང་སྒྱུར་འོག་དེ་བས་ཀྱང་གོང་འཕེལ་བྱུང་བ་ཞིག་ཆགས་ཡོད། ཡིན་ཡང་མན་ཆིང་

（滿清）ནི་རྦད་དེ་རྒྱ་ནག་རིག་གནས་ནང་མཉམ་དུ་འདྲེས་པར་གྱུར་སྟབས། མན་ཆིང་སྲིད་གཞུང་རྩ་ཐོར་བྱུང་རྗེས་མན་ཇུ་པ་རྣམས་རྒྱ་མི་

དང་ཁ་འབྲལ་ཐབས་མེད་པ་ཞིག་བཟོས་ཡོད། རྒྱ་ནག་གི་གྲགས་ཆེ་བའི་མི་རིགས་ཀྱི་དཔའ་རྒོད་ཡུའེ་ཧྥེའི་“དཔའ་སེམས་ཆེན་པོས་ཧུའུ་ལུའུ་

ཟོས་སུ་སྤྱོད། །བཞད་གད་ཀློང་ནས་ཞུང་5ཁྲག་སྐྱེམ་དུ་སྦྱོར། “ཞེས་འབྱུང་བ་དེ་ནི་རྒྱ་ནག་ཏུ་མི་ཀུན་གྱིས་ཤེས་གསལ་ལྟར་ཡིན་པར་མ་ཟད། 

བདག་སྐྱོང་བྱེད་སྐབས་རྒྱའི་རིག་གནས་བསྡུ་ལེན་བྱས་པ་དང་རྒྱའི་ལམ་ལུགས་བཟུང་བའི་ཚད་གཞི་རྐྱང་རྐྱང་གཞིར་བཟུང་ཡོད། མདོར་ན་ཕྱིའི་མི་རིགས་ཀྱི་དབང་སྒྱུར་པ་

དེ་དག་གི་རྒྱ་སྒྱུར་བྱས་པའི་ཚད་དེ་ལེགས་ཉེས་དགེ་སྡིག་ལ་བསྡུར་ཞིབ་བྱེད་པའི་ཚད་གཞིར་བརྩིས་ཡོད་ཅིང་། འདི་དང་དུས་མཚུངས་སུ་ལོ་རྒྱུས་སྟེང་ནས་དཔྱད་འཇོག་

བྱེད་སྐབས་ཀྱང་མན་ཆིང་གིས་རྒྱ་མི་རིགས་ཀྱི་མགོའི་སྐྲ་ཕུད་འབྲེག་པ་དང་ཆས་གོས་ཆ་ལུགས་བརྗེ་བ་སོགས་ཕྱིའི་མི་རིགས་ཀྱི་རིག་གནས་རྒྱ་ཡུལ་རང་གི་ནང་དུ་དར་ནས་

འོངས་པའི་དུས་སུ་འཚིག་པ་ཟ་བ་དང་ཡི་མ་རང་བ་མཚོན་པར་བྱས་ཡོད་པ་ལྟ་བུའོ། །

1	 ཧུའུ་རིགས་སམ་ཧུའུ་པ་ཞེས་པ་ནི་གནའ་བོའི་རྒྱ་ནག་གིས་མི་རིགས་གཞན་ལ་འབོད་སྟངས་ཤིག་ཡིན། བོད་འགྱུར་གྱི་མཆན། 

2	 《  མེང་ཐའེ་ཙུའུ་ཡི་དངོས་བྱུང་ཟིན་ཐོ》་    གླེགས་བམ་སོ་བརྒྱད་པ། ཧོང་ཝུའུ་ཁྲི་ལོ་གསུམ་པའི་ཟླ་དྲུག་པ།

3	 ཧུའུ་ལུའུ་དང་ཡང་ན་ཏཱ་ལུའུ་ཟེར་བ་ནི་གནའ་བོའི་དུས་སུ་རྒྱ་ནག་དབུས་རྒྱུད་ཀྱི་རྒྱ་མི་རྣམས་ཀྱིས་དགྲར་འཛིན་པའི་བྱང་ཕྱོགས་ཀྱི་རྒྱལ་ཕྲན་ཁག་གི་མི་རིགས་ཏེ། དཔེར་ན་

སོག་པོ་དང་མན་ཇུ་སོགས་ཀྱི་མི་རིགས་ལ་འབོད་སྟངས་ཤིག་ཡིན་ནོ། །བོད་འགྱུར་མཆན།

4	 མཆན་གོང་མ་དང་མཚུངས།

5	 ཞུང་ནུའུ་ནི་གནའ་བོའི་དུས་སུ་ཨེ་ཤི་ཡའི་སྐམ་ས་ཆེན་པོའི་བྱང་རྒྱུད་དུ་འཚོ་ཞིང་འབྲོག་ལས་གཉེར་བའི་རྒྱལ་ཕྲན་ཅིག་སྟེ་མེས་པོ་གོང་མ་རྣམས་ནི་སོག་པོ་ལས་མཆེད་པར་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཡོངས་ཁྱབ་ཏུ་སྲིད་གཞུང་དང་མཁས་ཅན་དག་གི་གོང་བཀུར་ཐོབ་ཡོད།

དེ་མཚུངས་སུ་ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་མི་སྣ་ལ་མཚོན་ན། རིགས་ཚོགས་མི་འདྲ་བ་ལ་འབྲེལ་ཡོད་པའི་དབང་གིས་གདེང་འཇོག་རྦད་དེ་མི་འདྲ་བ་བྱེད་སྲིད་

ཅིང་། ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་སྤྱོད་ལམ་གཅིག་འདྲ་ཡིན་ཚེའང་། དངོས་ནས་ལྟ་ཚུལ་རྦད་དེ་མི་འདྲ་བ་འཛིན་སྲིད་དེ། དཔེར་ན། ཆིང་རྒྱལ་རབས་ཀྱི་དུས་

མཇུག་གི་ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་ལྟ་བུ་ཡིན་ན། རྒྱ་ནག་སྐམ་ས་ཆེན་པོའི་ནང་གི་དཔོན་རིགས་དག་ཡིན་ནའང་འདྲ། ཡང་ན་དྲྭ་ཐོག་འཚོལ་བཤེར་དྲྭ་བ་

པེ་ཏུའུ་（百度）སོགས་གང་དང་གང་ཡིན་རུང་། ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་གིས་རྒྱ་མི་དྲག་གནོན་བྱས་ནས་གསར་བརྗེར་ངོ་ལོག་བྱས་པ་དེ་ལ་གདེང་

འཇོག་བྱས་ཚུལ་ནི་རྦད་དེ་ངན་ཕྱོགས་ནས་དགག་རྒྱག་བྱས་པ་དང་སྐྱོན་བརྗོད་བྱས་པ་ཞིག་ཡིན་མོད། འོན་ཀྱང་ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་གིས་བོད་མདོ་

སྟོད་ཕྱོགས་ནས་འདུལ་བཅོམ་བྱས་ཤིང་ཉེས་མེད་ཀྱི་བོད་མི་རྣམས་གང་བྱུང་དུ་དམར་གསོད་བྱས་པའི་སྤྱོད་ཚུལ་དེ་ལ་བསྔགས་བརྗོད་དང་

ཡང་ན་དྲང་ཕྱོགས་ནས་གདེང་འཇོག་བྱེད་པའི་བསྔགས་ཚིག་གིས་ཁེངས་ཡོད།1 དེ་བཞིན་དུ་ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་གིས་བོད་མདོ་སྟོད་ནས་བཙན་

ཤུགས་ཀྱིས་བོད་མི་ཚོའི་རུས་མིང་དུ་རྒྱའི་རུས་མིང་བཏགས་པ་དང་། བཙུན་པ་རྣམས་བཙན་ཤེད་ཀྱིས་སྐྱ་སར་ཕབ་པ། དགོན་སྡེ་ཁག་གཏོར་

སྐྱོན་བཏང་བ་སོགས་ནི་“བཅོས་བསྒྱུར་”བྱས་པ་ཡིན་ཚུལ་གྱི་བསྔགས་བརྗོད་བྱས་པའི་དུས་མཚུངས་སུ། མན་ཆིང་གིས་རྒྱ་ནག་བཙན་བཟུང་

བྱས་རྗེས་“སྐྲ་ཕུད་འབྲེག་པ་དང་ཆས་གོས་བསྒྱུར་པ་”སོགས་ཀྱི་བྱེད་སྟངས་དེ་ལ་ཁ་རྡུང་བཏང་ནས་སུན་འབྱིན་ཆེར་བྱས་ཏེ་“ལོ་རྒྱུས་ཕྱིར་

བཤོལ་བ་”ཡིན་པར་འདོད། དེ་དང་དེ་འདྲའི་འགལ་བ་འདུག་པས་ཟུར་དེ་ཙམ་ལས་ཀྱང་གསལ་པོར་རྟོགས་ཐུབ། 

དགོད་བྲོ་བ་ལ་ཞིག་ལ། རྒྱ་ནག་གི་ལོ་རྒྱུས་སྟེང་སོག་པོ་དང་ཆིང་རྒྱལ་རབས་སོགས་ཕྱིའི་མི་རིགས་ཀྱི་དབང་སྒྱུར་དུས་སྐབས་ཁོ་ནར་མ་

གཏོགས་མི་རིགས་སོ་སོའི་ཆོས་ལུགས་དང་སྐད་དང་ཡི་གེ་སོགས་ལ་བརྩི་བཀུར་གྱི་རྣམ་འགྱུར་བཟུང་མེད་ཅིང་།2 རྒྱ་ནག་གི་གཞུང་ཕྱོགས་

ཀྱི་ཡི་གེ་ཡང་རྒྱ་ཡིག་གིས་མི་ཚད་དོ། །མན་ཆིང་གི་དུས་མཇུག་ཏུ་ཡོངས་སུ་རྒྱ་སྒྱུར་བྱས་པ་མ་གཏོགས་མི་རིགས་གཞན་ལ་བཙན་ཤེད་ཀྱིས་

རྒྱ་སྒྱུར་བྱེད་པའི་སྲིད་བྱུས་གཏན་ནས་ལག་བསྟར་བྱས་མྱོང་མེད། རྒྱ་ནག་གི་རྒྱལ་རབས་གཞན་ཏེ་ལྷག་པར་དུ་སུང་རྒྱལ་རབས་ཀྱི་དུས་ནས་

བཟུང་རྒྱ་ཡིག་ནི་གཞུང་ཕྱོགས་ཀྱི་ཡི་གེ་ཉག་གཅིག་པུ་དེ་ཡིན་པར་མ་ཟད། “རྒྱ་ཡིས་དབྱི་ལ་བསྒྱུར་བ་”ཡི་བསམ་པའི་འདུ་ཤེས་དང་སྤྱོད་

གྲགས། བོད་འགྱུར་གྱི་མཆན།

1	 རྒྱ་ནག་གི་དྲྭ་ཐོག་འཚོལ་བཤེར་དྲྭ་བ་པེ་ཏུའུ་ནང་ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་ལ་གཤམ་ལྟར་གདེང་འཇོག་བྱས་ཡོད། 「ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་གདེང་འཇོག་ངོས་ནས་ལྡོག་ཕྱོགས་ཀྱི་གདེང་འཇོག་བྱས་

པའི་སྐོར་ལ། ཉེ་རབས་སུ་རྒྱ་ནག་གིས་ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་ལ་གདེང་འཇོག་བྱས་པ་མང་ཡང་རྩོད་གླེང་མཆིས་ཏེ། མི་ཕལ་ཆེ་ཤོས་ཀྱི་བསམ་པར་ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་གིས་ས་ཁུལ་སོ་སོའི་

དཔོན་པོ་ཁུར་བའི་བརྒྱུད་རིམ་ནང་དབང་སྒྱུར་དྲག་པོ་དང་ནན་ཆེ་བ་བཟུང་ཡོད་དེ། དཔེར་ན། ཡུང་ཉེང་ས་ཆར་མིའོ་དམངས་འོས་ལངས་ལ་དྲག་གནོན་བྱས་པ་དང་། དེ་མིན་

ལྕགས་ལམ་སྲུང་སྐྱོབ་ལས་འགུལ་ལ་དྲག་གནོན་བྱས་པའི་དོན་རྐྱེན་རབས་དང་རིམ་པའི་ཁྲོད་ཡ་ང་བག་ཚ་བྲལ་བའི་གདུག་རྩུབ་དྲག་པོ་སྤྱད་ནས་ལག་པར་གོ་མཚོན་ཁབ་མགོ་

ཙམ་ཡང་མེད་པའི་མི་སེར་དཀྱུས་མ་རྣམས་དམར་གསོད་བཏང་བ་ལྟ་བུ་ཡིན། གོ་མིན་ཏང་དང་རྒྱ་དམར་གཞུང་ཕྱོགས་ནས་དེ་ལ་ངན་ཕྱོགས་དང་ལྡོག་ཕྱོགས་རྐྱང་རྐྱང་ནས་

གདེང་འཇོག་བྱས་ཡོད་ཅིང་། དེའི་ཁྲོད་ལས་ཀུན་གྱིས་ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་ནི་“བཤན་པ་”དང་། “ལག་དམར་” ཡང་ན་“དམེ་རྒན་”སོགས་ཡིན་ཚུལ་བརྗོད་ཡོད་དོ། །དྲང་ཕྱོགས་

སམ་བཟང་ཕྱོགས་ནས་གདེང་འཇོག་བྱས་པའི་སྐོར་ལ། ཡང་མཁས་ཅན་(དཔེར་ན། ཀྲང་ཧྲི་ཀྲའོ་ལྟ་བུ་ཡིན།)ཞིག་གིས་བསམ་ཚུལ་བཏོན་རྒྱུར། ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་ལ་ཕྱོགས་ཡོངས་

ནས་དྲང་སྙོམས་ཀྱིས་གདེང་འཇོག་བྱེད་འོས་ཏེ། ཁོའི་སྡིག་ཉེས་ཐེར་འདོན་བྱེད་པ་དང་ཆབས་ཅིག་ཏུ་ཁོང་གིས་ས་ཁུལ་སོ་སོའི་དཔོན་པོ་ཁུར་བའི་བརྒྱུད་རིམ་ཁྲོད་ས་ཁུལ་གྱི་

ལྷིང་འཇགས་བདེ་བར་སྐྱོང་བ་དང་དམངས་ཀྱི་འཚོ་བ་གོང་འཕེལ་གཏོང་བའི་ཐད་ལ་དྲང་ཕྱོགས་ཀྱི་ཤུགས་རྐྱེན་ངེས་ཅན་ཞིག་ཐེབས་ཡོད་ལ། ལྷག་པར་དུ་མདོ་སྟོད་ཁམས་

ཕྱོགས་དང་དབུས་གཙང་ས་མཚམས་ཀྱི་ཉོ་འཚོང་ཐག་གཅོད་བྱས་པའི་ངོས་ནས་མཛད་རྗེས་བསུབ་ཏུ་མེད་པ་བཞག་ཡོད། ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་གིས་ཕྱིར་ལེན་བྱས་པའི་མདོ་སྟོད་

ཁམས་ཕྱོགས་དང་དབུས་གཙང་ས་མཚམས་ཀྱི་ས་ཆ་དེའི་ཤར་ནུབ་ཏུ་ལེ་ཧ་ལམ་སུམ་སྟོང་ལྷག་མཆིས་ཤིང་། ལྷོ་བྱང་དུ་ཧ་ལམ་ལེ་བཞི་སྟོང་ལྷག་མཆིས་པའི་བསྡོམས་རྩིས་

ལྟར་ན། ཀྲའོ་ཨེར་ཧྥེང་གིས་དེའི་ནང་སྲིད་འཛིན་ལས་ཁུངས་སུམ་ཅུ་ལྷག་བཙུགས་ཡོད་པ་དེ་ཡང་མི་སེར་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ནུབ་ཁམས་གསར་འཛུགས་བྱེད་པའི་རྨང་གཞིར་གྱུར་

ཡོད་ཅིང་། འདིས་ཀྱང་ཆིང་རྒྱལ་རབས་ཀྱི་དུས་མཇུག་གི་བོད་ཀྱི་གནས་བབ་དེ་སྔར་ལས་སྡུག་པའི་ཕྱོགས་སུ་འཕེལ་རྒྱས་སུ་མ་སོང་བར། ཚད་ངེས་ཅན་ཞིག་གི་ཆ་ནས་རྒྱལ་

ཁབ་གཅིག་གྱུར་ཡོང་བ་སྲུང་སྐྱོང་བྱས་ཡོད།」

2	 དེ་ལྟ་བུའི་བརྩི་བཀུར་ནི་སྐབས་རེར་རྒྱ་ནག་གི་ལོ་རྒྱུས་རིག་པ་སྨྲ་བ་ཚོས་“ཁ་ཕྲལ་ནས་དབང་སྒྱུར་བ་”ཞེས་སྐྱོན་བརྗོད་བྱས་ཡོད་ཅིང་། མི་རིགས་ཤིག་ལ་བསླུ་བྲིད་བཏང་

ནས་མི་རིགས་ཅིག་ཤོས་དེ་ལ་དྲག་གནོན་བྱེད་པའི་གཡོ་ཐབས་ཀྱི་ཆེད་དུ་ཡིན་པ་ལས། དེའི་ནང་སྣ་མང་རིག་གནས་ལ་བརྩི་འཇོག་བྱེད་པའི་བསམ་བློའི་འདུ་ཤེས་ལྡན་པ་ཞིག་

ཏུ་གཏན་ནས་འདོད་མྱོང་མེད། འོན་ཀྱང་གལ་སྲིད་སོག་པོ་དང་མན་ཆིང་གིས་སོག་ཡིག་དང་ཡང་ན་མན་ཡིག་དེ་གཞུང་ཕྱོགས་ཀྱི་སྐད་རིགས་ཉག་གཅིག་པུར་འཛིན་པ་ལ་ཆ་

བཞག་ན། དེ་ལ་མཇུག་འབྲས་ཅི་འདྲ་འབྱུང་སྲིད་དམ། དོན་དངོས་སུ་རྒྱ་ཡིག་གཅིག་པུར་བརྩི་འཇོག་བྱས་ནས་ལོངས་སྤྱོད་མ་བྱས་ན། རྒྱ་ནག་གི་མཁས་པ་ཚོས་སྐྱོད་བརྗོད་

བྱེད་པ་ལས་གཡོལ་དཀའ་བ་ཆགས་ཡོད།
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཚུལ་དེ་ནམ་ཡང་མཚམས་འཇོག་བྱས་མྱོང་མེད། གནས་སྐབས་ཙམ་གྱི་རིང་ལ་མངོན་འགྱུར་འབྱུང་ཐབས་མེད་པར་སྐབས་བསྟུན་རང་བཞིན་

གྱི་བཀོད་སྒྲིག་རེ་འགའ་ཡང་མཆིས་ཏེ། དཔེར་ན། ཡུལ་དཔོན་ནས་ཡུལ་གྱི་རྒྱལ་པོའི་ལམ་ལུགས་དང་། དེ་ནས་ས་སྤྱོད་ལམ་ལུགས་འཐེན་

ནས་གཞུང་དཔོན་གཏོང་བ་སོགས་བཀོད་སྒྲིག་འདི་དག་གི་ཁ་གཏད་སའི་དམིགས་ཡུལ་ནི་ཧ་ལམ་སྔར་བཞིན་རྒྱ་སྒྱུར་བྱས་པའི་ཀྲུང་གོ་ཞིག་

གསར་འཛུགས་བྱ་རྒྱུ་དེ་ཡིན། (ཧོང་ཞའོ་ཧྥེང་། ༢༠༡༡)

མི་སེར་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་དུས་སྐབས་སུ་བསླེབས་དུས། ཀྲུང་གོའི་རྒྱ་མི་རིགས་རིང་ལུགས་ཀྱི་བསམ་པའི་འདུ་ཤེས་དེ་སྔར་བྱུང་མ་མྱོང་བའི་ཚད་

མཐོ་རུ་འཕར་ཞིང་། དུས་མཚུངས་སུ་ཆེས་ཐོག་མར་“ཏཱ་ལུའུ་ཕ་མཐར་བསྐྲད་ནས་ཀྲུང་ཧྭ་སླར་གསོ་བྱ་དགོས་”ཞེས་པའི་སྐར་བཅོ་བརྒྱད་ཀྱི་

དར་ཆ་（十八星旗）ནས་“རིགས་ལྔའི་སྤྱི་མཐུན་”གྱི་ཁ་དོག་སྣ་ལྔའི་དར་ཆ། དེ་ནས་“ཀྲུང་ཧྭ་མི་རིགས་”ཀྱིས་རྒྱལ་ཁབ་གཅིག་གྱུར་

བཟོས་པའི་གནམ་སྔོ་ཉིན་དཀར་དར་ཆའི་（青天白日旗）བར་དུ་རྒྱ་ནག་གི་མི་རིགས་རིང་ལུགས་ཀྱང་མི་རིགས་ཐ་དད་པས་དབང་སྒྱུར་

བྱེད་པ་ཟུར་དུ་ཕུད་པ་ནས་མགྱོགས་མྱུར་གྱིས་མི་རིགས་གཞན་མངའ་འོག་ཏུ་ཆམ་ལ་ཕབ་པ་དང་དབང་སྒྱུར་བྱེད་པར་བསྒྱུར་ཅིང་། ཐ་ན་མི་

རིགས་འདི་དག་གནས་པ་ངོས་ལེན་མི་བྱེད་པར་ཁྱོན་ཡོངས་ནས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་ཐབས་དོན་དུ་གཉེར་ནས་གོང་འཕེལ་བཏང་ཡོད། དེ་ལྟ་

བུའི་ལང་ཕྱོགས་ཀྱི་འཕོ་འགྱུར་ཆེན་པོ་ནི་དུས་ཡུན་ཧ་ཅང་ཐུང་ངུའི་ནང་ལུགས་མཐུན་རིམ་ལྡན་གྱིས་བྱུང་ཡོད། སྐབས་དེར་སྐད་གྲགས་ཆེ་

བའི་རྒྱ་ནག་གི་མིའི་རིགས་རིག་པ་སྨྲ་བ་བྷོ་སི་ཉེང་གིས་“ཀྲུང་ཧྭ་མི་རིགས་ཀྱི་མི་རིགས་ཁ་ཅིག་ལ་དབྱེ་ཞིབ་བྱས་ན། མི་རིགས་དེའི་ཁ་ཕྲལ་

གྱི་ནད་གཞི་ཏན་ཏན་སློང་ཐུབ་”ཚུལ་བཏོན་ཞིང་། ཁོས་ལང་ཚོ་ད་དུང་སྨིན་མེད་པའི་ཚོགས་སྤྱིའི་ཐོབ་ཐང་གིས་འཛིན་པའི་འདུ་ཤེས་ནང་གི་

“མི་རིགས་ཐ་དད་པའི་”མི་ཚོགས་ཀྱི་ཆ་ནས། “མི་རིགས་”ཞེས་པ་སོགས་ཀྱི་ཚིག་འདི་དག་ཉུང་ངུར་གླེང་དགོས་པ་དང་། “ངེས་པར་དུ་དུས་

ཡུན་ཐུང་ངུའི་ནང་མི་རིགས་དེའི་རྒྱ་མི་རིགས་ཀྱི་འདུ་ཤེས་མཐིལ་ཕྱིན་པར་ལག་བསྟར་བྱ་དགོས་”པའི་མངོན་འདོད་བཏོན་ཡོད་” ལོ་རྒྱུས་

སྨྲ་བ་ཀུའུ་ཅེ་ཀང་གིས་དེ་བས་ཀྱང་གསལ་པོར་བརྗོད་ཡོད་དེ། “ཀྲུང་གོའི་ནང་ཁུལ་དུ་མི་རིགས་ཆེ་བ་ལྔ་དང་མི་རིགས་ཆུང་བ་མང་པོ་ཟེར་

བ་ཞིག་གཏན་ནས་མེད། རྒྱ་ནག་པས་རིགས་རྒྱུད་ཁ་ཅིག་ཏུ་དབྱེ་བ་ཕྱེ་བའི་དགོས་ངེས་ཀྱང་མི་འདུག་”ཅེས་དང་། “ང་ཚོས་ད་ཕྱིན་ཆད་ནས་

བཟུང་“མི་རིགས་”ཞེས་པའི་ཡིག་འབྲུ་དེ་གཉིས་དོ་གལ་ཆེན་པོས་བེད་སྤྱོད་གཏོང་དགོས། ང་ཚོས་ནང་ཁུལ་དུ་མི་རིགས་ཟེར་བ་ཞིག་དབྱེ་བ་

ཕྱེ་རྒྱུ་མེད་ལ། ཕྱི་ཕྱོགས་སུའང་ཀྲུང་ཧྭ་མི་རིགས་གཅིག་ཁོ་ན་ཉིད་ལས་བརྗོད་རྒྱུ་མེད”ཅེས་ཟེར་རོ། །ཁོ་ཚོས་སེམས་ཁྲལ་བྱེད་བཞིན་པ་ནི་

ནམ་ཞིག་མི་རིགས་ལ“དབྱེ་ཞིབ་”དང་“མཚན་ཉིད་”བཞག་ན། མི་རིགས་དེ་ཡིས་ཕལ་ཆེར་“རྒྱལ་ཁབ་ལ་རེ་འདུན་ཞུ་བ་”སློང་བར་བྱེད་པ་

དེ་ཡིན།1 (ཧོང་ཞའོ་ཧྥེང་། ༢༠༡༡)

གོང་དུ་གསལ་བའི་གོ་མིན་ཏང་གི་མཁས་ཅན་ཚོའི་བཤད་ཚུལ་དང་དེ་ནས་རྒྱ་དམར་གཞུང་གི་མཁས་ཅན་ཚོའི་ཟེར་སྒྲོས་དང་བསྡུར་ན་རྟོགས་

ཐུབ་པར། མཱ་རོང་དང་ཡང་ན་ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན་སོགས་ཀྱིས་དེང་རབས་རིགས་པའི་གཞུང་ལུགས་ཀྱི་དོན་སྤྱིའམ་ཚིག་སྒྲོས་མང་པོ་བེད་སྤྱོད་བཏང་

ནས་ཕྱི་ཐིམ་རྒྱག་པ་ལྟ་བུའི་རྒྱས་སྤྲོས་འཆོར་པོ་བྱས་ཡོད་མོད། འོན་ཀྱང་ཁོ་ཚོའི་བསམ་བློའི་འདུ་ཤེས་དེ་ནི་དོན་ངོ་མར་སུའུ་ལེན་ཁ་བྲལ་

བའི་རྗེས་སུ་བྱུང་བའི་ཉམས་མྱོང་ལས་རང་སྐྱོན་བཙལ་ནས་བརྟག་ཞིབ་བྱས་པའི་གྲུབ་འབྲས་ཤིག་གཏན་ནས་མ་ཡིན་ལ། ཨ་རིའི་“མི་རིགས་

མཉམ་འདྲེས་”（大熔爐，Melting pot）ཞེས་པ་དེ་རྒྱ་ནག་ཏུ་ལག་ལེན་བགྱིས་པ་ནི་དེ་བས་ཀྱང་མ་ཡིན་པར། ལོ་ངོ་ཉིས་སྟོང་ལྷག་

གི་ཀྲུང་གོའི་“ཧྭ་དབྱིའི་རྩོད་པ་”དང་“ཧྭ་ཡིས་དབྱི་ལ་བསྒྱུར་བ་”ཡི་བསམ་བློ་རྒྱ་སྐྱེད་བཏང་བ་ཞིག་ཡིན། དེར་མ་ཟད་དེང་རབས་ཀྱི་མཱ་རོང་

དང་། ཀྲུའུ་ཝེ་ཆོན། ཧུའུ་ཨན་ཀང་བཅས་ཡིན་ནའང་འདྲ། ཡང་ན་དུས་རབས་སྔོན་མའི་བྷོ་སི་ཉེང་དང་། ཀུའུ་ཅེ་ཀང་ཡིན་ནའང་འདྲ། ཁོ་ཚོའི་

ནང་སེམས་གཏིང་རིམ་གྱི་“ཧྭ་ཡིས་དབྱི་ལ་བསྒྱུར་བ་”དང་“རང་རིགས་མིན་ན་བསམ་ཚུལ་གཅིག་མཐུན་གཏན་ནས་མི་ཡོང་”བའི་བསམ་

1	 མཱ་རོང་གིས་ཀྱང་མི་རིགས་སོ་སོར་མི་རིགས་ཀྱི་ཐོབ་ཐང་ལྡན་པ་ངོས་ལེན་བྱེད་པ་དེ་ལ་ངོ་རྒོལ་བྱས་ཡོད་ཅིང་།  “ཚོགས་སྤྱི་འདི་དག་“མི་རིགས་”(Nation ཡང་ན་ Na-
tionality)ཤིག་ཏུ་ངོས་ལེན་བྱས་ཚེ། སྤྱོད་ལམ་དྲང་པོ་དང་བཅའ་ཁྲིམས་ཀྱི་སྟེང་ནས་ཀྱང་མི་མངོན་པའི་སྒོ་ནས་མི་རིགས་དེ་དག་ལ་ཆབ་སྲིད་ཐོག་ནས་རང་བཙན་བྱེད་པའི་

དབང་ཆ་ཡོད་པ་ངོས་ལེན་བྱས་ཡོད་”པར་འདོད་དོ། །
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

བློའམ་མི་མངོན་པའི་འདུ་ཤེས་སོགས་ནི་རྦད་དེ་གཅིག་རྒྱུན་གཅིག་གིས་འཛིན་པ་ཞིག་ཆགས་ཡོད། 

དེ་མཚུངས་སུ་རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་གིས་“མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་”ཞེས་དྲིལ་བསྒྲགས་བྱེད་བཞིན་ཡོད་ནའང་། འོན་ཀྱང་“མི་རིགས་གཅིག་དྲར་

བསྒྱུར་བ་”ཡི་སྲིད་བྱུས་དེ་གཏན་ནས་མཚམས་འཇོག་བྱས་མྱོང་མེད། བོད་དུ་“ཆོས་ལུགས་”དང་“བོད་སྐད་ཡིག་སློབ་གསོ་”ནི་དུས་ཐོག་

མཐའ་བར་གསུམ་ཀུན་ཏུ་རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་གིས་རྡུང་རྡེག་གཏོང་ཡུལ་ཡིན་ལ། “བོད་སྐད་ཡིག་གི་སློབ་གསོ་”ནི་ཧ་ལམ་རྒྱ་ནག་དམར་

ཤོག་གིས་ཡང་ནས་ཡང་དུ་སྤེལ་བ་ཆེས་མང་ཤོས་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་དེ་ཡིན། དེའི་རྒྱུ་མཚན་ནི་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་དཔོན་རིགས་ཚོ་བྲེལ་བ་

ལངས་ནས་སྒུག་ལོང་མེད་པའི་སྒོ་ནས་རྒྱ་ཡིག་གིས་བོད་སྐད་ཡིག་སློབ་གསོའི་ཚབ་བྱེད་འདོད་ཡོད་པས་སོ། །དེང་སྐབས་འཛམ་གླིང་སྟེང་

རྒྱ་ནག་གི་སློབ་གསོའི་མ་ལག་གཅིག་པུ་མ་གཏོགས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་དེ་སྔར་བཞིན་འཕེལ་རྒྱས་ཀྱི་དམིགས་ཡུལ་

དུ་འཛིན་མཁན་ནི་ཧ་ལམ་མེད། བོད་དུ་ཡོད་པའི་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་རིམ་པ་སོ་སོའི་དཔོན་རིགས་ཚོས་བློ་གཤོག་ཆེན་པོའི་སྒོ་ནས་བོད་

མིས་གཉེར་སྐྱོང་བྱས་པའི་སློབ་གྲྭའི་སྒོ་རྒྱག་པ་དང་། བོད་མིས་བོད་ཡིག་སྦྱོང་བ་དང་བོད་མི་ཚོ་རབ་བྱུང་སྒྲུབ་པའམ་ཡང་ན་དགོན་པར་སོང་

ནས་ཤེས་ཡོན་སྦྱོང་བར་ཚད་འཛིན་བྱེད་པར་བྲེལ་བ་ལངས་ནས། དགོན་སྡེ་ཁག་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་བཙན་ཤེད་ཀྱིས་རྩིས་ལེན་བདག་

སྤྲོད་བྱས་ཏེ།1 བོད་ཡིག་སྦྱོང་དགོས་པའི་དགོས་འདུན་འདོན་མཁན་གྱི་བོད་མི་དེ་ཚོ་ལ་རྒྱལ་ཁབ་ཁ་བྲལ་གྱི་ཉེས་གཏུག་བྱས་ཏེ་ཉེས་ཆད་ལྕི་

མོ་གཅོད་པར་བྱེད་ཅིང་།（༢༠༡༢ ཀྲིན་ཧེ་ལེང་། ནོར་ཝེ་བོད་ཀྱི་རླུང་འཕྲིན་ཁང་། ༢༠༡༢）རང་ལུས་མེར་སྲེག་གཏོང་མཁན་གྱི་གཉེན་ཉེ་ནང་མི་དང་

འབྲེལ་ཡོད་བོད་མི་ཚོ་ལ་ཡང་མི་གསོད་ཉེས་ཅན་གཞི་མེད་བསྙོན་འཛུགས་བྱས་ནས་ཉེས་ཆད་ཐུ་མོ་གཅོད་སྲིད། དེ་དང་དེ་སོགས་ཀྱི་སྐྱོ་གར་

ནི་བོད་གངས་རིའི་ལྗོངས་ཀྱི་འཛིན་མའི་ཁྱོན་ཀུན་ཏུ་ཡང་ནས་ཡང་དུ་འབྱུང་བཞིན་ཡོད་མོད། འོན་ཀྱང་དེང་རབས་མཁས་པ་མཱ་རོང་སོགས་ཀྱི་

མངོན་འདོད་ཡིན་ན། དེ་དག་ཡོད་ཚད་ནི་“མིའི་རིགས་ཀྱིས་འབུལ་དགོས་པའི་རིན་དོད་དགོས་ངེས་ཆེ་བ་ཞིག་ཡིན་པ་”ལས་གཞན་གང་ཡང་

མིན། ཡིན་ནའང་བོད་མི་སོགས་「སྔར་ལས་ལྷག་པའི་འཕེལ་རྒྱས་ཀྱི་བརྒྱུད་རིམ་འདིའི་ནང་“གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་”འགོག་རྒོལ་བྱེད་པ་དང་། 

“ཁོ་ཚོའི་དེ་ལྟ་བུའི་དགོས་ངེས་མེད་པའི་མི་རིགས་ཀྱི་ཁྱད་ཆོས་སོར་འཇོག་བྱེད་པར་”ཧུར་བརྩོན་བགྱིད་པའི་རིགས་ཚོགས་རྣམས་ནི་ཨིན་ཀེ་

སིའི་འདོད་ཚུལ་ལྟར་ན་སྤྱི་ཚོགས་གོང་འཕེལ་དུ་འགྲོ་བའི་བརྒྱུད་རིམ་ནང་གི་“ལོག་སྤྱོད་མི་རིགས་”ཡིན་ལ། “ལོག་སྤྱོད་ཀྱི་མི་རིགས་”ལ་ཡ་

ང་སྙིང་རྗེ་སྐྱེ་མི་དགོས་པ་སྨོས་ཅི་དགོས་ཏེ། “གདུག་རྩུབ་ཆེ་བ་”དང་“སྤྱོད་ཚུལ་ལས་འགལ་བའི་རྒྱུ་འབྲས་མེད་པ་”ཞིག་ཡིན་པའི་དབང་དུ་

བཏང་ཡང་། དེ་ཡང་དོན་དངོས་ཀྱི་ཆ་ནས་ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་འཕེལ་རིམ་སྐུལ་འདེད་བྱས་པ་ཞིག་ཡིན།2

དེ་མིན་གཞན་ད་དུང་མི་འདི་ཚོས་འཛེམ་བག་མེད་པར་རྒྱ་ནག་གི་རྩ་ཁྲིམས་ཀྱི་དགོངས་པ་དང་འགལ་བའི་མངོན་འདོད་འདི་དག་ཀྱང་ཡོངས་

གྲགས་སུ་བཏོན་ཏེ། ད་དུང་ཕྱོགས་ག་ས་གང་དུ་གཏམ་བཤད་བགྱིས་ནས་ཚོང་སྒྱུར་བྱས་ཤིང་། གསར་ལམ་ཁག་གིས་ཀྱང་“གཅིག་བོས་ན་

བརྒྱ་གྲགས་པ་”བཞིན་བྱས་པ་དེ་ནི་མཁས་པའི་ལྟ་ཚུལ་སླ་པོ་ཞིག་གཏན་ནས་ཡིན་མི་སྲིད། རྒྱ་ནག་ཏུ་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་ནི་ག་དུས་

1	 ༢༠༡༠ ལོ་ནས་བཟུང་རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་གིས་བོད་ཀྱི་དགོན་སྡེ་སོ་སོར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་དཔོན་རིགས་མངག་གཏོང་བྱས་ཏེ། དགོན་པའི་ནང་གཞུང་ལས་ཁང་བཙུགས་

ནས་དགོན་ནང་རྒྱུན་སྡོད་བྱས་ཡོད། མིག་སྔར་དགོན་སྡེ་ཆུང་བ་མང་པོའི་ནང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་དཔོན་རིགས་ཚོས་དགོན་པའི་སྲིད་འཛིན་དང་ནོར་སྲིད་སོགས་ཀྱི་དབང་ཆ་

ཧམ་འཕྲོག་བྱས་ཟིན་ཡོད་ཅིང་། མ་འོངས་པར་དགོན་པའི་ནང་སྡོད་པའི་རྒྱ་དམར་གྱི་དཔོན་རིགས་དེ་དག་གིས་ཚད་མཐོན་པོ་ཞིག་གི་ཆ་ནས་དགོན་པ་ལ་སྟངས་འཛིན་བྱེད་པ་

དང་། དེ་མིན་དེ་ལ་བརྟེན་ནས་འབྱུང་སྲིད་པའི་གནད་དོན་སོགས་ལའང་ད་དུང་རྟོགས་དཔྱོད་བྱེད་དགོས་ཡོད།

2	 མཱ་རོང་གིས་བཤད་རྒྱུར། 「ཐོན་སྐྱེད་ཀྱི་འབྲེལ་བ་དང་ཐོན་སྐྱེད་ཀྱི་ནུས་ཤུགས་གཉིས་ཀྱི་ཆུ་ཚད་དེ་སྔོན་ཐོན་གྱི་གོ་གནས་སུ་སོན་ཡོད་པའི་ནུབ་ཕྱོགས་རྒྱལ་ཁབ་ཁག་གིས། 

ཡོ་རོབ་ཤར་མ་དང་སྐམ་ས་ཆེན་པོ་གཞན་དུ་མི་སེར་སྤེལ་བའི་རིང་ལུགས་ཀྱི་བཙན་འཛུལ་བྱེད་སྐབས། མ་ཁི་སི་དང་ཨིན་ཀེ་སི་གཉིས་ཀྱིས་བཙན་འཛུལ་གྱི་ལས་འགུལ་དེ་

དག་“སྔོན་ཐོན་མི་རིགས་”ཀྱིས་“རྗེས་ལུས་མི་རིགས་”ལ་རྡུང་རྡེག་བྱས་ཚུལ་ཞིག་ཏུ་བརྩིས་ཡོད། བྱ་སྤྱོད་འཛིན་ཚུལ་དེ་ཡིས་བཟོས་པའི་སྤྱི་ཚོགས་ཀྱི་མཇུག་འབྲས་ནི་ཧ་

ཅང་“ཡ་ང་སྙིང་རྗེ་མེད་པ་”དང་ཧ་ཅང་“རྒྱུ་འབྲས་མེད་པ་”ཞིག་ཡིན་ནའང་། འོན་ཀྱང་བཙན་འཛུལ་གྱི་ལས་འགུལ་དེ་དག་གིས་ཕྱི་རོལ་ཡུལ་དང་མཐུན་པའི་དོན་དངོས་ཀྱི་ཆ་

ནས་ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་འཕེལ་རིམ་སྐུལ་འདེད་བྱས་ཏེ། “ལོ་རྒྱུས་ཀྱི་ལག་ཆ་”ཡི་འཁྲབ་གཟུགས་དེ་རྫུས་འཁྲབ་བྱས་ཡོད། རྗེས་ལུས་མི་རིགས་དེ་དག་གི་ཡ་ང་བའི་གནས་སྟངས་ལ་

མི་རྣམས་གདུང་སེམས་སྐྱེ་འོས་པ་ཞིག་དངོས་ནས་རེད་ཀྱང་། མིའི་རིགས་ཀྱི་ལོ་རྒྱུས་གོང་འཕེལ་བྱུང་བའི་འཕེལ་རིམ་ཆེན་མོའི་ངོས་ནས་བལྟས་ན། འདི་ནི་མིའི་རིགས་ཀྱིས་

འབུལ་དགོས་པའི་རིན་དོད་དགོས་ངེས་ཆེ་བ་ཞིག་ཡིན།」 
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཡིན་ནའང་“རྔ་རང་གིས་རྡུང་ཞོར་གར་རང་གིས་འཁྲབ་”པའི་དཔེ་བཞིན་སྲིད་གཞུང་གཅིག་པུས་བཤད་པ་ལས་གྲོས་བསྡུར་ངོ་མ་ཞིག་བྱས་

ཆོག་གི་མེད། དེར་མ་ཟད་མིག་སྔར་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་བོད་དུ་དགོན་པ་དང་སློབ་གྲྭ་ཁག་ལ་སྟངས་འཛིན་ནན་པོ་བྱེད་པ་སོགས་ཀྱི་བྱ་

སྤྱོད་དེ་ལས་“དཔེ་ཆ་བའི་མོལ་གླེང་”འདི་དག་རྒྱ་ནག་སྲིད་གཞུང་གིས་དངོས་སུ་ལག་བསྟར་བྱེད་བཞིན་པའི་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་དུ་

གྱུར་བཞིན་ཡོད།1 

གོང་དུ་ཕྱོགས་བསྡུས་ཀྱིས་བརྗོད་པ་དེ་ལས་རྟོགས་ཐུབ་པར། ཀྲུང་གོའི་མི་རིགས་ཀྱི་གནད་དོན་འབྱུང་སའི་རྩ་བ་ནི་རྒྱ་ནག་གི་སྔར་སྲོལ་གྱི་ཧྭ་

དབྱི་ལྟ་གྲུབ་དང་མི་རིགས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བའི་སྲིད་བྱུས་དེ་ཡིན།

དྲུག་པ། མཇུག་བསྡོམས།

རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་ཕྱི་ཚུལ་ནས་སུའུ་ལེན་དང་ཡང་ན་གུང་ཁྲན་རིང་ལུགས་ཀྱི་“མི་རིགས་འདྲ་མཉམ་”གྱི་གཞུང་ལུགས་ལྟར་ལག་བསྟར་

བྱས་ཏེ། “མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་”གི་ལམ་ལུགས་བཙུགས་ཡོད་ནའང་། འོན་ཀྱང་ལྕགས་ཕག་ལོའི་གསར་བརྗེའི་ཕྱིས་སུ་ནས་བཟུང་

“རིགས་ཚོགས་མི་རིགས་རིང་ལུགས་”དེ་སྔར་སྲོལ་གྱི་“རྒྱ་ནག་ཅན་དུ་འགྱུར་བའི་དབྱི་བཞི་”དང་མཉམ་དུ་སྦྲེལ་ནས། སྔར་ནས་སྡོད་པའི་མི་

རིགས་ཀྱི་སྤྱི་ཚོགས་ལམ་ལུགས་དང་། སྐད་དང་ཡི་གེ། ཆོས་ལུགས་དད་མོས་བཅས་རྩ་མེད་དུ་གཏོང་རྒྱུ་ནི་ཡུན་རིང་གི་ཚུན་ནས་དེང་རབས་

ཀྲུང་གོའི་རྣམ་པའི་ཕུགས་བསམ་དུ་བསྒྱུར་བའི་སྤྱི་ཚོགས་ཀྱི་དགོས་ངེས་ཆེ་བའི་བྱེད་ཐབས་ཤིག་ཡིན་པར་འདོད་དེ། སྐབས་ཐོགས་ཤིག་གི་

རིང་ལ་སྟབས་བསྟུན་རང་བཞིན་གྱི་བྱེད་ཐབས་འདོན་རྒྱུ་དེ་རྩ་བ་ནས་མངོན་འགྱུར་འབྱུང་ཐབས་མེད་ནའང་། འོན་ཀྱང་སྔར་གྱི་“ཡུལ་དཔོན་

ལམ་ལུགས་”（土司制度）ཞེས་འབོད་པ་དེ་དང་ཡང་ན་ད་ལྟའི་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་ཟེར་བ་གང་དང་གང་ཡིན་རུང་། བཀོད་

སྒྲིག་འདི་དག་གི་མཐའ་མའི་ཁ་གཏད་སའི་དམིགས་ཡུལ་ནི་“རྦད་དེ་རྒྱ་སྒྱུར་བྱས་པ་”ཡི་རྒྱ་ནག་ཅིག་འཛུགས་སྐྲུན་བྱེད་རྒྱུ་དེ་ཡིན། དེའི་རྐྱེན་

གྱིས་མི་རིགས་ཀྱི་འགལ་བ་ཛ་དྲག་ཏུ་མངོན་པ་ཤོས་ཆེ་བ་དེ་ཡང་བོད་དང་། ཤར་ཏིར་ཀི་སི་ཐན། ནང་སོག་སོགས་མི་རིགས་རང་ལ་སྐད་དང་། 

ཡི་གེ  ཐུན་མོང་མ་ཡིན་པའི་ཆོས་ལུགས་དད་མོས་ལྡན་པའི་མི་རིགས་དག་ཡིན། 

བོད་ལ་ཆ་མཚོན་ནས་བཤད་ན། འདས་པའི་ལོ་ངོ་དྲུག་ཅུ་ལ་ཕྱི་མིག་ཅིག་བལྟས་ན་བོད་མིའི་ངོ་རྒོལ་དང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་དྲག་གནོན་

སོགས་དོན་དངོས་མང་པོ་ཞིག་གནད་འདི་ལ་དམིགས་ནས་བྱུང་བ་ཡིན། འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་དོན་དངོས་འདི་ལས་གཡོལ་ཅི་

ཐུབ་གང་ནུས་བྱས་ཡོད། མཇུག་འབྲས་དེ་ནི་མི་རིགས་དབང་དུ་བསྡུ་བ་དང་བཙན་པོས་གཉོམ་ཆུང་ལ་མནར་གཅོད་བཏང་བའི་དམག་འཐབ་

ཅིག་ཡིན་པ་གསལ་པོ་གསལ་རྐྱང་ཡིན་ལ། བོད་མི་དམངས་ཀྱིས་ཕ་གཞིས་སྲུང་སྐྱོབ་བྱེད་པའི་ཆེད་དུ་སྲོག་དང་བསྡོས་ནས་འགོག་རྒོལ་བྱས་

ཚུལ་ཡིན་པའང་གསལ་ཐག་ཆོད་ཀྱང་། ཅི་མི་སྙམ་པ་ཞིག་ལ་རྒྱ་གཞུང་གིས་གྲལ་རིམ་གྱི་འགོག་རྒོལ་ཡིན་ཚུལ་དང་ཡང་ན་ཨ་རི་དང་དབྱིན་

བཙན་རྒྱལ་རིང་ལུགས་ཀྱིས་གཏོར་བརླག་གཏོང་བར་ངན་སྐུལ་བྱས་པ་ཡིན་ཚུལ་ཞིག་ཏུ་བཙོག་པར་བསྒྱུར་ཡོད།2 

དུས་ཐོག་མཐའ་བར་གསུམ་ཀུན་ཏུ་རྒྱ་དམར་གྱིས་བོད་ནས་དགྲ་ཟླ་མང་པོ་ཞིག་རྫུན་བཟོ་བྱས་ཡོད་ཕྱིར། བོད་དུ་ཁྱབ་སྤེལ་བཏང་བའི་མི་སེར་

སྤེལ་བའི་དབང་སྒྱུར་དང་མི་རིགས་ཀྱི་རིག་གནས་རྩ་མེད་བཟོས་པའི་སྤྱོད་ཚུལ་དེ་ཀླ་ཀློའམ་ཤེས་རིག་དར་མེད་པའི་རྗེས་ལུས་ཀྱི་སྤྱི་ཚོགས་

བཅིངས་འགྲོལ་བྱས་པ་ཞིག་ཏུ་བརྗོད་ཡོད་ཅིང་། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་མི་སེར་སྤེལ་བའི་དབང་སྒྱུར་ལ་ངོ་རྒོལ་དང་། མི་རིགས་ངོས་ལེན་དང་

1	 ཀྲང་ཧེ་དབྱང་། “མཱ་གཉིས་ཧུའུ་གཉིས་ཀྲུའུ་གཅིག་ཚང་མས་“ཆབ་སྲིད་འདོར་བ་”སྤྱད་ནས་མི་རིགས་ཀྱི་འདུ་ཤེས་རིམ་པས་མེད་པར་འགྱུར་བར་བྱེད་པའི་བསམ་ཚུལ་བཏོན་

ཡོད་ཅིང་། རྒྱ་ནག་གི་“ལོ་ལྔ་ཚན་བཅུ་གཉིས་པའི་འཆར་གཞི་”དེ་ཡིས་ཀྱང་མངའ་ཁོངས་མང་དུ་སྨྲ་བ་ལས་མི་རིགས་ཀྱི་འགུལ་སྐྱོད་མི་གླེང་བ་བྱས་ཏེ། “མི་རིགས་འདོར་བ་” 
ཡི་གོང་འཕེལ་གྱི་ལྟ་གྲུབ་མངོན་པར་མཚོན་ཡོད། འདི་ནི་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་རྩ་དོན་དང་མི་རིགས་མངའ་ཁོངས་རང་སྐྱོང་ལ་ལམ་མདུན་ནས་བཟོས་ཏེ་དཔུང་རྒྱབ་ནས་དྲངས་པའི་དཔེ་

ལས་མ་འདས་ཏེ། རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ཆབ་སྲིད་ཀྱི་མི་ཆོས་དང་བཅའ་ཁྲིམས་ཀྱི་དགོངས་དོན་ངན་རུལ་དུ་གྱུར་པའི་མངོན་ཚུལ་ཞིག་ཡིན།  

2	 རིག་གནས་གསར་བརྗེའི་ཕྱིས་སུ་གྲལ་རིམ་འཐབ་རྩོད་ཀྱི་ནུས་པ་ཡལ་བར་གྱུར་སྟབས། ཨ་རི་དང་དབྱིན་ཇི་སོགས་ཀྱི་རྒྱལ་ཁབ་དག་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་དང་མཛའ་

མཐུན་དུ་གྱུར། དེ་ནས་རྒྱ་དམར་ལ་བོད་དུ་དགྲ་ཟླ་བྱུང་བ་དེ་“རྒྱལ་སྤྱིའི་རྒྱ་ནག་ལ་རྒོལ་བའི་སྟོབས་ཤུགས་”དང་ཡང་ན་“ཏཱ་ལའི་རུ་ཚོགས་”སུ་གྱུར་པ་ཡིན། 
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

རང་དབང་གི་སྤྱོད་ལམ་སྲུང་སྐྱོང་བྱེད་པ་དེ་སྔོན་ཐོན་འཕེལ་རྒྱས་ཀྱི་ལྟ་བ་དང་རྙིང་ཞེན་གྱི་བསམ་བློ་རྗེས་ལུས་ཐེབས་པའི་ཆབ་སྲིད་ཀྱི་འཐབ་

རྩོད་ཅིག་ཡིན་ཚུལ་འཁྱོག་བཤད་བྱས་ཡོད། དེར་བརྟེན་བོད་མི་རིགས་དང་བོད་མི་ཚོས་རང་དབང་བརྩོན་ལེན་དང་མི་སེར་སྤེལ་བའི་དབང་

སྒྱུར་ལ་ངོ་རྒོལ་བྱེད་པའི་འཁྲབ་གཟུགས་ལྟ་བུ་དང་ངོ་བོ་དེ་དངོས་མེད་དོན་སྟོང་དུ་བསྒྱུར་ཡོད། རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་བོད་དུ་དྲག་གནོན་

བྱས་པ་ནི་བོད་མི་རིགས་ཙམ་མ་ཡིན་པར་ཡུན་རིང་གི་ཚུན་ནས་ཨ་དབྱིན་（ཨ་རི་དང་དབྱིན་ཇིའི་བསྡུས་མིང་།)བཙན་རྒྱལ་རིང་ལུགས་དང་། 

གྲལ་རིམ་ངན་པའི་དགྲ་བོའམ་“ཁ་བྲལ་རིང་ལུགས་པར་”ཁྲག་འདོན་དམར་འཛིང་བྱས་པ་ཞིག་ཡིན་པ་འདྲ། 

འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གིས་ཇི་ལྟར་བཤད་ཀྱང་རུང་། ཡང་ན་ཇི་ལྟར་འགྱུར་ཡང་རུང་སྟེ་འགྱུར་དུ་མེད་པ་ནི་རྒྱ་དམར་གྱིས་བོད་ཀྱི་

རིག་གནས་ཉམས་དམུས་སུ་གཏོང་བ་དང་བོད་ཀྱི་སྐད་ཡིག་བཀོལ་སྤྱོད་དང་ཁྱབ་སྤེལ་གཏོང་བ་བཀག་སྡོམ་བྱ་རྒྱུ་དུས་ནམ་ཡང་མཚམས་

འཇོག་བྱས་མྱོང་མེད་པ་དེ་ཡིན། འདས་པའི་ལོ་འགའི་ནང་རང་ལུས་མེར་སྲེག་གཏོང་མཁན་བརྒྱ་ལྷག་བྱུང་བ་དེ་དག་གི་ཁ་ཆེམས་ལས་ཀྱང་

གནད་འདི་རྟོགས་སླ་པོ་ཡོད་དེ། “བོད་ལ་རང་དབང་དགོས་”ཞེས་དང་། “རྒྱལ་བ་རིན་པོ་ཆེ་ཕྱིར་བོད་ལ་ལོག་ཏུ་འཇུག་དགོས་”ཞེས་པ་ཕུད། 

གཞན་རང་ལུས་མེར་སྲེག་གཏོང་མཁན་གྱིས་རེ་འདུན་ཞུ་གཏུག་ཞུས་པའི་ནང་ཡོངས་ཁྱབ་ཏུ་བཏོན་ཡོད་པ་ནི་བོད་མི་ཚོར་“བོད་སྐད་ཤོད་

”དུ་འཇུག་དགོས་པ་དེ་ཡིན།  “བོད་མིས་བོད་སྐད་བཤད་དགོས་”པ་དེ་ནི་མ་གཞི་ནས་ལུགས་མཐུན་བསྙོན་དུ་མེད་པའི་གནས་ཚུལ་ཞིག་

ཡིན་ཡང་། འོན་ཀྱང་བོད་དུ་བོད་མི་ཚོས་རང་ལུས་མེར་སྲོག་གཏོང་བའི་རིན་དོད་ཕུལ་ན་མ་གཏོགས་དགོས་འདུན་འདི་མཚོན་པར་བྱེད་པའི་

གོ་སྐབས་མེད་ཅིང་། དེ་ལྟར་བྱས་ན་ད་གཟོད་ཕྱིའི་ཡུལ་གྲུ་ཁག་ལ་བོད་མི་དང་བོད་སྐད་ཀྱི་མིག་སྔའི་དཀའ་སྡུག་ཆེ་བའི་གནས་བབ་དེ་ཤེས་སུ་

འཇུག་ཐུབ།

རྒྱ་ནག་ཏུ། 《 རྩ་ཁྲིམས་》ནང་གཏན་འབེབས་བྱས་པའི་རང་སྐྱོང་དེ་མངོན་སུམ་གྱི་ཆ་ནས་རྩ་བ་ནས་དོན་ལ་མི་གནས་ཏེ། དེ་ཉིད་གནད་དོན་

ཞིག་ཏུའང་གྱུར་མྱོང་མེད། མི་རིགས་གནད་དོན་གྱི་མངོན་མཚོན་དེ་གཙོ་བོ་ཆོས་ལུགས་དད་མོས་རང་དབང་དང་མི་རིགས་ཀྱི་སྐད་དང་ཡི་

གེ་བེད་སྤྱོད་གཏོང་བ་སོགས་ཀྱི་ཁྱབ་ཁོངས་ནང་གཅིག་བསྡུས་བྱས་ཡོད། མི་རིགས་སོ་སོས་རྒྱུན་འཁྱོངས་བྱས་པའི་དབང་གིས་མི་རིགས་

ཀྱི་སྐད་དང་ཡི་གེའི་སློབ་གསོ་དེ་ཡོད་ལ་མེད་ཀྱི་ཚུལ་དང་། ཡང་ན་རེས་འགར་ཆད་ཅིང་སྐབས་རེར་རྒྱུན་མཐུད་པའི་གནས་སྟངས་ཁྲོད་ལྷུང་

ཡོད། རྒྱ་ནག་གི་དཔོན་རིགས་དང་མཁས་ཅན་ལ་ཤས་ཀྱིས་ཅི་མི་སྙམ་པར་འདི་ལྟ་བུའི་ཆོས་ལུགས་དང་སྐབས་རེར་ཡོད་ལ་རེས་འགར་མེད་

པའི་བོད་ཀྱི་སྐད་ཡིག་སློབ་གསོ་རྒྱུན་སྐྱོང་ཐུབ་པ་དེ་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ལ་ཐལ་དྲགས་པའི་བཟོད་སྒོམ་བྱས་པ་ཞིག་ཏུ་མཐོང་ཡོད་ཅིང་། སྒོས་

སུ་ཉེ་བའི་ལོ་ཤས་རིང་ནས་ཀྲུང་གོའི་དཔལ་འབྱོར་འཕེལ་རྒྱས་སུ་ཕྱིན་སྟབས་ཀྲུང་གོའི་རྒྱ་མི་རིགས་ཀྱི་“རུས་རིགས་ཕྱི་རབས་མི་རིགས་རིང་

ལུགས་”དེ་ཇེ་ནས་ཇེ་བས་ཀྱང་ཁེངས་དྲེགས་ཆེ་བར་གྱུར་ཡོད་ལ། ཧ་ལམ་མིག་ལམ་དུ་གང་ཡང་མི་འཇོག་པ་ཞིག་ཆགས་ཡོད།

ཁོ་ཚོས་རྒྱལ་ཁབ་མི་རིགས་རིང་ལུགས་ཀྱི་ཕྱི་གོས་འོག་“བརྟན་ལྷིང་སྲུང་སྐྱོང་”གིས་བཙན་ཤེད་དང་དྲག་གནོན་བྱེད་པ་དེ་རྒྱབ་རྟེན་དུ་བརྩིས་

ཏེ་འཛེམ་བག་གཏན་ནས་མེད་པར་མི་རིགས་གཞན་ལ་སྔར་ལས་ཐལ་ཆེ་བའི་དྲག་གནོན་དང་མི་རིགས་གཅིག་མཚུངས་སུ་བསྒྱུར་བའི་སྲིད་

བྱུས་སྤེལ་དགོས་པའི་བསམ་ཚུལ་འདོན་བཞིན་ཡོད། ང་ཚོས་མཐའ་གཅིག་ཏུ་བསམ་ཚོད་བྱས་ཆོག་སྟེ་གལ་སྲིད་རྒྱ་ནག་གིས་དངོས་ནས་

“བརྟན་བརླིང་སྲུང་སྐྱོང་”གི་དྲག་གནོན་འོག་བཙན་ཤུགས་ཀྱིས་གཅིག་མཚུངས་སུ་བསྒྱུར་བའི་སྲིད་བྱུས་སྤེལ་ན།1 དེ་སྔ་“གསར་བརྗེ་”ཡི་

ཉེས་ཁག་དེ་“མི་བཞིའི་ཤོག་ཁག་”ལ་དཀྲིས་པ་བཞིན། ཡང་རྒྱ་གཞུང་གིས་“ཉེས་ཁག་འགེལ་སའི་ལུག་”སྐོར་ཞིག་བཙལ་ཏེ།2 མི་རིགས་

1	 ཀྲང་ཧེ་དབྱང་གིས་བསྟན་རྒྱུར། “མི་མང་པོ་ཞིག་གིས་སྟབས་ལེགས་པ་ཞིག་ཡོང་བའི་རེ་བ་བཅངས་ཡོད་དེ། བརྟན་བརླིང་སྲུང་སྐྱོང་གི་སྲིད་བྱུས་དེ་ད་དུང་མཐའ་མཇུག་གི་ཆུ་

ཚོད་སྐར་མ་ལྔའི་རིང་རྒྱུན་འཁྱོངས་བྱེད་ཐུབ་ན། དེ་ནས་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་འཇིག་ནས་གཅིག་འདྲར་བསྒྱུར་བ་ཞིག་ཡོང་ཐུབ་པར་བསམ་ཡོད།”
2	 ནང་སོག་ཏུ་“ནང་སོག་མི་དམངས་གསར་བརྗེའི་ཏང་”（內人黨）ལ་དག་ཐེར་བྱེད་པའི་མིང་ཐོག་ནས་སོག་པོའི་མི་ཕུལ་བྱུང་ཅན་རྣམས་ཧ་ལམ་རྩ་མེད་བཟོས་ནས་ལྷག་

ལུས་བྱུང་མེད་པ་ལྟ་བུ་ཡིན། སོག་པོའི་མཁས་པ་ཞིག་གིས་བཤད་པ་ལྟར་ན། “གཞུང་ཕྱོགས་ཀྱི་བསྡོམས་རྩིས་ལྟར་ན། ལོ་ངོ་བཞི་བཅུ་ལྷག་གི་ཡར་སྔོན་ལ་ནང་སོག་ནས་བྱུང་

བའི་“ནང་སོག་མི་དམངས་གསར་བརྗེའི་ཏང་གི་གྱོད་གཞིའི་”ནང་མི་ཁྲི་ཚོ་༣༤༡.༦ལ་ཉེས་མེད་ཉེས་འགེལ་དང་མནར་གཅོད་ཕོག་ཡོད་ཅིང་། མི་༡༦༠.༢༢༢མནར་གཅོད་འོག་

ཏུ་ཤི་བར་གྱུར། 《 ནང་སོག་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ཀྱི་རྣམ་བཤད་》   (ནང་སོག་སློབ་ཆེན་གྱིས་རྩོམ་སྒྲིག་བྱས།)ནང་ཟིན་ཐོར་བཀོད་པ་ལས། མི་༢༧.༩༠༠༠མནར་གཅོད་བཏང་ནས་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཀྱི་རིག་གནས་རྩ་མེད་བཏང་བའི་ཉེས་ཁག་དེ་མི་འདི་དག་གི་སྒེར་གྱི་བྱ་སྤྱོད་ཐོག་དཀྲིས་ནས་རྟགས་མཚན་རང་བཞིན་གྱི་ཡོ་བསྲང་ཞིག་བྱེད་

སྲིད་ལ། ཐ་ན་གཞན་དང་མི་འདྲ་བའི་བྱ་དངོས་ཡ་མཚན་པ་ཞིག་འཚོལ་ཚུལ་གྱི་ཐབས་ཤེས་སམ་ཡང་ན་དགྲ་ལག་ནས་ཐོབ་པའི་དངོས་རྫས་

འགྲེམས་སྟོན་བྱེད་པའི་བསམ་པའི་རྣམ་པ་ཡིས་“སྲུང་སྐྱོབ་”ཀྱི་བྱེད་ཐབས་སྤྱད་དེ། བྱེད་ཐབས་འདི་ལ་བརྟེན་ནས་རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ཀུན་སྤྱོད་ཀྱི་

རྣམ་པ་སྲུང་སྐྱོབ་བྱེད་རྩིས་བགྱི་ངེས། ད་ལྟའི་རྒྱ་ནག་ལ་བལྟས་ན། ང་ཚོས་དེ་ལྟ་བུའི་ཟློས་གར་གྱི་རྣམ་གྲངས་དེ་རྔ་དང་འཁར་རྔ་བྲེལ་གྱིས་

བརྡུངས་པ་བཞིན་འཁྲབ་བཞིན་ཡོད་པ་མཐོང་ཐུབ་བོ། །

(ལི་ཏེན་ཧུའེ་དམངས་གཙོ་མཐུན་ཚོགས་ཀྱིས་གཙོ་སྒྲུབ་བྱས་པའི་“རྒྱ་ནག་རིག་གཞུང་དཔྱད་བསྡུར་བགྲོ་གླེང་”སྟེང་སྤེལ།)  ༢༠༡༣ ལོའི་ཟླ་ ༣ ཚེས་ ༢ ཉིན་ཐའེ་པེ་ཐའེ་ཝུན་

སློབ་ཆེན་ནས། 

ཤི་བ་དང་། མི་ཁྲི་ཚོ་༡༢ལྷག་མནར་གཅོད་འོག་ཏུ་དབང་པོར་སྐྱོན་ཤོར་ཡོད། ཡིན་ནའང་མི་དམངས་ཀྱིས་གྲངས་འབོར་ངོ་མ་ནི་གཞུང་ཕྱོགས་ནས་ཁྲོམས་བསྒྲགས་བྱས་པའི་

རྒྱུ་ཆ་ལས་ཞེ་དྲག་གིས་བརྒལ་ཡོད་པར་འདོད་དོ། །ལོ་དེར་ནང་སོག་གི་སོག་པོའི་མི་རིགས་ཀྱི་མི་འབོར་ལ་ཁྲི་ཚོ་ཉིས་བརྒྱ་ལས་མེད། མི་རིགས་ཀྱི་མི་འབོར་བསྡུར་ཚད་ལྟར་

ན། སོག་པོའི་མི་རིགས་མནར་གཅོད་འོག་ཤི་བ་དང་མནར་གཅོད་འོག་ཏུ་དབང་པོར་སྐྱོན་ཤོར་བའི་གྲངས་འབོར་མཐོ་བ་དེ་དངོས་ནས་ཐོས་པ་ཙམ་གྱིས་ཧང་སང་དགོས་པ་ཞིག་

ཡིན་ཏེ། འདི་ནི་ཧ་ལམ་མི་རིགས་ཤིག་རྩ་མེད་དུ་བཟོས་པ་ཡིན་པར་སྣང་་”(ནང་སོག་སྐབས་དོན་དཔྱད་བརྗོད། ༢༠༡༢ལོ།) འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་དམར་ཤོག་གི་འབྲེལ་ཡོད་རྒྱུ་ཆ་

ཁ་ཤས་ལ་བལྟས་ན། ཀློག་པ་པོའི་ཚོར་སྣང་ལ་འདི་ཡོད་ཚད་ནི་མིང་ལ་བོ་ལིན་པ་ཀན་ཟེར་བའི་སོག་པོའི་ལས་བྱེད་ཅིག་གིས་ཕྱོགས་ཀུན་ལ་ངན་འབྲེལ་བྱས་ནས་འཆར་འགོད་

བཟོས་པ་ཡིན་ཚུལ་ལྟ་བུ་ཞིག་ཏུ་སྣང་སྟེ། དཔེར་ན། 《 རྒྱལ་ཁབ་ངོ་ལོག་པ་འཛིན་བཟུང་ཚོགས་པའི་འབྲེལ་མཐུད་དྲྭ་བ་》སོགས་ཀྱི་རྗེས་ནས་ད་གཟོད་བྱུང་བ་ཞིག་ཡིན་ཞིང་། 

སྐབས་དེའི་ཏང་ཨུའི་ཧྲུའུ་ཅི་རྒྱ་རིགས་ཐེང་ཧེ་ཆིན་ནི་མགོ་སྐོར་འོག་ཏུ་ཚུད་པ་ཙམ་ཡིན་པར་སྣང་། (ཅི་ཀྲི། ༢༠༡༠)   
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཆོས་དད་ནག་ཉེས་ཅན་དུ་ངོས་འཛིན། རྒྱ་ནག་གཞུང་གིས་བོད་ནང་རིག་གཞུང་གཙང་བཤེར་དང་དག་ཐེར།

ཉམས་ཞིབ་པ་ཕན་ཐོགས། 

 ༄༅། །ཉེ་ཆར་བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་རྒྱལ་དབང་ཁེ་ལས་མ་རྩ་བདག་གཉེར་ཀུང་སིའི་དམར་ཤོག་དྲུང་ཆེ་ཟུར་པ་ཐང་ཙ་ཕིང་(唐澤平)དང་། 

དམར་ཤོག་དྲུང་ཆེ་གཞོན་པ་ལི་ཁྲུན་མིང་(李春明)ཁོང་གཉིས་ལ་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་ཏང་ཡོན་ནས་ཕྱིར་འབུད་ཐག་གཅོད་གནང་འདུག ཁོང་

གཉིས་ཀྱི་བྱས་ཉེས་རེ་རེ་སྟོན་སྐབས་ཆོས་ལུགས་དད་མོས་ཀྱང་བྲིས་འདུག ༢༠༢༢ ཟླ་ ༤ ཚེས་ ༢༦ ཉིན་རྒྱ་ནག་གུང་ཁྲན་ཏང་སྒྲིག་ཁྲིམས་

ཞིབ་བཤེར་ཚན་པས་བརྡ་ཁྱབ་གནང་གསལ། ཐང་ཙ་ཕིང་(唐澤平)ཏང་ཡོན་འགོ་ཁྲིད་ཡིན་ཡང་ཐོག་མའི་བསམ་འདུན་དང་འགན་འཁྲི་རྒྱབ་

སྐྱུར་བྱས་པ། འདུ་ཤེས་དང་དད་སེམས་བརླགས་པ། མར་ལེའི་རིང་ལུགས་ལ་དད་པ་མི་བྱེད་པར་ཆོས་ལུགས་ལ་དད་མོས་བྱེད་པ། ནང་བསྟན་

དགོན་པའི་ནང་རྟག་ཏུ་སྐྱོད་པ། བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ཡིག་ཚགས་ཅུད་ཀྱི་འགན་འཛིན་གཞོན་པ་བསོད་ནམས་སྐྱབས་ལ་དེ་སྔོན་ཏང་ཡོན་དང་

ལས་གནས་ནས་གནས་དབྱུང་གཏོང་སྐབས། དེ་དུས་ཡང་ཁོང་གི་ནང་ཉེས་ནང་ཆོས་ལུགས་དད་མོས་ཞེས་བཀོད་འདུག

འདས་པའི་ལོ་ཤས་ནང་ཞི་ཅིན་ཕིང་གི་ཆབ་སྲིད་ལས་འགུལ་ཁག་གི་འོག བོད་ཀྱི་ས་ཆ་གང་སར་འགོ་ཁྲིད་གནས་དབྱུང་བཏང་བའི་གནས་ཚུལ་

ཐོན་དང་འཐོན་བཞིན་པ་རེད། ཕལ་ཆེར་བདུན་རེའི་ནང་དེའི་སྐོར་གྱི་གནས་ཚུལ་ཐོན་ཡོད། དཔོན་རིགས་དེ་ཚོ་གནས་དབྱུང་བཏང་བའི་ནག་

ཉེས་ཕལ་མོ་ཆེ་ནི་ལྐོག་ཟ་རུལ་སུངས་ཆགས་འདུག  འོན་ཀྱང་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་མངོན་གསལ་ངང་ཆོས་ལུགས་དད་མོས་བྱས་རྐྱེན་ཆད་པ་

བཅད་ཡིན་ཞེས་ཡོངས་བསྒྲགས་བྱས་ཏེ་བཤད་པ་དཀོན་པོ་རེད། དེང་སྐབས་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་ཁོང་གཉིས་འཇུ་བཟུང་བྱས་འདུག

རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་བོད་ཀྱི་ནང་བསྟན་དགྲར་འཛིན་དང་དྲག་གནོན་ཐོག་མཐའ་བར་གསུམ་དུ་མཚམས་འཇོག་བྱས་མེད།

༢༠༢༡ ཟླ་ ༤ ཚེས་ ༢༢ ཉིན། རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་<བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ནས་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པའི་བྱ་སྤྱོད་ཚད་གཞི་

(ཚོད་ལྟ།)>ཟེར་བའི་སྒྲིག་གཞི་གཏན་འབེབས་བྱས། དེའི་ནང་བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ནས་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པའི་གཏན་

འཁེལ་ཕྱོགས་ཡོངས་ནས་གསལ་སྟོན་བྱས་འདུག 

<བྱ་སྤྱོད་ཚད་གཞི་>དེའི་ནང་དོན་ཚན་བདུན་བཀོད་ཡོད། དེའི་ནང་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ནས་ཆོས་དད་བྱེད་མི་ཉན། བློ་ཐག་ཆོད་པོས་གཏན་

འགོག་བྱེད་དགོས་པ། མངོན་སར་ཆོས་མི་བྱེད་པ་མ་ཟད་རྒྱབ་ཏུ་ཡང་ཆོས་མི་བྱེད་པ། ལས་གནས་ཐོག་ཆོས་མི་བྱེད་པ་དང་བགྲེས་ཡོལ་

ཕེབས་རྗེས་སུ་ཡང་ཆོས་མི་བྱེད་པ། ཆོས་དད་ཡོད་ཕྱིན་ཏང་ཡོན་ནང་ཞུགས་མི་ཆོག་པ། ཆོས་ལ་དད་པ་བྱེད་མཁན་གྱི་ཏང་ཡོན་ཚོར་གནས་

ཚུལ་ཉེན་ཁ་ཆེ་ཆུང་གཞིར་བཟུང་ཉེས་ཆད་ནན་པོ་གཅོད་རྒྱུ་ཡིན་སོགས་བརྗོད་འདུག

ལོ་སྔོན་མའི་ཟླ་ ༡༡ ནང་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་བོད་ཀྱི་ཤར་ཕྱོགས་ཨ་མདོ་མཚོ་ལྷོའི་ནང་ལའང་བོད་མི་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ཚང་མས་ཁྱིམ་ཚང་

ནང་ཆོས་ལུགས་ཀྱི་བྱེད་སྒོ་སྤེལ་མི་ཆོག་པའི་བཀའ་བཙན་པོ་བཏང་འདུག་མོད། གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་རང་ཉིད་ནས་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པ་མ་ཟད། 

ནང་མིའི་ཁྲོད་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པའི་ཕྱོགས་འཁྲིད་ནན་པོ་བྱེད་དགོས་པ། གཉེན་འཁོར་ནང་ཆོས་ལུགས་ཀྱི་འདུ་ཤེས་ཉུང་དུ་གཏོང་དགོས་པ་

རགས་བཤད་བྱས་པ། ཏང་ཡོན་གཉེན་འཁོར་ཚང་མ་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པ། དུས་མཚུངས་ཁོ་ཚོའི་ཁྱིམ་ཚང་ནང་གི་མཆོད་ཁང་དང་མཆོད་

གཤོམ་མེད་པ་བཟོ་དགོས་བརྗོད་འདུག

གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་གྱིས་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པ་དེ་ཡོངས་བསྒྲགས་རེད། ༡༩༨༢ ལོར་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་<རང་རྒྱལ་སྤྱི་ཚོགས་རིང་ལུགས་དུས་

སྐབས་ཆོས་ལུགས་གནད་དོན་ཐད་གཞི་རྩའི་ལྟ་ཚུལ་དང་གཞི་རྩའི་སྲིད་བྱུས་>གཏན་འབེབས་གནང་ཡོད། དེའི་ནང་བརྗོད་དོན། གུང་ཁྲན་ཏང་
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བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

ཡོན་ནས་ཆོས་ལ་དད་པ་བྱེད་མི་ཆོག འོན་ཀྱང་གྲངས་ཉུང་མི་རིགས་ས་ཁུལ་ནང་དོན་ངོ་མ་གཞིར་བཟུང་རེ་འདུན་འདོན་དགོས།

ལོ་མང་ནང་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་བོད་ཀྱི་བླ་ཆེན་རྒྱ་ནག་ནང་ཆོས་གསུང་བར་ཕེབས་མི་ཆོག་པ་དང་། གསེར་རྟ་བླ་རུང་སྒར་ནང་བསྟན་སློབ་གླིང་

དང་དཔལ་ཡུལ་ཡ་ཆེན་སྒར་ཨོ་རྒྱན་བསམ་གཏན་གླིང་གཉིས་བཙན་ཤེད་ཀྱིས་བཤིག་པ་དེ་ཡང་། ཕྱོགས་གཅིག་ནས་རྒྱ་ནག་ནང་བོད་ཀྱི་ནང་

བསྟན་རྗེས་འཇུག་པ་མི་འབོར་འཕེལ་བའི་རྐྱེན་གྱིས་རེད། རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་བླ་རུང་སྒར་སྟངས་འཛིན་ནན་པོ་བྱེད་སྐབས། རྒྱ་ནག་ནང་ཆོས་

སྤེལ་བ་དང་རྗེས་འཇུག་པ་ཉར་བ། སྲོག་གཅོད་སྤང་དགོས་ཚུལ་སྤེལ་བ་སོགས་མཐའ་གཅིག་ཏུ་སྒྲིག་བཅོས་བྱས་ཡོད།

ཐེངས་དེར་བོད་ནང་རྒྱ་མིའི་དཔོན་པོ་གཉིས་ཀྱི་བོད་ཀྱི་ནང་བསྟན་ལ་དད་པ་བྱས་པར་བརྟེན་ཉེས་ཆད་ཕོག་པ་དང་། དེས་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་

རྒྱ་ནག་གི་བོད་ཀྱི་ནང་བསྟན་རྗེས་འཇུག་པ་ཚོར་དམ་བསྒྲགས་བྱེད་ཤུགས་ཆེ་རུ་འགྲོ་བའི་སྔོན་རྟགས་བསྟན་པ་མིན་ནམ། པེ་ཅིང་གཞུང་གིས་

བོད་ནང་ནང་བསྟན་སྲིད་བྱུས་དེ་བས་བཙན་གནོན་བྱེད་ཤུགས་ཆེ་རུ་གཏོང་སྲིད་དམ།

ཞི་ཅིན་ཕིང་ནས་རྒྱ་ནག་གི་སྲིད་དབང་ཟིན་པ་ནས་ད་བར་བྱེད་ཐབས་མཁྲེགས་པོ་དེ་རྣམས་མི་ཚོས་རིག་གནས་གསར་བརྗེ་བསྐྱར་ལོག་

བརྒྱབ་པ་རེད་ཅེས་འགྲེལ་བརྗོད་བྱེད་ཀྱི་ཡོད། རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་བོད་ནང་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ནས་ཆོས་དད་བྱེད་མི་ཆོག་པ་མ་ཟད། ཉེ་འཁོར་

ནང་མི་ཚོས་ཀྱང་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པ། ཕྱོགས་གཞན་ཞིག་ནས་དེས་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་དེ་བས་དྲག་པོ་དང་གདུག་རྩུབ་ཀྱི་བྱེད་ཐབས་ཀྱིས་

བོད་ཀྱི་ནང་བསྟན་བཀག་སྡོམ་བྱེད་པ་དང་། བོད་ཀྱི་ནང་བསྟན་གྱི་སྲོག་རྩ་བོད་ཀྱི་སྐད་ཡིག་དང་མི་རིགས་རྩ་གཏོར་གཏོང་བའི་སྲིད་བྱུས་

བཟུང་བ་ཞིག་རེད།

རྒྱ་ནག་གིས་བོད་ཐོག་སྲིད་བྱུས་དང་མི་སེར་སྤེལ་བའི་མཚུངས་བསྒྱུར།

རྒྱ་ནག་གཞུང་གི་དཔྱད་གཞི་གཞིར་བཟུང་བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ནང་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་མི་ཁྲི་ ༤༡ ལྷག གཞུང་ཞབས་པ་མི་ཁྲི་ ༢༠ ལྷག དེས་

མི་ ༡༠ ལས་ཉུང་བའི་ནང་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་རེ་རེ་ཡོད་པ་དང་། དེ་ནི་རྒྱ་ནག་ཞིང་ཆེན་གཞན་ཁག་ལས་ལྡབ་གྲངས་ཁ་ཤས་ཀྱི་མང་བ། ༢༠༢༢ 

ཟླ་ ༡༡ ནས་བཟུང་རྒྱ་ནག་གཞུང་གིས་བོད་རང་སྐྱོང་ལྗོངས་ནང་ཏང་ཡོན་སྤེལ་ཤུགས་ཆེ་རུ་གཏོང་བ། ད་བར་ཏང་ཡོན་མི་གྲངས་ཁྲི་ ༢༠ ལྷག་

སྤེལ་ཡོད།

༢༠༢༡ ལོ་ནས་བཟུང་རྒྱ་ནག་གཞུང་གིས་བོད་ནང་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ཙམ་མ་ཟད་ཏང་ཡོན་ནང་མི་ཚོ་ཡང་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པའི་སྲིད་བྱུས་

གཏན་འབེབས་བྱེད་པ། དེ་ནི་བོད་མི་མང་པོ་ཞིག་ལ་བཙན་གནོན་ཐོག་ཆོས་དད་འདོར་བཅུག་པ་ཞིག་ཆགས་ཡོད། ཁྲན་ཆོན་ཀོའི་དུས་སུ་

རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་བོད་ནང་གཞུང་ཞབས་པའི་ཁྱིམ་ཚང་ནང་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པའི་སྲིད་བྱུས་ལག་བསྟར་བྱས་ནས་མི་ཚང་རེ་རེ་ནང་གཞུང་

ཞབས་རེ་རེ་བཟོས་ནས་བོད་མི་ཚོ་ཆོས་བྱེད་པར་གཏན་འགོག་བྱས་པ། ད་ལྟའི་སྐབས་སུ་ཡང་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་དང་ནང་མི་ཚོས་ཆོས་དད་

བྱེད་མི་ཆོག་ཟེར་བའི་མིང་འོག་བོད་མི་ཚོའི་ཆོས་དད་གཏན་འགོག་བྱེད་པ། བྱེད་སྟངས་དེ་གཉིས་གཅིག་མཚུངས་རེད། དེས་བོད་དམངས་ཁྲོད་

ཀྱི་ཆོས་དད་དྲག་གནོན་བྱས་པ་ཞིག་རེད། རྒྱ་ནག་གིས་བསྐོ་གཞག་བྱས་པའི་པཎ་ཆེན་རྒྱལ་མཚན་ནོར་བུའི་ཕ་མ་གཉིས་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་

རེད། ཕྱོགས་གཅིག་ནས་རྒྱ་ནག་གཞུང་གིས་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་གྱི་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་ཟེར། འོན་ཀྱང་ཏང་ཡོན་ཁྱིམ་ཚང་ནས་ཁོ་ཚོས་ཡིད་ཆེས་

ཡོད་པའི་པཎ་ཆེན་བསྐོས་པ། ཕྱོགས་གཞན་ཞིག་ནས་ཏང་ཡོན་གྱིས་ཆོས་བྱེད་མི་ཆོག་པ་དང་མཉམ་རུབ་ཏང་ཡོན་ནང་མི་ཡང་ཆོས་བྱེད་མི་

ཆོག་པ་བཙན་ཤེད་བྱེད་པ། འོ་ན་རྒྱ་ནག་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་ཀྱི་བུ་ཕྲུག་རྒྱལ་མཚན་ནོར་བུའི་གནས་སྟངས་དང་གནས་བབ་ཁ་སྐྱེངས་དགོས་པ་

ཞིག་མ་རེད་དམ། དམིགས་བསལ་གྱི་དབང་ཆ་དེ་འདྲ་བོད་མི་གཞན་ཚོས་ཀྱང་མཉམ་སྤྱོད་བྱེད་ཐུབ་བམ།

དོན་དངོས་ཐོག་གུང་ཁྲན་ཏང་ཡོན་གྱིས་མར་ལེའི་རིང་ལུགས་ལ་དད་མོས་བྱེད་པ་ནི། ཁོ་ཚོས་རིན་ཐང་ཞིག་ལ་དད་མོས་བྱས་པ་མ་རེད། ཏང་

ཡོན་གྱི་གོ་ས་དེས་ཁོ་ཚོར་རྒྱ་ནག་གི་ཁེ་གྲགས་ནང་འཛུལ་ཞུགས་བྱེད་པའི་ཆོག་མཆན་ཙམ་རེད། དེ་ནས་དབང་ཆ་བགོ་བཤའ་རྒྱག་པའི་གོ་
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སྐབས་རག་སྲིད། འོན་ཀྱང་བོད་མི་ཚོའི་ངོས་ནས་བོད་ཀྱི་ནང་བསྟན་ནི་རིག་གཞུང་དང་འཚོ་བ་སྐྱེལ་སྟངས་ཤིག་ཡིན། ད་དུང་མི་རིགས་ཀྱི་ངོ་

བོ་འཛིན་པའི་གཞི་རྩ། དེར་བརྟེན་རྒྱ་ནག་གཞུང་ནས་བཙན་བཀག་ངང་བོད་མིའི་ཆོས་དད་དོར་བཅུག་པ། དེའི་རྒྱབ་ལྗོངས་དམིགས་ཡུལ་ནི་

མི་སེར་སྤེལ་བའི་མི་རིགས་མཚུངས་བསྒྱུར་གྱི་སྲིད་བྱུས་དེ་རང་རེད།། །། 

རྒྱ་ཡིག་དཔྱད་རྩོམ་དེ་ཐེ་ཝན་སྐབས་དོན་གླེང་སྟེགས་独立评论@天下 (opinion.cw.com.tw)ནང་བཀོད་ཡོད།
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Section II: English Articles
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Treaty-making power of the Tibetan Government: Evidences from Declassified 
Documents of British India

Tenzin Desal, Senior Fellow
The author of this piece has the greatest pleasure to visit the National Archives of India for two 
weeks to examine archival materials related to Tibet in the month of June 2022. 

Considering the scale of voluminous materials related to Tibet, I have restricted my study to a period 
during which Tibet engaged in a tripartite agreement with British India and the Republican China. 

This piece is drawn from cursory reading of materials that runs into thousands of pages from the 
period of 1910-1915. Examination of these materials are a part of my broader project to research on 
the cartographic history of Tibet. 

This period is deeply fascinating for historians as during this period, most Asian countries are start-
ing to negotiate with the terms of global modernity. One of the key aspects to this form of modernity 
is how states (governments)-society are organized. This necessitates intellectual debates surround-
ing the search for a self as a modern nation-state and what relations should the citizens have with 
the state. And corollary to this -- the question of belonging and separateness; and the question of 
self-determination and occupation. 

In lay man’s terms, it is to say that many countries are gaining independence from numerous em-
pires. Tibet at the time is surrounded by three major empires. They are Qing Empire ruling China, 
British Colonial Raj in India and Czarist Russia. As these empires fell apart, many countries started 
to gain independence as a modern and sovereign nation state. 

Tibet as a Galactic Polity
Historians and anthropological historians of Tibet have long been engaged in making sense of how 
Tibetan government is organized in pre-modern Tibet. Geoffrey Samuel (1993) has described Tibet 
as a ritual state, and building on earlier scholarship writes that this “ritual state with an exemplary 
centre was surrounded by regional administrations, which replicated the structure and role of Lhasa 
and the rituals of the Ganden Phodrang government.” This is a neat scheme if we can consider such 
organization. In other words, the modern notions of state, territory, and governing mentality doesn’t 
map in linear fashion with how states and societies were organized before the advent of modernity. 

However, the archival materials have led me to reconsider this conceptual framework at the turn of 
20th Century and I am hoping to propose new lines of arguments. I am supplementing these materials 
over Tibetan textual sources that has not been seriously taken into consideration for this period of 
Tibetan history. These I shall present in my future research publications. 

Treaty Making Power of Tibet
Received common knowledge on Simla Agreement of 1914 has restricted our knowledge to a par-
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ticular and eponymous line drawn by Henry McMahon. This line has remained a bone of contention 
between China and India after the occupation of Tibet. Republic of India’s approach to this has been 
carefully studied and two Indian scholars have provided detailed accounts on this crucial subject in 
the past couple of years. Most notably two works by the former  Indian ambasaddors to China. 

In this piece, I will not examine these materials from an international legal perspective. This has 
already received a respectable scholarly attention. That is to say, whether Tibet as an independent 
country has a legal treaty-making power in international law. 

To make this case, I am reproducing here two crucial documents which were at the time classified 
as either secret or confidential. The present political status of Tibet has compelled us to advocate to 
the international community regarding the status of Tibet in the larger global history. Yet what is 
fascinating about this document is that an unparalleled imperial power was advocating on Tibet’s 
behalf – albeit in their secret communications – regarding the treating-making power of Tibet. 

Within the archival materials on Tibet on this period, most fascinating are the letters sent by Charles 
Bell to the officials in Simla and beyond. He comes across as an astute, informed and extremely 
knowledgeable frontier diplomat. At multiple occasions, he is reprimanded by authorities in higher 
position for advocating on behalf of the 13th Dalai Lama and his government. One such instant is 
the 13th Dalai Lama’s proposed visit to England to petition the King. The Tibetan letters, translated 
by Charles Bell reveals the desire of the 13th Dalai Lama to meet with the Viceroy and then to take 
his journey further to England to petition the King. 

Corresponding notes to archived letters and telegram are hugely insightful as it reveals the mech-
anism of imperial government. It also reveals empire’s intention as many of these letters were ex-
changed assuredly in confidence. 

This is first of the letters as sent by Charles Bell on the eve of the Simla Agreement. Here Charles 
Bell as someone who is imperial eyes and ears in Tibet is broaching the subject of Tibet’s ability to 
enter into a treaty. 

Content of Letters
These are letters exchanged ahead of the Simla Agreement. Here, considering the geopolitical reali-
ty at the time, British government in their internal communications are making a case for Tibet and 
it rights to enter into treaty with another country. 

Consider this letter dated 26th July 1913 sent by the Political Officer in Sikkim, Charles Bell to the 
Secretary to the Government of India in the Foreign Department, Henry McMahon. Here Charles 
Bell is thinking about contingency plan if the Chinese government failed to “come to senses.” 
Then Bell suggests that the British government should be prepared to “give active assistance to 
the Tibetans in resisting the advance of the Chinese and in establishing and maintaining the 
independence of Tibet.” 
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Now consider this crucial and important reply from the Great Britain’s minister in Peking. J Jordan 
held this important and influential post at the time. He makes a case for Tibet that will resonate with 
many advocates of Tibetan movement. It is crucial that it is cited here in verbatim (See the letter 
from the archive): 

In connection with the implication that Tibet had no treaty-making status, it may be mentioned that, 
apart from the Lhasa Convention of 1904, Tibet has concluded treaties direct with Nepal, Bhutan 
and Kashmir. If the Chinese commissioner refers to the matter in the forthcoming negotiations, we 
will have our answers ready.
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Transference of Treaty rights
India gained its independence from British colonial rule in 1947. The question over the territory that 
was discussed during the Simla Agreement came to the fore. The Government of India communi-
cated officially to the Tibetan Foreign Office as follows: 

The Government of India would be glad to have an assurance that it is the intention of the Tibetan Government to con-
tinue relations on the existing basis until new agreements are reached on matters that either party may wish to take up. 
This is the procedure adopted by all other countries with which India has inherited treaty relations with His Majesty’s 
Government.

British Government Abdication of its Role and Responsibility
Until 1995, the British Government’s position on Tibet has remained ambiguous and is reflected in 
policy statement in October 1995:  

 Successive British governments have consistently regarded Tibet as autonomous, although we recognise the special position of 
the Chinese there. This remains our view. We have stressed to the Chinese authorities the need for fuller autonomy in Tibet. 
 
However, we do not regard independence for Tibet as a realistic option, as Tibet has never been internationally recognised 
as an independent State, and no member of the UN regards Tibet as independent.” (‘Government Policy on Tibet’, 
a statement from the Foreign and Common-wealth Office, October 1995.)

This stands in contrast to the earlier letter in this piece from the archival materials on Tibet. 

Miliband’s Statement in 2008
In 2008, the former Foreign Secretary David Miliband issued a ministerial statement stating that the 
Britian regarded “Tibet as part of People’s Republic of China.” And he emphasized that Britian’s 
earlier position that China had “suzerain” rights over Tibet was an “anachronism” and “outdated”. 

Implications of Miliband’s Statement 
Writing for the Byline Times in 2008, Chris Law who is currently an MP in the British Parliament, 
and who had also served as the President of the Tibet Justice Center wrote about the implication of 
this statement: 

This position was developed in the early 20th Century, when Tibet was a strategic buffer state between India and Chi-
na. Tibet was in fact independent until 1951. Britain and Tibet concluded treaties including the 1914 Simla Convention, 
one with repercussions today: it ceded to India what is now Arunachal Pradesh, which China still covets as “South Tibet”.  

He then writes: 

For China, Britain’s 2008 ministerial statement was an unalloyed victory.  Its effect was to single-handedly vitiate a 
primary argument for Tibet’s autonomy today: its distinct legal status. The top strategic priority for Beijing’s Tibet policy 
has long been to address the legitimacy deficit of its territorial claim there; now Britain – the only major power with treaty 
relations with Tibet – had endorsed that claim. Even better for China, it had conceded nothing in return. 

According to the analyst Robert Barnett, writing at the time for the New York Times in 24 Novem-
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ber, 2008, he described Miliband’s statement as  “China’s most significant achievement on Tibet 
since American support for Tibetan guerrillas was ended before Nixon’s visit to Beijing.”

Further Research and Concluding thoughts
These materials although have been considered by serious scholars and has produced two crucial 
volumes examining this period in Tibet’s modern history. The author feels that further examination 
will yield more evidences to strengthen Tibet’s case during this period. 

With regards to David Miliband’s monumental ministerial statement at the time, the author is yet to 
come across an official position of the CTA on this statement and historic shift in British Govern-
ment’s position on Tibet.  

Since this piece is written under an approaching deadline, the author feels that further research will 
be useful to examine shifting positions of various governments and international bodies on Tibet. 
It is also vital to have materials at disposal of the Kashag to issue a reasoned and well researched 
statements when we could see a discernable change in position. 

Screenshot of a piece in UK’s Telegraph Screenshot of a piece in the New York Times
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China and its illegitimate authority over Tibet

Tenzin Lhadon, Research Fellow
A leaked video footage from Lhasa showed a distressed, sobbing woman as one could hear the 
laments through the tears of another who was shooting the video. The women were clearly dis-
tressed as they witnessed an obscenely large projection on the walls of the Potala Palace that read 
“Celebrate the CCP’s 100th Founding Anniversary” in Mandarin. The day marked the 100th anni-
versary of the establishment of the Chinese Communist Party (CCP). Incidents like these are an 
exhibition of extreme disrespect since the Potala Palace is a holy shrine revered by the Tibetans. 
However, they also represent Beijing’s policies of persecution of the land, culture, the tradition, and 
the identity of the Tibetans. The Communist Party went even further by making cultural assimilation 
the central tenet of its policy for managing minority populations.1 

China has perhaps the longest surviving authoritarian regime in the CCP. Its policies have height-
ened in both scope and tenacity towards maintaining a sense of stability in China. Andrew J. Nathan 
argues that China has transitioned from a totalitarian to a classic authoritarian regime that appears 
increasingly stable. Other scholars have discussed the increasing prominence of China and the pol-
icies of building the legitimacy of the CCP. However, this articles focuses on how Tibetans have 
challenged that legitimacy through which China governs Tibet.

On the surface, China has already established its control over Tibet by retaining complete jurisdic-
tion over the region. China not only governs Tibet, but it has also made numerous false claims in 
the international community of its legal rights over Tibet. Today, the international community is 
increasingly waning towards China’s false claims over Tibet. However, the Government is forced 
to reckon with frequent protests against its presence in Tibet. These challenges against its legitimacy 
are met with increasing regressive policies. Although the Communist Party of China has waged a 
powerful propaganda to claim as a legal governing entity over Tibet, political authority to govern 
is drawn from the consent of the governed. A regime that survives on excessive use of coercion is 
fundamentally unstable since it lacks societal support which can undermine the power and authority 
of any State.2 

However, China continues its rise as a global player. In particular, its ambition stems from the 
obsessive determination to bring “stability” and “unity” in regions like Tibet. China’s dominance 
and assertion as an international force draw strength from its booming economy, which is on track 
to become the largest in the world. Scholars presume that China seeks not only to become a great 
power but to be able to shape the 21st century, just like how the US shaped the 20th.3 Nonetheless, 

1	  Keith Zhai, China’s Communist Party Formally Embraces Assimilationist Approach to Ethnic Minorities, The 
Wall Street Journal, Oct 8, 2021, accessed on November 28, 2021 at 3:40 pm URL: https://www.wsj.com/articles/
chinas-communist-party-formally-embraces-assimilationist-approach-to-ethnic-minorities-11633702544

2	  Zhu, Yuchao, “Performance Legitimacy and China’s Political Adaptation Strategy,” Journal of Chinese Political 
Science 16 (2011): 123-140, page no 124

3	  Doshi, Rush (2021), The long game: China’s grand strategy to displace American order, Brookings, access on 
11/19/2021 at 10:52 am, URL: https://www.brookings.edu/essay/the-long-game-chinas-grand-strategy-to-dis-
place-american-order/
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the CCP has been questioned over its internal and external policies, in particular with regard to the 
human rights situation within its borders. The answers to these questions will be paramount in de-
ciding whether the rest of the world accepts China as a responsible global power. The reality is that 
the repression in Tibet under Xi Jinping’s rule has increased. There has been an intensified effort to 
coopt and assimilate Tibetans into Chinese society while pushing for the dominance of Mandarin 
Chinese over Tibetan in everyday public life.

Legitimacy Crisis in Tibet

The legitimacy of the Chinese Government has been repeatedly called into question by Tibetans in 
Tibet. The 1959 National Uprising in Lhasa, the mass protests between 1987–1989, the 2008 upris-
ings across Tibet and a series of self-immolations calling for, among other things, the return of His 
Holiness the Dalai Lama to Tibet; all of them representative of Tibetans resentment against China’s 
presence in their land. The crisis of legitimacy is further evident from the deployment of both the 
largest number of the PLA forces, and the single largest unit of China’s paramilitary forces, the 
People’s Armed Police (PAP) in Tibet. The PAP’s mobile detachments are posted across the various 
provinces of China, with the maximum deployment of forces in Tibet and East Turkestan. There are 
six mobile detachments in Tibet.1 In a move to upgrade the PAP’s paramountcy in Tibet, President 
Xi Jinping elevated the status of the political commissar of the Tibet Armed Police Corps of the 
TAR to that of a military body, thus recognizing its role in maintaining stability in the region.2 Such 
an offensive and ostentatious show of armed forces in Tibet, which the Chinese government claims 
to have ‘peacefully liberated’, speaks to the fallacy of its claims to legitimacy. 

On the political front, the story continues a familiar trajectory. The Chinese Government has leaned 
heavily into political imprisonment as a favoured tool to control the Tibetan population, as almost 
50% of political prisoners in China are Tibetans. This statistic, drawn from various databases, re-
veals that out of the 9116 cases of documented political imprisonment in China from 1981 to 2018, 
4,012 were Tibetans.3 The Tibetan population stands only at 6.2 million4 compared to China’s popu-
lation of 1.4 billion. Less than 0.5% of the total population makes up almost 50% of the total number 
of political prisoners across China, which speaks volumes about its legitimacy crisis. 

To maintain its tight grip over Tibet, the Chinese Government has invested heavily in surveillance 
technology and infrastructure. China’s annual spending on domestic security has more than tripled 
since 2007, reaching 1.24 trillion yuan ($193 billion) in 2017.5 On a per capita basis, Adrian Zenz 
estimated that China spent 3,137 yuan on security last year in Tibet and 2,417 yuan in Xinjiang 
1	  Joel Wuthnow, China’s Other Army: The People’s Armed Police in an Era of Reform, ( Washington: National 

Defense University Press, 2019)
2	  “China upgrades status of Tibet’s police force to military body,” The Economic Times, October 8, 2014. https://

economictimes.indiatimes.com/news/international/world-news/china-upgrades-status-of-tibets-police-force-to-
military-body/articleshow/44709899.cms (accessed July 13, 2021).

3	  Congressional-Executive Commission on China Political Prisoner Database, China: List of Political Prisoners 
Detained or Imprisoned as of October 10, 2019 (1,598 cases), 2019, https://www.cecc.gov/sites/chinacommission.
house.gov/files/documents/CECC%20Pris%20List%2020191010.pdf (accessed June 26, 2021).

4	  Zhang, Lin and Weibo Liang, “Genetic portrait of 27 Y-STR loci in the Tibetan ethnic population of the Qinghai 
province of China,” Forensic Science International: Genetics, (2018), file:///C:/Users/h6/Desktop/genetic-portrait-
of-27-ystr-loci-in-the-tibetan-ethnic-populatio-2018.pdf

5	  Zenz, Adrian. “China’s Domestic Security Spending: An Analysis of Available Data.” China Brief, The James-
town Foundation. 2018 https://jamestown.org/program/chinas-domestic-security-spending-analysis-available-data/
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compared with the national average of 763 yuan. The mammoth economical cost at which China 
maintains stability in Tibet indicates an inherent need for the Government to consolidate its rule 
over the region. This need arises against the uncertainties and insecurity over the legitimacy of its 
position, that lies deeply embedded within their control over Tibet.

For an authoritarian regime like China, one of the fundamental issues is managing popular discon-
tent that leads to mass uprisings. The Chinese Government parrots the claims that these protests 
have been instigated by the western forces and His Holiness the Dalai Lama. It is not only prepos-
terous to assert that His Holiness the Dalai Lama and Tibetans in exile have encouraged these 
self-immolations, but it is misleading and fraudulent to make such allegations without verifiable 
evidence even after the exile government have refuted these allegations.1 The CTA has consistently 
discouraged self-immolations and any forms of drastic action. Nonetheless, self-immolations are an 
act of defiance against the ruling Chinese Government by calling for the return of His Holiness the 
Dalai Lama and freedom for the Tibetan people. In order to deflect focus off the actual causes for 
these incidents, the regime has engaged in diverting the blame to external factors (Western anti-Chi-
na forces and the Dalai Lama group). As observed by scholars Erica Downs and Phillip Saunders, 
«illegitimate regimes may seek to bolster their grip on power by blaming foreigners for their own 
failures, increasing international tensions».2

1	  Press Trust of India, “Tibetan Govt-in-exile denies publishing self-immolation guide,” Business Standard, March 
7, 2013, https://www.business-standard.com/article/pti-stories/tibetan-govt-in-exile-denies-publishing-self-immo-
lation-guide-113030700593_1.html (accessed June 29, 2021).

2	  Erica Strecker Downs and Phillip C. Saunders, “Legitimacy and the Limits of Nationalism,” International Securi-
ty Vol. 23 (1999): 114-146, page no 114
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The Geopolitical Implication of Sino-Russia Relation on Tibet

Tenzin Lhadon, Research Fellow
One of the first contact between Russia and Tibet can be traced back to the 17th century. Buddhism 
spread to southern part of Russia where Mongol tribes of Kalmyk and Buryats are settled. During 
the early 20th century, an important figure, a Russian Buryat monk Agvan Dorjiev played a crucial 
role in establishing first diplomatic relations between Lhasa and the Czarist Russia. 

Agvan Dorjiev lived in Lhasa for a long time and later became a sort of an emissary to the 13th Dalai 
Lama and was a point of contact between Russia and the Tibetan government. In fact in 1901, the 
13th Dalai Lama sent a mission to Russia and was received by the Czar and laid the groundwork for 
a draft treaty.  In 1909, the Tibetan Buddhist temple which is called Kuntse Choeling Datsang, the 
first Tibetan Buddhist temple in Europe was built in capital of Czarist Russia. During these entire 
period of time, Agvan Dorjiev was at the forefront of establishing contacts between Gaden Phodrang 
and the Czar. The intensification of Russia-Tibet relation led to British anxiety and fear that Rus-
sian’s increasing presence in Tibet. This resulted in the ‘Great Game’ at the time. In fact, the Youn-
ghusband expedition to Tibet was not because of the fear of China (at the time China was a weak 
country) more importantly as a response to the fear that Russian influence is increasing in Tibet. 

The importance of bringing this particular period is to highlight that until Russia was under Czar 
Regime, the relation between Russia and Tibet enjoyed both on state level and at non-state. How-
ever, with the Communist regime taking over Russia in 1922, the Soviet Union as it was called, 
completely and abruptly cut off relations with Tibet. 

In 1949, under Mao’s communist party the PLA invaded Tibet. The issue of invasion of Tibet was 
brought up to the UN discussion in 1950 by El Salvador delegate Dr. Hector Castor who raised con-
cern over Tibet in the UN over Chinese occupation of Tibet as “unprovoked aggression and the UN 
should set up a special committee to investigate the situation”1.

Interestingly, both Taiwan (ROC) which was a UN member instead of China until it was ousted 
by the later, as well as the Great Britain kept silent over the Tibet issue when it was raised by El 
Salvador. More importantly, the Soviet delegate, Yakovmalik argues that Tibet was an integral part 
of China, and that any attempt to investigate the situation on Tibet would be a violation of UN char-
ter”. Similarly, during the same time, the Soviet media also praised the liberation of Tibet. The new 
communist regime, the Soviet Union was extremely supportive of China when PLA invaded Tibet 
and this is largely because the Soviets saw China’s ‘liberation of Tibet” as a defeat of international 
imperialism (US and Britain).

From here till the present Dalai Lama’s escape into exile in India, Soviet Union consistently sup-
ported Chinese stand and supported every Chinese narrative over Tibet and on the Dalai Lama.  
Pravda at that time was the official newspaper of communist party of Soviet, in which it stated that 
March 10 uprising in Lhasa against Communist China in 1959 was “a revolt led by Tibetan reaction-
aries and that the revolt was motivated and influenced by foreign imperialist.” 
1	  Goldstein, Melvyn (1991), Tibet: After the Fall of Chamdo, The Tibet Journal, 16 (1): 58-95, page no 78
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During the same time, Soviet Union and India was getting closer. On the other hand, India and China 
relations started to deteriorate. India gave asylum to the Dalai Lama and exiled Tibetans for which 
Soviet Union did not criticize India’s policy. At the same time, Soviet did not blame India for the 
1962 Sino-India war. After Sino-Soviet split, the relations between India and Russia became closer. 

Particularly, in May 1969 a journal called Kommunist, a weekly official journal of communist par-
ty of Soviet Union published by Pravda had an article that mentioned that “before 1949 Tibet was 
largely populated by non-Han, but now in 1960s Tibet was being Sinicized”. Similarly, in another 
article published in Pravda which was written with the title, “Mao oppressed small natonalities” has 
described that after 1949 the communist party under Mao went against Marxist Leninist principle 
by denying the rightful autonomy for its minority population. Soviet’s criticism on China’s minority 
policy continued throughout 1970s.

In 1971, India and Soviet signed the treaty of friendship which made Soviet’s relationship with Chi-
na even more difficult. However, amidst all these, US-China relations picked up. Hence, Soviet’s 
position on Tibet, and its downgrading relation with China is a part of the Cold War politics while it 
is also important to note that during the entire time Soviet Union did not make any official statement 
over military aid or raising Tibet issue in the UN. 

However, it is still interesting to note the changing geopolitical language and how issues such as 
Tibet were being used and renegotiated in cold political calculation.

For instance, the Great Soviet Encyclopedia was one of largest Russian language encyclopedia, and 
was published by the Russian government. In 1980s in the new edition of the encyclopedia, Tibet 
was not listed as part of China. Similarly during the same time, Soviet’s media reports and article 
continue to state that ethnic minority in China continue to face violations. L. V. Shcherbankov, an 
official of the foreign relations department of the USSR council for religious affairs on Tibet put 
out a statement in 1980 stating that Soviet Union is ready to help any nation that is struggling for 
independence and justice. In March 1981, the Dalai Lama publicly appreciated the soviet assistance 
and the Tibetan Review, a monthly journal called the Soviet offer the only sympathetic government 
response Tibetans have received. 

However, there was no official request for aid from the Tibetan exile to Soviet Union. This is due to 
two reasons. First, Tibetan government in exile was still in close contact with the US government. 
Secondly, in an effort to avoid jeopardizing any hope for negotiation with Communist China after 
Deng Xiaoping’s open-door policy in 1980s. But it did not stop the Dalai Lama from visiting Soviet 
Union in 1982, who was invited by the Buddhist community in Soviet Union. Although the Dalai 
Lama’s visit was officially religious, his visit was interpreted as a political move by the Chinese who 
were displeased with his visit. 

In 1991 after the disintegration of Soviet Union, the relations between China and Russia became 
much stronger due to which Russia’s support for Tibet suffered significantly. After the Cold War, 
Russia and exile Tibetan relationship was built purely on religious level. In fact, in 1992, the Dalai 
Lama was invited to Russia as part of the invitation from the Buddhist Republics for the revival 
of Buddhism in Russia. It is interesting to note that Russia is the only European country that has 
Buddhism as a state religion. An indicative of the importance of Buddhism in Russia could be seen 
from Tibetan government in exile opening its official office on March 10, 1993, in Moscow which is 
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called the Tibet Culture and Information Centre. Following which 25 monks from India was send to 
Russia, while 60 students from Buddhist Republics facilitated by the exile Tibetan Administration 
to study in the Tibetan monasteries in India. In 1990s there is the first Tibet support group, known as 
the Friends of Tibet Society established in Moscow and in the three Buddhist Republics. Similarly, 
in May 1994, the Dalai Lama was invited to the Russian parliament to talk about human rights and 
religious affairs and freedom. Subsequently, the Tibet issue was raised three times in the Russian 
parliament in 1995. However, in the early 2000 onwards, Russia and China grew closer, and con-
sequently Russia’s support for Tibet reduced significantly. For instance, in 2008 Beijing Olympics, 
the leader of Russia, Putin supported China when the entire world was criticizing China over its 
policies in Tibet. Today China and Russia have grown even closer as they are trying to balance US 
and its allies.

The question now is, where does Tibet feature in Russia today. The exile Tibetan influence in Rus-
sia primarily remains via religion, Buddhism. Today there are over 100 Buddhist centers in Russia 
where all four major schools of Tibetan Buddhism and its centers are established. Likewise, there 
are still active exchange of Buddhist scholars, students and researchers with many Russians visiting 
exile centers attending the Dalai Lama’s teaching. Several of the Dalai Lama’s books and teachings 
are translated in Russian, indicating that the Dalai Lama occupied an important spiritual and reli-
gious position in Russia. Similarly, Tibetan medicine has gained quite a popularity in Russia with 
many Tibetan medical clinics opened are functioning in Moscow and St Petersburg are largely run 
by Tibetan doctors from exile. 

Although, the present day Russia extends a full support for China over Tibet issue, but the geopol-
itics are also played through keeping a non-state relations as well when seen through the context of 
religion, medicine and culture. Today China is Russia’s largest trading partner, and China is proba-
bly the only powerful ally it has. However, we can never say that this is the final stage of relationship 
and it is yet to say anything for sure since the geopolitical landscape always change and so does its 
political direction.



52 PB

བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

What China didn’t tell about the national park system on the Tibetan Plateau?

The forced relocation of Tibetan nomads from their land

Dechen Palmo, Research Fellow
At the UN Biodiversity Conference in Kunming last year, President Xi Jinping proudly announced 
the establishment of his country’s first five national parks. What he did not acknowledge in his 
speech were the human rights violations that underpinned the establishment of at least one of these 
national parks, the Sanjiangyuan (or Three-River-Source) National Park on the northeastern edge of 
the Tibetan Plateau.

Sanjiangyuan National Park (Tib. Gtsang gsum ’byung yul rgyal khab spyi gling), the largest of the 
five national parks President Xi declared, was established on Tibetan land. It covers the sources of 
three of Asia’s major rivers: the Drichu (Ch: Yangzi), Machu (Ch:Yellow River), and Zachu (Ch: 
Mekong)and is around 190,700 sq. km or about 14 times the size of the USA’s Yellowstone Nation-
al Park. It required the reversal of Tibetan nomads’ grazing rights and their effective eviction from 
their homelands. This decision will have long-term social, economic, and environmental impacts.

The PRC government’s processes for establishing this park follow the conservation model Lara 
Domínguez and Colin Luoma call “colonial conservation.” This form of conservation preserves 
biodiversity by removing a region’s Indigenous people and allowing the site to “function in isolation 
from human disturbance.” Not only is this form of conservation a human rights violation and should 
be seen as a land grab, but as many conservationists have pointed out, it does not work. So why has 
the PRC government pursued this policy?

The declaration of the Sanjiangyuan National Park in 2021 follows a long period in which China’s 
central government 
has acquired land in 
this region ostensi-
bly for ecological 
preservation. They 
first declared the 
area the Sanjiangyu-
an National Nature 
Reserve (SNNR) in 
2000. Then, in De-
cember 2015, the 
Central Leading 

White-lipped deers are 
one of the increasing 
number of wild animals 
in Sanjiangyuan. Peo-
ple’s Daily Online, 25 
March 2022.
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Group on Comprehensive Reform upgraded the region’s status to the Sanjiangyuan National Park 
(SNP) as a pilot for China’s new national park system. After this pilot was declared successful, the 
government established SNP within the first batch of five Chinese National Parks.

Many in China and the international community responded positively to the park’s establishment. Ti-
bet’s landscapes are renowned for their other-worldly, sublime beauty and most people wish for these 
landscapes to be preserved. But we also must consider how the Tibetan Plateau’s fragile biodiversity 
is conserved, whom this conservation helps, and what other motivations conservation can obscure. 

The nomads—known as drokpa or “people of the high pasture” in Tibetan—had lived within this 
region for thousands of years. Not only had they not degraded its biodiversity, but their seasonal 
pastoralism had become vital to the grasslands’ ecological health and helped animal productivity. 
Removing them from the region was unnecessary to create a national park, but the Chinese state 
used the park’s establishment as an excuse to resettle them. They claimed that the nomads’ tradition-
al pastoralism resulted in overgrazing and led to the gradual desertification of the grasslands. As the 
region’s conservation status was upgraded, the park enforcers worked to remove Tibetan nomads 
from their ancestral homes within the park’s boundaries. They began this resettlement process in 
2005, and it continues today.

Ecologists and others disputed the government’s claims that the nomads were to blame for the 
region’s degradation. They suggested that the unchecked development had led to this degradation 
rather than traditional nomadic practices. They were particularly concerned with large infrastructure 
projects such as mining and railroads that disrupted the region’s ecosystems and the privatization 
and fencing of pastures that limited domestic herd and wildlife movement.

The dispossession of the nomads in the national park has not ceased now that the park has been 
established. According to the United-Kingdom-based NGO, Free Tibet, on 10th May 2022, 170 
Tibetan nomads from Chedru Village in Gade County in the Golog Tibetan Autonomous Prefecture 
were detained “for opposing the directive of confiscating grazing land from nomads if they cannot 
provide paperwork.” Gade County is in the Sanjiangyuan National Park’s hinterland. The Chinese 
government may dismiss this as a random check on paperwork. They may also say that if the no-
mads had the paperwork, a Grassland Use Certificate, 
they would have been able to continue grazing the land. 
But for many in the nomad community, the idea that 
they need paperwork to herd their animals on land their 
ancestors inhabited for thousands of years must seem 
absurd. The Chinese government’s actions resemble a 
land grab more than good conservation management. 

Similarly, in October 2021, the Chinese authorities in 
the neighboring Yushul Tibetan Autonomous Prefec-
ture (also in the Sanjiangyuan National Park) began 
seizing grassland from nomadic Tibetans by demand-
ing grazing certificates. Although the Tibetans own the 
grassland in accordance with the Grassland Law of the 
People’s Republic of China 2002 and have been given A grassland use certificate, with text in Chinese 

and Tibetan. Photo credit: Free Tibet
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the rights for long-term use, local authorities used ecological preservation as an excuse to revoke 
their permits and confiscate their grasslands.

A local source who spoke with Tibet Watch told the organization that,

“Previously, the Chinese authorities have given Grassland Use Certificates to Tibetan nomads, de-
claring grazing rights for 50 years while guaranteeing nonintervention from the government. (But) 
beginning this year (2020), they have withdrawn these grazing rights and have started collecting 
previously given grazing rights certificates from nomads.” 

The Chinese government claims to have provided the displaced herdsman with work as park rangers 
in lieu of their confiscated Grassland Use Certificates and the livelihoods that their livestock man-
agement allowed. According to Zhao Yingmin, Vice-Minister of Ecology and Environment, “Over 
17,000 herdsmen have been offered jobs as rangers at Sanjiangyuan, resulting in an average annual 
increase in income of 21,600 yuan ($3,343).”

At face value, this sounds like a wonderful opportunity for the herders to make a stable income. 
However, the average salary in Qinghai is 90,929 yuan ($13,294), and people who earn under 2000 
yuan a month are included within the “low-income category.” The “ranger” jobs are unskilled and 
low-paying. The government has not offered them any ecological training, nor does it listen to their 
traditional knowledge about grassland management.

This approach does not have to be part of the establishment of a National Park system in China. In-
stead, it is part of the Chinese government’s calculated cultural genocide and land grabs against the 
Tibetans. The expulsion of nomads from these grasslands has been used along with other programs 
like the ecological resettlement program, comfortable housing program, poverty elevation program, 
rangeland privatization, and labor training and transfer programs to dispossess and more-easily 
monitor the Tibetans. The establishment of the National Park in this region enables the government 
to force the Tibetans to settle in state-made, high-density, concreted, surveilled villages where their 
movement and activities can be watched.

Despite its potential for biodiversity conservation, China’s new National Park System has led to the 
erasure of Tibetan people’s culture and tradition. At least 90% of the new National Park System 
is found in the Tibetan areas of Qinghai, Sichuan, and Gansu provinces within the Sanjiangyuan 
National Park and the adjacent Giant Panda National Park. Establishing these parks promotes the 
Chinese Government’s eco-credentials and the benefits of its “ecological civilization” policies. It 
enables tourists to marvel at the national park’s beauty and find joy in Tibet’s “pristine” nature. But 
we must continue questioning who and what purpose this constructed landscape is meant to serve 
and whom it dispossess. 

China plans to create a unified park system like the United States National Park Service. These 
parks inspire millions of visitors each year. But the most famous of these parks, iconic parks such as 
Yosemite, Yellowstone, and Glacier National Parks, were also established through indigenous dis-
possession from the 1870s to the 1930s. There are now movements to re-establish indigenous rights 
in these parks. China does not have to follow the United States’ example, but in both cases, the logic 
of colonization seems to trump both ecological and human rights considerations.
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China’s Renewed Crackdown on Tibetan Buddhism

Tsering Dolma, Research Fellow
Buddhism is an ancient Indian religion that disappeared from India and eventually spread in Tibet 
and Tibetans proved to be one of the best students. The disappearance of Buddhism from India was 
caused by several reasons which were precisely written by Professor K.T.S Saroa in his paper titled 
“The Decline of Buddhism in India: A Fresh Perspective”. 

Therefore, Tibetan Buddhism is an important inheritor of this ancient Indian knowledge. All the 
lineages of Tibetan Buddhism can be traced to Buddha Shakyamuni in an unbroken lineage of en-
lightened masters up to the present. The Tibetan Buddhist monasteries have continued to provide 
similar systems of education. The existence of the Tibetan scholastic tradition is one of remarkable 
continuity. 

But currently, Buddhism seems in the waning situation because over the years, increasing repres-
sion in Tibet by the Chinese state has implemented various measures to bring Tibetan monasteries 
and monastics education under strict control of the state. The most worrying aspect of the Chinese 
policy at present is the renewed attack on Tibetan Buddhism, which represents the essential core of 
Tibetan national identity and culture, by increased pressure through imposing many legal measures 
to expand and expand government control over Buddhist monasteries, nunneries, monks, nuns, and 
reincarnated lamas.

In March 2022, the new ‘’Measures on the Administration of Internet Religious Information Ser-
vice” was enforced. Under the article 17, it mentions that organizations cannot carry out religious 
activities online, must not broadcast religious rites such as obeisance to Buddha, and also not al-
lowed to burn incense and ordinations through live or recording.

Article 13, states: that Internet Religious Information Service permits’ are valid for 3 years. Those 
who seek to continue to engage in Internet Religious Information Services after the validity period 
is completed shall submit a new application to the organ that issued their permit 30 days before the 
completion of the validity period. 

Similarly, the ITC report published on January 20, 22; states that the CCP stressed controlling the 
influence of the Tibetan tradition of Buddhism among the Chinese Buddhist practitioners from 
China, using the above measure, Chinese Buddhist practitioners were removed from Larung Gar 
Academy. Larung Gar is the most influential center for the study of Tibetan Buddhism in the world 
and is considered one of the successful in imparting teachings accessible online. 

Currently, Tibet’s monks and nuns live in a suffocating atmosphere of stricter surveillance and are 
always under constant control measures that are bound to limit their physical activities. 

Source from RFA, states that “Though there was already a surveillance police unit put up by author-
ities outside the premises of the Palyul Tharthang Gonchen Monastery in Golog, they have added 
another one inside the premises of the monastery near its community hall,” and “Chinese authorities 
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have also installed a specific app on their mobile phones to identify and track their conversations, so 
it’s not safe for the monks to communicate freely as Tibetans are under surveillance by the Chinese 
government, but the recent surveillance of Tibetans has intensified, and new surveillance tactics are 
being introduced which require Tibetans to install an app on their phone devices,” 

Accords to China.org.cn, On 22 June 2022, an online seminar was held in Beijing, Laxianjia, and 
the deputy director of the Religious Institute of China Tibetology Research Center, illustrated that 
Tibetan Buddhism and related cultures have been preserved and carried on soundly. Tibetans’ free-
dom of religious belief is fully guaranteed. But the collected report of the Freedom House states 
that in recent years, the Chinese government has accelerated policies that decrease the proportion 
of Tibetans in the so-called Tibet Autonomous Region and undermine their cultural and religious 
identity—part of a renewed, nationwide campaign to “Sinicize” religious and ethnic minority pop-
ulations. 

Under the Vocational training that began at the beginning of 2020, the programs separate individ-
uals from their communities, and pressure them to abandon their religious beliefs and “backward 
thinking.” Local officials are said to be given specific quotas for the number of Tibetans they are 
required to enroll in such programs. Trainees are forced into wage labor, making them dependent on 
the state and allied private employers for their jobs and income. All those who receive state benefits, 
as well as state employees, are required to denounce the Dalai Lama, abandon their religious beliefs, 
and profess political loyalty to the CCP. Source says More than 500,000 Tibetans have been sent to 
military-led “vocational training”

 The government’s efforts to “Sinicize” Tibetan Buddhism have accelerated in recent years, with 
officials requiring Tibetan Buddhist clergy and lay believers to pledge their loyalty to the CCP and 
socialism above their religious beliefs, to denounce the Dalai Lama, and to attend increasingly long 
political education sessions. 

The Central Executive Commission on China’s (CECC) Annual Report 2021 states that “in July 
2020, Chinese officials sentenced two Tibetan songwriters to prison in connection with their writ-
ing and sharing online of songs praising the Dalai Lama. Similarly, in July 2020, public security 
officials in Maqin (Machen) county, Guoluo (Golog) TAP, Qinghai, detained Lhundrub Dorje for 
sharing recordings of the Dalai Lama’s teachings.

To strengthen the legitimacy, on June 17, 2022, according to Xinhua, the Panchen Rinpoche ap-
pointed by the Chinese government visited the academy in Nyethang Township in Lhasa, where he 
gave lectures and performed rituals. The Chinese government has emphasized its intention to select 
the next successor of Dalai Lama, and therefore has promoted the Panchen Lama adversely, cause 
as a religious figure, plays an important role in recognizing the reincarnation of the Dalai Lama. 

In Tibet, the value and importance of monastic education are being undermined and made limita-
tion in the monk and nun admission by the Chinese authority which creates forcible retirement of 
monks, above that monks and nuns are being executed and punished by putting up the false charge 
sheet. Such circumstances bring threats to the rich Buddhist tradition. Trying harder to make extinct 
Buddhism from Tibet by imposing different regulations.
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 The Tibetan Plateau needs an action

Dhondup Wangmo, Research Fellow
Taking Tibetan Plateau into consideration, much scientific research has foreseen that, the tempera-
ture on the plateau is rising and that one-third of its glaciers will melt by the end of the century even 
after the Paris agreement limits the global average temperature to 1.5 degrees Celsius above pre-in-
dustrial levels. Keeping to that, the temperature and precipitation on the Tibetan Plateau have played 
a vital role in stabilizing the atmospheric, cryospheric, hydrological, geological, and environmental 
processes of Tibet and beyond. Article from the Dhyani and the Zhou in 2018 had also identified that 
the Tibetan Plateau is also recognized as an ecological buffer that bears great impacts on the Earth’s 
biodiversity, climate, and the water cycle. 

A recent report on a scientific assessment of the third pole environment by the UNEP stressed 
climate change, its impacts, and environmental changes in the Third Pole. Initially, rapid glacier 
melting can cause a glacier collapses, Glacier Lake Outburst Floods (GLOFs), landslides, floods, 
and many more but the disaster was already seen on the Tibetan Plateau and the rate of it is even 
getting higher. It was written in the report that, newly glacier-related disasters were occurring on the 
Tibetan Plateau. In 2016 two massive glaciers collapsed in the Aru range, Ngari on 17 July and 21 
September. Not only that, a similar disaster happened on 17 and 29 October 2018 causing the ice 
and moraine flow and blocking the Yarlung Tsangpo at Sedongpu valley in the southeastern part of 
the Tibetan plateau. 

Glacier melting alone is not only the serious impact caused due to the warming plateau, but the de-
crease in the snow cover on the Tibetan Plateau also had a strong impact on atmospheric circulation 
and the Asian monsoon. There is no such evidence of GLOFs that are commonly and frequently 
occurring on the Tibetan plateau, however, the blooming of new glaciers lakes has seen and GLOFs 
will likely to occur due to rapid glaciers retreat.    

Along with the temperature, precipitation variation is significantly affecting atmospheric circula-
tion. The temperature at the rate of 0.3 degrees Celsius had increased per decade, the minimum tem-
perature variation of 0.41 degrees is much greater than the maximum temperature of 0.18 degrees 
per decade with the warmer days increasing and the colder days decreasing. An increase of 0.76 
percent per decade during 1960-2018 was recorded at the Third Pole.

Extreme precipitation on the Tibetan Plateau fluctuated the rain and snowfall pattern. Therefore, 
the size of glaciers also depends on precipitation, which regulated the water support to 240 million 
people living in the Himalayas and their surrounding mountains. According to UNDP, a policy brief 
on confronting climate change to save the third pole, more than 100 million farmers in India and 
Pakistan depend upon irrigation water coming directly from the Indus and Ganges rivers rather than 
their tributaries.

Meeting an ambitious target of the Paris agreement of keeping the global average temperature at 
1.5 degrees Celsius will not protect the climate crises on the Third Pole. Even at that temperature, 
the warming will be 1.8 to 2.2 degrees Celsius and still cause glacier loss by the end of the century, 
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which means the adopted target alone is not sufficient to combat against the climate change on the 
Third Pole. Hence, The third pole is in more need of complete action.

Many factors contribute to global warming and the melting of glaciers on the Third Pole. But in 
China in a particular, the emission of carbon mainly comes from fossil fuels. According to the In-
ternational Energy Agency IEA, China alone is responsible for one-third of global CO2 emissions. 
To combat that, China had shifted its energy sources and usage from fossil to renewables to achieve 
carbon neutrality. 

International Energy Agency had forecast that the demand for lithium, a critical mineral will be 
greater in the coming years. For instance, IEA had foreseen that the global demand for rare earth to 
increase three to seven-fold by 2040 while lithium demand could increase 42-fold. Not only does 
China play a major role in the mining sector, but investment in both upstream and downstream seg-
ments of the supply chain is also upheld by the Chinese companies. Chinese Electric Vehicles (EV) 
market companies; CATL and Tianqi – are currently the biggest buyers and investors of lithium 
mines around the globe and refine two-thirds of the world’s lithium.

Apart from China’s import dependency on raw materials from the overseas, Ji Siqi in his article 
posted on China’s macro economy had written, 

Most of China’s lithium resources are concentrated in salt lakes of the Qinghai-Tibet Plateau, where poor mining condi-
tions – such as insufficient transport and electricity infrastructure – and proximity to ecologically sensitive areas, serve as 
detriments to industrial development. 
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At present, China is not dominant over a single critical mineral and rare earth element, its domi-
nance is extended beyond that. Out of 190,000 tonnes of rare earth magnets that are produced annu-
ally, 175,000 are made in China. At the same time, China is nearly to achieve monopoly in graphite, 
vanadium, and cobalt processing as well. In that case, instead of carbon neutrality challenges to be 
main focused, the strategic minerals are using more for politicizing. The policy of green energy had 
alternately been used for the actual politics or to strategize to control and monopolize the global 
supply chain.   

Though there is no clear and transparent finding on the route to the global supply chain of lithium 
and EV but few incidents have been clearly indicating the loophole in between. The supply of global 
critical minerals is dominated by China, which has not alone raised the environmental concern, it 
is insensitively promoting the forced labor, which are reported to be in violation of human rights.

Recent India Forbes news had discovered the forced labor found in China’s lithium battery supply 
chain. The provided news says: 

Trade experts have estimated that thousands of global companies may actually have some link to Xinjiang in their supply chains. 

“If you were to look at any electric vehicle battery, there would be some involvement from China,” said Daisy Jen-
nings-Gray, a senior analyst at Benchmark Mineral Intelligence.

Before being assigned to work, predominantly Muslim minorities were given lectures on “eradicating religious extremism” 
and becoming obedient, law-abiding workers who “embraced their Chinese nationhood,” Xinjiang Nonferrous said. 

Other Chinese metal and mining companies also appear to be linked with labor transfers at a smaller scale, including 
Zijin Mining Group Co. Ltd., which has acquired cobalt and lithium assets around the globe, and Xinjiang TBEA 
Group Co. Ltd., which makes aluminum for lithium battery cathodes, according to media reports and academic research. 
Other entities that were previously sanctioned by the United States over human rights abuses are also involved in the supply 
chain for graphite, a key battery material that 
is only refined in China, according to Horizon 
Advisory, a research firm. 

Some of the product that was pro-
cessed in East Turkestan were export-
ed to the United States, Germany, the 
United Kingdom, Japan, South Korea, 
and India. Especially, Chinese battery 
makers were supplying these metals 
products to the automakers, and ener-
gy companies in America. Even if it is 
for the green energy transition or the 
national economic security, and cli-
mate change solution, it should not take away the rights of humans. Human rights are above all this 
and cannot be compromised under such policy. 

Above picture of relocation looks beautiful and one can imagine how the Chinese government had 
uplifted the relocated people from their poverty as they claimed. But, inner repression and undesri-
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rable emotions of relocated people especially, Tibetans were commonly hidden. 

A very recent shocking relocation of almost 6,306 households out of more than 26,300 residents in 
the so-called Tibet Autonomous Region are relocating to Sinpori in Lokha by eleventh August 2022 
as China daily reported. This relocation programme also includes the residents of 15 villages in 12 
townships in the Tsonyi county in Amdo and Nyima county in Nagchu, who are mostly Tibetan 
herders and nomads. As usual, removal of Tibetans from the their ancestral land was always present-
ed to the world as ecological migrants, the strategy that has been used till date. 

Hence, climate change on the Tibetan plateau is becoming more serious, the impact and conse-
quences will be even more dangerous. Therefore the plateau is much needed to be protected and 
action towards it, is instantly required. 
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Increasing Crackdowns on the Tibetan Language Rights Defenders and Intellectuals in Tibet

Karma Tenzin, Research Fellow 
After the great uprising of 2008 in Tibet, China has jailed scores of Tibetan writers, artists, singers, 
and educators for asserting Tibetan national identity and language rights. 

One of the important factors for the arrest of scores of Tibetan scholars and language rights activists 
are because they act as an inspiration and served as a role model for the younger generations in Ti-
bet. Through their promotion of Tibetan culture and language, they keep the Tibetan identity alive 
despite the repressive policies of the Chinese government. Similarly, in the past few years, there 
has been surge in the arrest and further criminalization of activities related to Tibetan culture and 
language. Tibetan cultural expression, which the authorities associate with separatism, is subject 
to especially harsh restrictions; scores of Tibetan writers, intellectuals, and musicians have been 
incarcerated in recent years.  At least 121 Tibetans, many of them members of the Association for 
the Preservation of the Tibetan Language, were detained in an August 2021 sweep in Kardze Pre-
fecture, Sichuan Province, for supporting Tibetan language rights and possessing pictures of the 
Dalai Lama. From 2021 to 2022 these are known Tibetan intellectuals and writers Rongwo Gedun 
Lhundup, Thupten Lodoe, Rongwo Gangkar. 

Tsewang Norbu, a popular Tibetan pop star who has sung several Tibetan songs, has inspired thou-
sands of Tibetan people inside Tibet. For instance, after his self-immolations in front of the Potala 
Palace in Lhasa, most of his earlier music videos on Weibo have been viewed extensively. Tsering 
Kyi who is a writer and a poet residing in Washington D.C., has followed online activities related to 
Tsewang Norbu. She said “I checked every 2 hours for a few days. China deleted hundreds of posts 
about #TsewangNorbu, the popular #Tibetan music star who reportedly self-immolated to protest 
against #China and sadly passed away. Hundreds #netizens were looking for him as he has 598.7k 
followers”.

The president Xi Jinping called on the party leaders in Tibetan areas to prioritize the work of “forg-
ing the sense of community for the Chinese nation”. In the Central Ethnic Work Conference in Au-
gust, this means focusing more on Putonghua (Mandarin Chinese based on Beijing dialect). 

Authorities in Tibetan areas continued to expand the role of Mandarin and shrink the space for Ti-
betan or other languages in educational settings, in line with developments in other ethnic autono-
mous areas of China. In many Tibetan areas, education is offered almost entirely using Mandarin as 
the language of instruction, while in some areas authorities prohibit private instruction in Tibetan. 
Observers criticized the continuing erosion of Tibetan-language instruction as part of policies meant 
to coercively assimilate Tibetans into the Han majority. 

Analysis
Despite such tremendous pressure from local and state governments, the Tibetan people have re-
sisted. The large-scale protests in 2008 during the Beijing Olympics remain a vivid testimony of 
their resistance, while the 2010 student protests in Tibet reveal the dissatisfaction of Tibetans across 
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generations with the Chinese policies aimed at marginalizing and assimilating their unique language 
and culture.

These incidents show that the policies implemented in Tibet are not being accepted by the younger 
or elder generations who have lived through the discriminating education policies of the CPC. It is 
high time to revise the education policies to cater to the legitimate needs of the Tibetans, a policy 
that benefits them, their future, and their cultural heritage.  
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The Internet: Chinese Censorship and Tibetan Online Activism

Tenzin Dalha, Research Fellow
Within the 63 years of the Chinese illegal occupation of Tibet, China has blocked significant amounts 
of content related to the issues of Tibet including both materials concerning the dispute over Tibet 
and sites about the Dalai Lama in print and electronic media.  They make a systematic, comprehen-
sive, and continuous effort to limit the ability of its citizens to access and know the facts.  Chinese 
leadership in the past and present perceive electronic and print media to be the mouthpiece of the 
party to be used aggressively for propaganda.  The rigorous regulation of the internet and print me-
dia has given it the power to shape and guide public discourse while continually reinforcing its own 
legitimacy.

As of April 2022, there were five billion internet users worldwide, which is equivalent to 63 percent 
of the global population. The simple fact that almost five-seventh of humanity is connected through 
a single portal to publish and access information. China achieved fully-functional connectivity to 
the internet in 1994. By January 2022, over one billion people had access to the internet in China, 
resulting in the overwhelming majority of them via their smartphones. The following year Xi took 
office, and he lost no time in showing the world how one goes about taming the internet through 
a great firewall. The authorities, equipped with the law and technological surveillance, have tried 
to tighten control over what citizens can see and say online. China guards its internet sovereignty 
through the largest and most rigorous IP blocking and content filtering system in the world. More 
importantly, the research suggests that China’s censors are dynamic, often deleting messages as 
they appear in real-time. Messages originating from restive Tibetan areas, for example, face much 
higher levels of censorship than those from the rest of China, with up to 53 percent of all messages 
being deleted.

Freedom of expression has always been limited in China. Although social media platforms are al-
lowing a limited space to share information that has never previously been a phenomenon in China, 
stringent internet censorship laws and heavy-handed tactics against state opposition are blunting the 
progress and jeopardizing the safety of netizens. Adding to this is China’s state media which lacks 
plurality and regularly fails to report on public incidents fearing damage to the government’s image.

Subsequently, the digital media has provided pockets of spaces beyond state control for the voicing 
of the people’s concerns and criticism.   Although China’s control over the internet and its surveil-
lance network is formidable, the outbreak of the COVID-19 saw an emergence of content, narratives 
and expressions of online criticism against the government at a level never seen before. From media 
posts about the government’s mismanagement of the pandemic to the lack of spaces for freedom of 
expression along with the state-led suppression of the same, netizens of China have come forward 
to vent their desires and frustrations. 

Ideology suppression in the era of President Xi Jinping
The advent of modern technology particularly under President Xi Jinping tightened his power grip 
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on technology and surveillance many new notorious strategies to suppress the freedom of expres-
sion have been implemented. These include the introduction of new cybersecurity law, the launch 
of the Cyberspace Administration of China (CAC) and the initiation of a social credit system – a 
score-based system relying on the adoption of desired behaviour based on social merit. This system 
both punishes and rewards key behaviours through a range of initiatives such as public shaming, 
travel bans, limited or extended business opportunities, and favourable or devalued credit ratings. 
The ultimate goal is to hammer into citizens the idea that “keeping trust is glorious and breaking 
trust is disgraceful” The state has been able to make use of a nationwide public security network to 
keep tabs on political dissidents, shut down the dissident press, and disrupt dissident organizations 
before they have been able to make any lasting impression on the population.

The point system citizens will incentivise lawfulness, integrity, and trustworthiness with real-time 
impacts on what citizens can and can’t do. Perks like good behaviour could lead to privileges of fast-
er internet services travel ticket booking convenience in flights and trains, and even concessions on 
advance deposits for renting cars and booking hotels. Having a low social credit score could mean 
restrictions on travelling, refusal of passport, difficulty in getting employment and being publicly 
shamed among others.  

At the later end of this year when I interviewed a recent arrival from Tibet and came to know that, 
the Social Credit System is now practising in the Tibet Autonomous Region and gradually it will 
cover other part of Tibet.      

Tibet Covered with extensive broadband overseeing a fierce crackdown 
On January 24, 2019, China Daily is English-language daily newspaper owned by the Publicity Depart-
ment of the Chinese Communist Party mentioned that “About 99 percent of administrative villages in South-
west China’s Tibet autonomous region have broadband internet access, Tibet Regional Telecommunications Bureau told 
China News Service on WednesdayCurrently, broadband has reached 782,000 families in Tibet, with every 100 house-
holds owning 80.91 fixed-line broadband internet connections. Mobile broadband, encompassing 3G and 4G networks, 
has reached 2.755 million families, accounting for 83.35 percent of the total.”

Xi is credited for overseeing a fierce crackdown aimed at limiting dissent, tightening control over 
the press and social media, prosecuting activist lawyers, banning foreign textbooks, and blocking 
Gmail and VPNs.  On August 19, 2012, China’s President Xi gave a speech at the party’s conference 
on propaganda pledging that the party would never cede control over ideology. This was followed 
by China’s Supreme Court and prosecutor’s office issuing an unusual joint legal opinion that essen-
tially affirmed that online rumourmongering is a serious crime that local authorities can take up for 
prosecution. However, today in the age of social media with a global network of online supporters 
at disposal, protests are no longer ‘local’. This fast and unpredictable reach of activists certainly has 
Beijing worried

However, sharing of materials that CCP perceives as ‘politically sensitive information’ in the form 
of text, photo and video over social media platforms is construed as “state subversion” and leaking 
state secrets”.  

In recent years, there have been a growing number of cases of arbitrary detention, arrest and im-
prisonment of many Tibetan intellectuals inside Tibet by the CCP. Nyima, from Shelian Township 
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in Kardze (Ganzi in Chinese) Tibetan Autonomous Prefecture in Sichuan province, was abruptly 
arrested in January this year on charges of spying.  He was arrested and jailed for committing the 
crime of communicating outside Tibet. 

Tenzin from Lhasa says  “The Barkhor street is now  filled with informants whose job for the ‘good 
of the nation’, is to spy on their compatriots and report any word, phrase, or sentence that might in 
any way be interpreted as ‘splittist or counter-CCP. 

In a recent notice, the Chinese authorities announced criminal prosecutions against individuals who 
use online communication tools to engage in activities against the Chinese Communist Party. The 
general public is ordered to report any rumours circulating on social media and those who are in-
volved in spreading them are punish accordingly to the enforced law.  

Nectar Gan China Reporter for CNN Digital in Hong Kong notes that  “China is offering its citizens cash 
rewards of up to and above 100,000 yuan ($15,000) for tip-offs about people who endanger national security, as authori-
ties intensify a years-long campaign to weed out what they see as growing threats from foreign espionage and “hostile forces. 
“Successful informants can receive either “spiritual rewards” in certificates or “material rewards” in cash, according to 
regulations released by the Ministry of State Security” The cash rewards are graded into four levels based on the value of 
the tip-off, ranging from less than 10,000 yuan ($1,500) to more than 100,000 yuan”.

Sharing photographs of the Dalai Lama and his teachings and talks in defiance of Chinese law has 
resulted in Tibetans being arrested in Tibetan regions.  Chinese authorities have arrested Zumkar 
from Nagchu, a prefecture-level city in the north of the so-called  Tibet Autonomous Region of Ti-
bet owning a picture of Dalai Lama on the altar of her home. 

This new and extremely effective combination of state control apparatus has proven to be incredibly 
valuable for the Party in tightening security measures, assuring its long-term survival, shaping pub-
lic opinion, and suppressing resistance.

Conclusion
There are two main reasons for this seemingly contradictory effort by the Chinese government. 
First, it recognizes that the internet is vital to the long-term expansion of their interest in economic 
development. Second, it has been known through the experience that effective control of internet 
content is virtually impossible, as nearly anything the government puts in place is too easily by-
passed by users and ISPs. In fact, as early as 1996, many prominent scholars believe that the Chi-
nese government sees the trends of the internet as a constant threat to the state and not as a potential 
resource and that full control of the internet is impossible. 

The connectivity that the internet and social media have throughout the globalised world has assist-
ed Tibetans in Tibet to break the psychological barrier of fear by helping many to connect and share 
information. It has given people in Tibet the knowledge and understanding that they are not alone in 
their struggle against occupation and injustice. The Chinese government must realise that limiting 
access to information is wrong but transparency will lead to a more powerful and resourceful China.
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What is happening in Tibet?

Tenzin Tsultrim, Research Fellow
The revelation of a cache of files containing thousands of sensitive images and classified speeches 
of the Chinese Communist Party (CCP) leaders further confirms the veracity of China’s crackdown 
on the identity and the culture of Uighur and Turkic people. However, in the past, the Party-state 
has denied the existence of “Re-education Camps” in East Turkistan (Ch: Xinjiang).1 Like Xinjiang, 
Tibet is another region where after the 2008 mass uprising, the Party-state has long accelerated its 
plan for the enforced assimilation of Tibetan people. Since 2009, the repressive policies resulted in 
the self-immolations of around 158 Tibetans.2 Despite the spate of self-immolations, the CCP has 
continuously denied human rights violations in Tibet.

In the past few months, the self-immolations of a popular Tibetan singer Tsewang Norbu and an 
elderly Tibetan, Taphun remind us that nothing has changed in Tibet. These self-immolators come 
from different backgrounds and age groups. Some were as young as 16-year-old and the recent 
self-immolator Taphun from Ngaba is 81-year- old. This indicates that the repressive policies of the 
Party-state have engulfed every section of Tibetan society. For instance, the commentary by Dolma 
Tsering has systematically described the causes for the composition of different age groups among 
the self-immolators.3 For the past few years, the Party-state has initiated a renewed crackdown on 
Tibetan culture, particularly on Tibetan Buddhism and the Tibetan language. 

Different Reports Conclude Increasing Repression in Tibet
For the past few months, numerous reports highlighted deteriorating human rights violations and 
increasing repression in Tibet. For instance, according to the 2021 annual report of the Central Exec-
utive Commission on China (CECC), it states that “The Party and government continued to restrict, 
and seek to control, the religious practices of Tibetans. Officials in Tibetan areas of China continued 
to enforce restrictions on religious observance or expression of faith, including prohibiting individ-
uals from participating in religious events or celebrating holidays.”4 For the past many years, Tibet 
scored only one out of 100 in the global freedom rankings and the Freedom House 2021 report tied 
Tibet with Syria as the least-free territory in the world.5 The report further concluded that “The 
government’s efforts to Sinicize Tibetan Buddhism have accelerated in recent years, with officials 
requiring Tibetan Buddhist clergy and lay believers to pledge their loyalty to the CCP and socialism 
above their religious beliefs, to denounce the Dalai Lama, and attend increasingly long political 
education sessions.” Tibet Action Institute’s report released on 7 December 2021 further confirms 
the Party-state intentions to eradicate Tibetan identity and further assimilate the Tibetan people. The 
report highlights that the Tibetan students are at risk of losing their mother tongue and connection 
to their cultural identity because 1) Classes are primarily taught in Chinese. 2) They live apart from 
their families and communities and are, therefore, unable to practice their religion or access the most 
authentic expressions of Tibetan culture and traditions.6

All these coercive and assimilationist measures implemented by China in Tibet require a very large 
amount of expenditure and hence it is reflected in its oversized budget for maintaining “internal security.”
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Finding Similarities between East Turkestan and Tibet
There is no doubt that the source of intensive coercive measures in Tibet and East Turkestan is 
high domestic security spending by China. For instance, Adrian Zenz found that “During Xi Jin-
ping’s term from 2013 to 2017, China’s domestic security spending grew 34 percent faster than total 
spending. In particular, security-related expenditures in sensitive regions such as Xinjiang and Tibet 
have risen so rapidly that they now exceed the United States average on a per capita PPP basis.” 
Before becoming the Party Secretary of Xinjiang, for around five years Chen Quanguo, the master-
mind behind the Grid-style of social management in Tibet, was the Party Secretary of the so-called  
Tibet Autonomous Region and who has successfully laid the groundwork for the current planned 
implementation of the three-dimensional security measures in Tibet, as in the 14th Five-Year Plan 
2021-2025.7 This involves what they see as rule of law, specialized, and intelligent measures to 
maintain public order by combining the efforts of both professionals and the people for preventing 
and controlling crimes through public participation. 

For instance, during a meeting in March 2017, Xinjiang government was required to practice the 
Fengqiao experience (Also refers to Public Security Committee), which is one of the parts of three-di-
mensional security measures, also known as Double Family Defence Stability Maintenance in Xin-
jiang. Hence, it is no surprise that during Chen Quanguo’s term as the Party Secretary in Xinjiang 
from 2016 to 2021 the so-called Fengqiao experience was introduced. The “Fengqiao experience” 
is the process of mobilizing the masses in order to “strengthen the dictatorship over class enemies.”

In Tibet too, it was during Chen Quanguo that the Fengqiao experience came in the form of “Dou-
ble-Linked Households.” In short, what happened in East Turkistan (Ch: Xinjiang), is happening in 
Tibet and what happened in Tibet, is happening in East Turkistan. 

Future Perfect or Future Tense in Tibet?  
From the current developments in Tibet, it appears that the Party-state is implementing exactly 
what it has planned in 14th Five-Year-Plan. For instance, with the introduction of new regulations 
such as “Measures for the Administration of Internet Religious Information Services,” released on 
20 December 2021 and came into force on March 1, 2022, exactly a year after the 14th Five-Year-
Plan was officially endorsed by the National People’s Congress on March 11, 2021. The regulation 
banned all foreign organizations and individuals from spreading religious content online in China. 
One reason could be for the acceleration of the Sinicization of Tibetan Buddhism is to fully control 
every nook and corner before the Party-state implements its grand plan in Tibet. The conclusions 
given by the different reports further confirm that the situation in Tibet is further deteriorating with 
the implementation of repressive policies specifically aimed at eliminating Tibetan culture and Ti-
betan Buddhism. For instance, in the 2021 Shigatse Municipal government work report, the imple-
mentation of the Fengqiao experience and Sinicization of Tibetan Buddhism was encouraged. On 
the Dingri government website too, there is a mention of taking a major survey among the Tibetan 
people focusing on the stability, development, ecology and strengthening of the border.

The leaked Chinese police records are a strong reminder that the Party-state has taken every measure 
to suppress the Uyghur population and it is a matter of time soon China’s iron curtain over Tibet will 
also be lifted. After all, it is without any doubt that the Party-state has skeletons in every cupboard. 



68 PB

བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

Endnote
1	  Ben Westcott and Yong Xiong, “China legalizes Xinjiang ‘re-education camps’ after denying they exist,” CNN, 

October 11, 2018,  https://edition.cnn.com/2018/10/10/asia/xinjiang-china-reeducation-camps-intl/index.html 
(accessed May 23, 2022)

2	  Factsheets on Self-immolations,  https://tibet.net/important-issues/factsheet-immolation-2011-2012/  (accessed 
May 23, 2022)

3	  Dolma Tsering, “Who Are the Young Self-immolators in Tibet?” May 9, 2022, https://international.thenewslens.
com/article/166598 (accessed May 23, 2022)

4	  CECC, 2021 Annual report of the Central Executive Commission on China (CECC),   https://www.cecc.gov/pub-
lications/annual-reports/cecc-annual-report-2021 (accessed May 23, 2022)

5	  Freedom House, Freedom in the World 2022, https://freedomhouse.org/country/tibet/freedom-world/2022 (ac-
cessed May 23, 2022)

6	  Tibet Action Institute, “Separated From Their Families, Hidden from the World: China’s Vast System of Colonial 
Boarding Schools Inside Tibet” December 21, 2022, https://s7712.pcdn.co/wp-content/uploads/2022/01/2021_Co-
lonialBoardingSchoolReport_Digital.pdf (accessed May 2022)

7	     Outline of the 14th Five-Year Plan (2021-2025) for National   https://www.fujian.gov.cn/english/news/202108/
t20210809_5665713.htm



69 PB

བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute བོད་ཀྱི་སྲིད་བྱུས་ཉམས་ཞིབ་ཁང་།� Tibet Policy Institute

Border Villages in Tibet: Eyes and Ears of the PRC

Dr. Tsewang Dorji, Research Fellow
The China-India military face-off in the Galwan Valley on 15 June 2020 was considered one of the 
deadliest military confrontations between the two since 1962. It has almost been one and half years 
since India lost the lives of around 20 soldiers in the Galwan Valley druing the military face-off. For 
the past few years, China has been creating a new strategic front to encircle India by building a chain 
of border defense villages along the Indo-Tibet borders. Because of this, India may have to pay a 
heavy price in terms of its territorial integrity and national security. In the future, this could change 
thedemographic pattern in the world’s highest frozen border – the Himalaya. 

By invading Tibet, China has forcefully shifted the traditional borders between India and Tibet 
into the Sino-Indian boundary. Since then, the two Asian giants have been engaged in more than 
thousands of border skirmishes. Despite India’s formal recognition of Tibet as a part of the People’s 
Republic of China on two occasions - 1954 under Prime Minister Jawaharlal Nehru and 2004 under 
Prime minister Atal Bihari Vajpayee, Chinese leaders have always suspected India’s role in the 
Tibetan movement. Apart from this, the Sino-Indian conflict over the Indo-Tibet border remains as 
one of the longest geopolitical disputes in Asia. The centrality of Tibet is a key factor  in resolving 
the China-India conflict.    

When Xi Jinping became the president of China on 14 March 2013, he has given utmost importance 
to the domestic stability in Tibet and the safeguarding of its assumpted frontiers. Subsequently, the 
Chinese authority has emphasized that “developments in Tibet are related to the overall work of the 
party and the country, and the focus of work in Tibet should be “safeguarding” the motherland’s 
reunification and national unity”. By retaining China’s Tibet policy of safeguarding national unity 
and reunification, China has restrengthened the importance of “maintaining the stability of Tibet” as 
the security and safeguard of the national interest during the 7th Tibet Work Forum in 2020.

For securing the stability of Tibet and its borders, China has built a chain of border defense villages 
across the Himalayan frontiers which share borders with India, Nepal, and Bhutan. These villages 
are a part of China’s veiled poverty alleviation program to show the achievement of China’s de-
velopment in Tibet and to secure the borders simultaneously. Building infrastructures and well-de-
signed border villages in Tibet’s border regions are intrinsically linked to the dual-use infrastructure 
development, which serves as border watch posts for monitoring cross-border migrations and oc-
cupying no-man’s land on the Himalayan frontiers. Both Professor Dawa Norbu and Claude Arpi 
have written on the dual-use of infrastructure development in Tibet. The good network of roads and 
railway lines gives easy access to China for the deployment of its military in Tibet’s border regions.

 According to the so-called China’s Tibet Autonomous Region’s (TAR) work report in 2017, the 
Chinese government has launched the rural rejuvenation programs in the name of “the construction 
of well-off villages and simultaneous relocation of Tibetans in these villages”. The relocating of 
people in Tibet’s frontiers and building border defense villages are also outcomes of the 19th Party 
Congress in October 2017, in which Xi Jinping called for “Chinese people with talent to work in 
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remote and border areas with the ethnic minority population”. 

In July 2017, the TAR issued the “Plan for the Construction of Well-off Villages in the Border Area 
of the Tibet Autonomous Region (2017-2020)”. It involved the building of 628 border villages in 
TAR’s 112 border towns across 21 border counties which are located in Shigatse, Lhokha, Nyingc-
hi, and Ngari prefecture. China has built 354 well-off border villages in Lhokha which shares a bor-
der with the Indian state of Arunachal Pradesh and Bhutan. China claims that Arunachal Pradesh is 
an integral part of China. The construction of these villages could lay the groundwork for the future 
towns and cities in the bordering regions. 

The Chinese central government has allocated around RMB 30.1 billion ($4.6 billion approximate-
ly) for building 628 border villages in Tibet. The allocation of the budget also includes the construc-
tion of housing facilities, infrastructure, and public service facilities. Out of these 628 administrative 
border villages, there are 427 first-line border villages and 201 second-line border villages. The 
first-line border defense villages are built in close proximity to or across the Line of Actual Control, 
which has a direct geopolitical impact for India, Nepal, and Bhutan. The second-line border defense 
villages are located in Tibet’s border regions. To encourage the people to settle there, the Chinese 
authority has facilitated a conducive environment and attractive subsidy to the residents of the bor-
der villages for their permanent settlement. The residents from the first line villages receive RMB 
47,000, and the second line villages receive RMB 4500 as an annual subsidy. 

Jiang Jie, Executive Vice Chairman of TAR, presided over a special meeting in the Autonomous 
Region Strong Frontier Work Conference which was held in Yatung, Dromo County, Shigatse City, 
in December 2020 for inspecting the progress of the construction of the well-off border villages. The 
meeting noted that 94% of the project was completed by December 2020, and 93% of the allocated 
funds were used. As of now, China has completed the construction of 628 border defense villages. 

The completion of these border defense villages would act as border watchposts and become the 
ears and eyes of the People’s Liberation Army to expand and secure borders in the Himalaya. Stra-
tegically, building the first line of border defense villages helpsChina to reaffirm its claims over 
the disputed territories in the Himalayan regions, which China for long claimed asthe five fingers 
of Tibet.   
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མཁས་པ་སློབ་པའི་དུས་ན་སྡུག །

བདེ་བར་སྡོད་ལ་མཁས་མི་སྲིད། །

བདེ་བ་ཆུང་ལ་ཆགས་པ་དེས། །

ཆེན་པོའི་བདེ་བ་ཐོབ་མི་སྲིད། །
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